
 
CE/MTN/BILAGA I/sv 1 

BILAGA I 

 

BILAGA I A 

 

MONTENEGROS TULLMEDGIVANDEN 

FÖR INDUSTRIPRODUKTER MED URSPRUNG I GEMENSKAPEN 

(som avses i artikel 21) 

 

Tullsatserna kommer att sänkas på följande sätt: 

 

a) Den dag då detta avtal träder i kraft kommer importtullarna att sänkas till 80 % av 

bastullsatsen. 

 

b) Den 1 januari det första året efter den dag då avtalet träder i kraft kommer importtullarna att 

sänkas till 50 % av bastullsatsen. 

 

c) Den 1 januari det andra året efter den dag då avtalet träder i kraft kommer importtullarna att 

sänkas till 25 % av bastullsatsen. 

 

d) Den 1 januari det tredje året efter den dag då avtalet träder i kraft kommer de resterande 

importtullarna att avskaffas. 
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KN-nummer Varuslag 

2515 Marmor, travertin, så kallad belgisk granit och annan monument- eller byggnadskalksten med en 

skrymdensitet av minst 2,5 samt alabaster, även grovhuggna eller enkelt sönderdelade, genom 

sågning eller på annat sätt, till block eller plattor av kvadratisk eller rektangulär form: 
 - Marmor och travertin: 
2515 11 00 - - Obearbetade eller grovhuggna 
2515 12 - - Enkelt sönderdelade, genom sågning eller på annat sätt, till block eller plattor av kvadratisk eller 

rektangulär form: 
2515 12 20 - - - Med en tjocklek av högst 4 cm 
2515 12 50 - - - Med en tjocklek av mer än 4 cm men högst 25 cm 
2515 12 90 - - - Andra 
2522 Osläckt kalk, släckt kalk och hydraulisk kalk, dock inte kalciumoxid och kalciumhydroxid enligt nr 

2825: 
2522 20 00 - Släckt kalk 
2523 Portlandcement, aluminatcement, slaggcement och liknande hydraulisk cement, även färgade eller i 

form av klinker: 
  - Portlandcement: 
2523 29 00 - - Annan 
3602 00 00 Beredda sprängämnen, andra än krut 
3603 00 Stubin; tändhattar; sprängkapslar och liknande tändmedel (även elektriska): 
3603 00 10 - Stubin; tändhattar 
3603 00 90 - Andra slag 
3820 00 00 Frysskyddsmedel och beredda flytande avisningsmedel 
4406 Järnvägs- och spårvägssliprar av trä: 
4406 90 00 - Andra slag 
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4410 Spånskivor, oriented strand board (OSB) och liknande skivor (t.ex. waferboard) av trä eller andra 

vedartade material, även agglomererade med harts eller andra organiska bindemedel: 

  - Av trä: 
4410 12 - - Oriented strand board (OSB): 
4410 12 10 - - - Obearbetade eller endast slipade 
4410 19 00 - - Andra slag 
4412 Kryssfaner (plywood), fanerade skivor och liknande trälaminat: 
4412 10 00 - Av bambu 
 - Andra: 
4412 94 - - Lamellträ (blockboard, laminboard och battenboard): 
4412 94 10  - - - Med minst ett yttre skikt av lövträ 
4412 94 90  - - - Andra 
4412 99 - - Andra: 
4412 99 70 - - - Andra 
6403 Skodon med yttersulor av gummi, plast, läder eller konstläder och med överdelar av läder:  

  - Andra skodon, med yttersulor av läder: 
6403 51 - - Med skaft som täcker ankeln: 
 - - - Andra: 
  - - - - Med skaft som täcker ankeln men inte vaden, med längsta invändiga mått: 
 - - - - - 24 cm eller mer: 
6403 51 15 - - - - - - För herrar 
6403 51 19 - - - - - - För damer 
 - - - Andra slag, med längsta invändiga mått: 
 - - - - - 24 cm eller mer: 
6403 51 95 - - - - - - För herrar 
6403 51 99 - - - - - - För damer 
6405 Andra skodon: 
6405 10 00 - Med överdelar av läder eller konstläder 
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7604 Stång och profiler av aluminium: 
7604 10 - Av olegerat aluminium: 
7604 10 90 - - Profiler 
  - Av aluminiumlegering: 
7604 29 - - Andra: 
7604 29 90 - - - Profiler 
7616 Andra varor av aluminium: 
 - Andra slag: 
7616 99 - - Andra: 
7616 99 90 - - - Andra 
8415 Luftkonditioneringsapparater bestående av en motordriven fläkt samt anordningar för reglering av 

temperatur och fuktighet, inbegripet sådana apparater i vilka fuktigheten inte kan regleras separat: 

  - Andra slag: 
8415 81 00 - - Innehållande en kylenhet och en ventil för reversering av avkylnings-uppvärmningskretsloppet 

(reversibla värmepumpar) 

8507 Elektriska ackumulatorer samt separatorer till sådana ackumulatorer, även kvadratiska eller 

rektangulära: 
8507 20 - Andra blyackumulatorer: 
 - - Andra: 
8507 20 98 - - - Andra 
8517 Telefonapparater, inbegripet telefoner för cellulära nät eller för andra trådlösa nät; andra apparater 

för sändning eller mottagning av tal, bilder eller andra data, inbegripet apparater för kommunikation 

i trådnät eller trådlösa nätverk (såsom LAN och WAN), andra än apparater för sändning eller 

mottagning enligt nr 8443, 8525, 8527 och 8528: 
 - Telefonapparater, inbegripet telefoner för cellulära nät eller för andra trådlösa nät; 
8517 12 00 - - Telefoner för cellulära nät eller för andra trådlösa nät 
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8703 Bilar och andra motorfordon, konstruerade huvudsakligen för personbefordran (andra än sådana 

enligt nr 8702), inbegripet stationsvagnar och tävlingsbilar: 
  - Andra fordon, med förbränningskolvmotor med gnisttändning och fram- och återgående kolvar 

samt med en cylindervolym av: 
8703 22 - - Mer än 1000 cm3 men högst 1500 cm3: 

8703 22 10 - - - Nya: 
ex 8703 22 10 - - - - Personbilar 
8703 22 90 - - - Begagnade 
8703 23 - - Mer än 1 500 cm3 men högst 3 000 cm3: 

  - - - Nya: 
8703 23 19 - - - - Andra: 
ex 8703 23 19 - - - - - Personbilar 
8703 23 90 - - - Begagnade 
  - Andra fordon, med förbränningskolvmotor med kompressionständning (diesel- och 

semidieselmotor) samt med en cylindervolym av: 
8703 32 - - Mer än 1 500 cm3, men högst 2 500 cm3: 

  - - - Nya: 
8703 32 19 - - - - Andra: 
ex 8703 32 19 - - - - - Personbilar 
8703 32 90  - - - Begagnade 
8703 33 - - Mer än 2 500 cm3: 
 - - - Nya: 

8703 33 11 - - - - Husbilar 
  

  

8703 33 90 - - - Begagnade 
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BILAGA I B 

 

MONTENEGROS TULLMEDGIVANDEN 

FÖR INDUSTRIPRODUKTER MED URSPRUNG I GEMENSKAPEN 

(som avses i artikel 21) 

 

Tullsatserna kommer att sänkas på följande sätt: 

 

a) Den dag då detta avtal träder i kraft kommer importtullarna att sänkas till 85 % av 

bastullsatsen. 

 

b) Den 1 januari det första året efter den dag då avtalet träder i kraft kommer importtullarna att 

sänkas till 70 % av bastullsatsen. 

 

c) Den 1 januari det andra året efter den dag då avtalet träder i kraft kommer importtullarna att 

sänkas till 55 % av bastullsatsen. 

 

d) Den 1 januari det tredje året efter den dag då avtalet träder i kraft kommer importtullarna att 

sänkas till 40 % av bastullsatsen. 

 

e) Den 1 januari det fjärde året efter den dag då avtalet träder i kraft kommer importtullarna att 

sänkas till 20 % av bastullsatsen. 

 

f) Den 1 januari det femte året efter den dag då avtalet träder i kraft kommer de resterande 

importtullarna att avskaffas. 
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KN-nummer Varuslag 

2501 Salt (inbegripet bordsalt och denaturerat salt) och ren natriumklorid, även i vattenlösning och även 

med tillsats av klumpförebyggande medel eller flytmedel; havsvatten:  

 - Vanligt salt (inbegripet bordsalt och denaturerat salt) och ren natriumklorid, även i vattenlösning 

och även med tillsats av klumpförebyggande medel eller flytmedel: 

 - - Annat: 

 - - - Annat: 

2501 00 91 - - - - Salt lämpligt till människoföda 

3304 Preparat för skönhetsvård, kosmetika eller hudvård (andra än medikamenter), inbegripet 

solskyddsmedel; preparat för manikyr eller pedikyr:  

 - Andra slag: 

3304 99 00 - - Andra 

3305 Hårvårdsmedel: 

3305 10 00 - Schamponeringsmedel  

3305 90 - Andra slag:  

3305 90 90  - - Andra  
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3306 Preparat för mun- eller tandhygien, inbegripet pastor och pulver för fästande av tandproteser; tråd 

för rengöring av utrymmen mellan tänderna (tandtråd), i detaljhandelsförpackningar: 

3306 10 00 - Tandrengöringsmedel  

3401 Tvål och såpa; organiska ytaktiva produkter och preparat avsedda att användas som tvål, i form av 

stänger, kakor eller gjutna stycken, även innehållande tvål; organiska ytaktiva produkter och 

preparat för rengöring av huden, i form av vätska eller kräm i detaljhandelsförpackningar, även 

innehållande tvål; papper, vadd, filt och bondad duk, impregnerade, överdragna eller belagda med 

tvål, såpa eller annat rengöringsmedel: 

  - Tvål och organiska ytaktiva produkter och preparat, i form av stänger, kakor eller gjutna stycken 

samt papper, vadd, filt och bondad duk, impregnerade, överdragna eller belagda med tvål, såpa eller 

annat rengöringsmedel:  

3401 11 00 - - För kroppsvårdsändamål (inbegripet medicinska produkter) 

3402 Organiska ytaktiva ämnen (andra än tvål och såpa); ytaktiva preparat, tvättmedel (inbegripet 

tvätthjälpmedel) och rengöringsmedel, även innehållande tvål eller såpa, andra än sådana som 

omfattas av nr 3401: 

3402 20 - Ytaktiva preparat, tvättmedel och rengöringsmedel, i detaljhandelsförpackningar: 

3402 20 20 - - Ytaktiva preparat 

3402 20 90 - - Tvättmedel och rengöringsmedel 

3402 90 - Andra slag: 

3402 90 90 - - Tvättmedel och rengöringsmedel 
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3923  Artiklar för transport eller förpackning av varor, av plast; proppar, lock, kapsyler och andra 

förslutningsartiklar av plast: 

  - Säckar, bärkassar och påsar (inbegripet strutar): 

3923 21 00 - - Av polymerer av eten 

3923 29 - - Av annan plast: 

3923 29 10 - - - Av polyvinylklorid 

3923 90 - Andra slag: 

3923 90 10 - - Extruderade plasttrådnät i slangform 

3923 90 90 - - Andra 

3926 Andra plastvaror samt varor av andra material enligt nr 3901–3914: 

3926 90 - Andra slag: 

  - - Andra: 

3926 90 97 - - - Andra 

4011 Nya däck, andra än massivdäck, av gummi: 

4011 10 00 - Av sådana slag som används på personbilar (inbegripet stationsvagnar och tävlingsbilar) 

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Schwedisch (Normativer Teil) 9 von 138



 
CE/MTN/BILAGA I/sv 10 

 

4202 Koffertar, resväskor, sminkväskor, attachéväskor, portföljer, skolväskor, fodral, etuier och väskor 

för glasögon, kikare, kameror, musikinstrument eller vapen samt liknande artiklar; ressäckar, 

isolerade väskor för mat eller dryck, necessärer, ryggsäckar, handväskor, shoppingväskor, 

plånböcker, portmonnäer, kartfodral, cigarettetuier, tobakspungar, verktygsväskor, sportväskor, 

flaskfodral, smyckeskrin, puderdosor, matsilveretuier och liknande artiklar, av läder, konstläder, 

plast (i form av plattor, duk eller folier), textilvara, vulkanfiber eller papp eller helt eller till största 

delen belagda med sådant material eller med papper: 

 - Koffertar, resväskor, sminkväskor, attachéväskor, portföljer, skolväskor och liknande artiklar: 

4202 11 - - Med utsida av läder, konstläder eller lackläder: 

4202 11 10 - - - Attachéväskor, portföljer, skolväskor o.d. 

4202 11 90 - - - Andra 

4203 Kläder och tillbehör till kläder, av läder eller konstläder:  

4203 10 00 - Kläder 

  - Handskar, halvhandskar och vantar: 

4203 29 - - Andra: 

4203 29 10 - - - Arbetshandskar 

4418 Byggnadssnickerier och timmermansarbeten, av trä, inbegripet cellplattor, sammansatta golvskivor 

samt vissa takspån ("shingles" och "shakes"): 

4418 10 - Fönster (även franska) och fönsterkarmar: 

4418 10 50 - - Av barrträ 

4418 10 90 - - Av andra träslag 
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4418 20 - Dörrar, dörrkarmar och dörrtrösklar: 

4418 20 50 - - Av barrträ 

4418 20 80 - - Av andra träslag 

4418 40 00 - Formar, formluckor o.d., för betonggjutning 

4418 90 - Andra slag: 

4418 90 10 - - Limträ 

4418 90 80 - - Annan 

4802 Papper och papp, obelagda och obestrukna, av sådana slag som används för skrivning, tryckning 

eller annat grafiskt ändamål, samt icke-perforerat papper och papp till hålkort och hålremsor, i rullar 

eller kvadratiska eller rektangulära ark, oavsett storlek, med undantag av papper enligt nr 4801 eller 

4803; papper och papp, handgjorda: 

 - Annat papper och annan papp, inte innehållande fibrer som erhållits i en mekanisk eller 

kemimekanisk process eller vars innehåll av sådana fibrer utgör 10 viktprocent av det totala 

fiberinnehållet: 

4802 55 - - Vägande minst 40 g/m2 men högst 150 g/m2, i rullar: 

4802 55 15 - - - Vägande minst 40 g/m2 men mindre än 60 g/m2: 

ex 4802 55 15 - - - - Annat än obearbetat dekorationspapper 

4802 55 25 - - - Vägande minst 60 g/m2 men mindre än 75 g/m2: 

ex 4802 55 25 - - - - Annat än obearbetat dekorationspapper 

4802 55 30 - - - Vägande minst 75 g/m2 men mindre än 80 g/m2: 

ex 4802 55 30 - - - - Annat än obearbetat dekorationspapper 

4802 55 90 - - - Vägande minst 80 g/m2: 

ex 4802 55 90 - - - - Annat än obearbetat dekorationspapper 
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4819 Kartonger, askar, lådor, säckar, påsar och andra förpackningar av papper, papp, cellulosavadd eller 

duk av cellulosafibrer; kortregisterlådor, brevkorgar och liknande artiklar av sådana slag som 

används på kontor, i butiker e.d., av papper eller papp: 

4819 10 00 - Kartonger, askar och lådor av wellpapp 

4819 20 00 - Vikbara kartonger, askar och lådor av annat papper eller annan papp än wellpapp 

4819 30 00 - Säckar, bärkassar och påsar, med en bredd vid botten av minst 40 cm 

4819 40 00 - Andra säckar, bärkassar och påsar samt strutar 

4820 Kontorsböcker, räkenskapsböcker, anteckningsböcker, orderböcker, kvittensböcker, brevpapper i 

block, anteckningsblock, dagböcker och liknande artiklar, ävensom skrivböcker, skrivunderlägg, 

samlingspärmar (för lösblad eller andra), mappar, blankettsatser, även interfolierade med 

karbonpapper, samt liknande artiklar, av papper eller papp; album för prover eller samlingar samt 

bokpärmar och bokomslag, av papper eller papp: 

4820 10 - Kontorsböcker, räkenskapsböcker, anteckningsböcker, orderböcker, kvittensböcker, brevpapper i 

block, anteckningsblock, dagböcker och liknande artiklar: 

4820 10 10 - - Kontorsböcker, räkenskapsböcker, orderböcker och kvittensböcker 

4820 20 00 - Skrivböcker 

4820 90 00 - Andra slag 
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4821 Etiketter av alla slag, av papper eller papp, även tryckta: 

4821 10 - Tryckta:  

4821 10 10  - - Självhäftande 

4821 90 - Andra slag: 

4821 90 10  - - Självhäftande 

4910 00 00 Almanackor av alla slag, tryckta, inbegripet almanacksblock 

4911 Andra tryckalster, inbegripet tryckta bilder samt fotografier: 

4911 10 - Reklamtryckalster, affärskataloger o.d.: 

4911 10 10 - - Affärskataloger 

4911 10 90 - - Andra 

 - Andra slag: 

4911 99 00 - - Andra 

5111 Kardgarnsvävnader av ull eller fina djurhår: 

 - Innehållande minst 85 viktprocent ull eller fina djurhår: 

5111 19 - - Andra: 

5111 19 10  - - - Vägande mer än 300 g/m2 men högst 450 g/m2 

5111 19 90 - - - Vägande mer än 450 g/m2 
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5112 Kamgarnsvävnader av ull eller fina djurhår: 

  - Innehållande minst 85 viktprocent ull eller fina djurhår: 

5112 11 00 - - Vägande högst 200 g/m2 

5112 19  - - Andra: 

5112 19 10  - - - Vägande mer än 200 g/m2 men högst 375 g/m2 

5112 19 90  - - - Vägande mer än 375 g/m2 

5209 Vävnader av bomull, innehållande minst 85 viktprocent bomull och vägande mer än 200 g/m2: 

 - Blekta: 

5209 21 00  - - Med tvåskaftsbindning 

5209 22 00 - - Med 3-bindig eller 4-bindig kypertbindning, inbegripet 4-bindig bruten varpkypert 

5209 29 00 - - Andra vävnader 

 - Färgade: 

5209 31 00 - - Med tvåskaftsbindning 

5209 32 00 - - Med 3-bindig eller 4-bindig kypertbindning, inbegripet 4-bindig bruten varpkypert 

5209 39 00 - - Andra vävnader 

 - Av olikfärgade garner: 

5209 41 00 - - Med tvåskaftsbindning 

5209 43 00 - - Med 3-bindig eller 4-bindig kypertbindning, inbegripet 4-bindig bruten varpkypert 

5209 49 00 - - Andra vävnader 
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6101 Överrockar, bilrockar, slängkappor, anoraker, skidjackor, vindjackor och liknande ytterkläder, av 

trikå, för män eller pojkar, andra än sådana enligt nr 6103: 

6101 90 - Av annat textilmaterial: 

6101 90 20 - - Överrockar, bilrockar, slängkappor o.d. 

ex 6101 90 20 - - - Av ull eller fina djurhår 

6101 90 80 - - Anoraker, skidjackor, vindjackor o.d.  

ex 6101 90 80 - - - Av ull eller fina djurhår 

6115 Strumpbyxor, trikåer, strumpor, sockor o.d., inbegripet strumpor o.d. för graderad kompression 

(t.ex. åderbråcksstrumpor) samt skodon utan påsatt sula, av trikå: 

 - Andra slag: 

6115 95 00 - - Av bomull 

6115 96 - - Av syntetfibrer: 

6115 96 10 - - - Knästrumpor  

 - - - Andra slag: 

6115 96 99 - - - - Andra 

6205 Skjortor för män eller pojkar: 

6205 20 00 - Av bomull 

6205 30 00 - Av konstfibrer 

6205 90 - Av annat textilmaterial: 

6205 90 10  - - Av lin eller rami 

6205 90 80  - - Annat 
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6206 Blusar, skjortor och skjortblusar, för kvinnor eller flickor: 

6206 10 00 - Av natursilke eller avfall av natursilke 

6206 20 00 - Av ull eller fina djurhår 

6206 30 00 - Av bomull 

6206 40 00 - Av konstfibrer 

6206 90 - Av annat textilmaterial: 

6206 90 10 - - Av lin eller rami 

6206 90 90  - - Annat 

6207 Undertröjor, kalsonger, nattskjortor, pyjamas, badrockar, morgonrockar och liknande artiklar, för 

män eller pojkar: 

  - Kalsonger:  

6207 11 00 - - Av bomull  

6207 19 00 - - Av annat textilmaterial  

  - Nattskjortor och pyjamas:  

6207 21 00 - - Av bomull 

6207 22 00 - - Av konstfibrer 

6207 29 00 - - Av annat textilmaterial 

  - Andra slag:  

6207 91 00 - - Av bomull  

6207 99  - - Av annat textilmaterial  

6207 99 10  - - - Av konstfibrer 

6207 99 90 - - - Andra 
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6208 Linnen, undertröjor, underklänningar, underkjolar, underbyxor, trosor, nattlinnen, pyjamas, 

negligéer, badrockar, morgonrockar och liknande artiklar, för kvinnor eller flickor:  

  - Underklänningar och underkjolar: 

6208 11 00 - - Av konstfibrer 

6208 19 00 - - Av annat textilmaterial  

  - Nattlinnen och pyjamas:  

6208 21 00 - - Av bomull 

6208 22 00 - - Av konstfibrer  

6208 29 00 - - Av annat textilmaterial  

  - Andra slag:  

6208 91 00 - - Av bomull  

6208 92 00 - - Av konstfibrer  

6208 99 00 - - Av annat textilmaterial  
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6211 Träningsoveraller, skiddräkter, baddräkter och badbyxor; andra kläder: 

 - Andra kläder, för män eller pojkar: 

6211 32 - - Av bomull: 

6211 32 10 - - - Arbets- och skyddskläder 

  - - - Fodrade träningsoveraller: 

6211 32 31 - - - - Med yttertyg av ett enda identiskt textilmaterial 

  - - - - Andra: 

6211 32 41 - - - - - Överdelar 

6211 32 42 - - - - - Nederdelar 

 - Andra kläder, för kvinnor eller flickor: 

6211 42 - - Av bomull: 

6211 42 10 - - - Förkläden, overaller, skyddsrockar och andra arbets- och skyddskläder (även lämpliga för 

hushållsarbete) 

 - - - Fodrade träningsoveraller: 

6211 42 31 - - - - Med yttertyg av ett enda identiskt textilmaterial 

 - - - - Andra: 

6211 42 41 - - - - - Överdelar 

6211 42 42 - - - - - Nederdelar 

6211 42 90 - - - Andra 

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Schwedisch (Normativer Teil)18 von 138



 
CE/MTN/BILAGA I/sv 19 

 

6211 43 - - Av konstfibrer: 

6211 43 10 - - - Förkläden, overaller, skyddsrockar och andra arbets- och skyddskläder (även lämpliga för 

hushållsarbete) 

 - - - Fodrade träningsoveraller: 

6211 43 31  - - - - Med yttertyg av ett enda identiskt textilmaterial 

 - - - - Andra: 

6211 43 41  - - - - - Överdelar 

6211 43 42  - - - - - Nederdelar 

6211 43 90  - - - Andra 

6301 Res- och sängfiltar: 

6301 20 - Andra, av ull eller fina djurhår: 

6301 20 10 - - Av trikå 

6301 20 90 - - Andra 

6301 90 - Andra, av annat textilmaterial:  

6301 90 10 - - Av trikå 

6301 90 90 - - Andra 
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6302 Sänglinne, bordslinne, toaletthanddukar, kökshanddukar och liknande artiklar: 

 - Annat sänglinne, tryckt: 

6302 21 00 - - Av bomull 

 - Annat sänglinne: 

6302 31 00 - - Av bomull 

 - Annat bordslinne: 

6302 51 00 - - Av bomull 

6302 53 - - Av konstfibrer: 

6302 53 90 - - - Andra 

6403 Skodon med yttersulor av gummi, plast, läder eller konstläder och med överdelar av läder: 

 - Andra skodon, med yttersulor av läder: 

6403 59 - - Andra: 

 - - - Andra: 

 - - - - Skodon, vars främre överdel består av remmar eller har en eller flera utskärningar: 

 - - - - - Andra, med längsta invändiga mått: 

 - - - - - - 24 cm eller mer: 

6403 59 35 - - - - - - - För herrar 

6403 59 39 - - - - - - - För damer 

 - - - - Andra slag, med längsta invändiga mått: 

 - - - - - 24 cm eller mer: 

6403 59 95 - - - - - - För herrar 

6403 59 99 - - - - - - För damer 
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6802 Bearbetad monument- eller byggnadssten (utom skiffer) samt varor av sådan sten, andra än varor 

enligt nr 6801; mosaikbitar o.d. av naturlig sten (inbegripet skiffer), även på underlag; konstfärgade 

korn, skärvor och pulver av naturlig sten (inbegripet skiffer): 

 - Annan monument- eller byggnadssten samt varor av sådan sten, enkelt huggna eller sågade, med 

plan eller jämn yta: 

6802 21 00 - - Marmor, travertin och alabaster 

6802 23 00 - - Granit 

6802 29 00 - - Annan sten: 

ex 6802 29 00 - - - Annan kalksten 

  - Andra slag: 

6802 91 - - Marmor, travertin och alabaster: 

6802 91 10 - - - Polerad alabaster, dekorerad eller på annat sätt bearbetad, men utan bildhuggararbete 

6802 91 90 - - - Andra 

6802 93 - - Granit: 

6802 93 10  - - - Polerad, dekorerad eller på annat sätt bearbetad, men utan bildhuggararbete, med en nettovikt 

av 10 kg eller mer 

6802 93 90  - - - Andra 
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6810 Varor av cement, betong eller konstgjord sten, även armerade: 

 - Takpannor, golvplattor, väggplattor, trädgårdsplattor, murstenar och liknande varor: 

6810 11 - - Block och murstenar för byggnader: 

6810 11 10 - - - Av lättbetong (baserad på krossad pimpsten, granulerad slagg o.d.) 

6810 11 90 - - - Andra slag 

 - Andra varor: 

6810 91 - - Monteringsfärdiga konstruktionsdetaljer för byggnads- eller anläggningsarbeten: 

6810 91 90 - - - Andra  

6810 99 00 - - Andra 

6904 Murtegel, bjälklagstegel, håltegel o.d., av keramiskt material: 

6904 10 00 - Murtegel 

6904 90 00 - Andra slag 

6905 Takpannor, skorstenspipor, rökhuvar, skorstensfoder, byggnadsornament och andra byggvaror, av 

keramiskt material: 

6905 10 00 - Takpannor 
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7207 Halvfärdiga produkter av järn eller olegerat stål: 

 - Innehållande mindre än 0,25 viktprocent kol: 

7207 11 - - Med kvadratiskt eller rektangulärt tvärsnitt och med en bredd av mindre än två gånger tjockleken:

7207 11 90 - - - Smidda 

7207 12 - - Andra, med rektangulärt (annat än kvadratiskt) tvärsnitt: 

7207 12 90 - - - Smidda 

7207 19 - - Andra 

 - - - Med runt eller månghörnigt tvärsnitt: 

7207 19 12 - - - - Varmvalsade eller stränggjutna 

7207 19 19 - - - - Smidda 

7207 19 80 - - - Andra  

7207 20 - Innehållande minst 0,25 viktprocent kol: 

 - - Med kvadratiskt eller rektangulärt tvärsnitt och med en bredd av mindre än två gånger tjockleken:

 - - - Varmvalsade eller stränggjutna: 

 - - - - Andra: 

7207 20 15 - - - - - Innehållande minst 0,25 men mindre än 0,6 viktprocent kol 

7207 20 17 - - - - - Innehållande minst 0,6 viktprocent kol 

7207 20 19 - - - Smidda 

 - - Andra, med rektangulärt (annat än kvadratiskt) tvärsnitt: 
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7207 20 32 - - - Varmvalsade eller stränggjutna 

7207 20 39 - - - Smidda 

 - - Med runt eller månghörnigt tvärsnitt: 

7207 20 52 - - - Valsade eller stränggjutna 

7207 20 59 - - - Smidda 

7207 20 80 - - Andra 

7213 Stång av järn eller olegerat stål, varmvalsad, i oregelbundet upprullade ringar: 

7213 10 00 - Med mindre försänkningar, kammar eller andra mindre deformationer åstadkomna under 

valsningsprocessen (armeringsjärn) 

 - Annan: 

7213 91 - - Med runt tvärsnitt med en diameter av mindre än 14 mm: 

7213 91 10 - - - Av sådant slag som används som betongarmering 

 - - - Annan: 

7213 91 49 - - - - Innehållande mer än 0,06 men mindre än 0,25 viktprocent kol: 

ex 7213 91 49 - - - - - Andra, med en diameter av mindre än 8 mm 

7213 99 - - Annan: 

7213 99 10 - - - - Innehållande mindre än 0,25 viktprocent kol 

7213 99 90  - - - Innehållande minst 0,25 viktprocent kol 

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Schwedisch (Normativer Teil)24 von 138



 
CE/MTN/BILAGA I/sv 25 

 

7214 Annan stång av järn eller olegerat stål, smidd, varmvalsad, varmdragen eller varmsträngpressad, 

även vriden efter valsningen men inte vidare bearbetad: 

7214 10 00 - Smidd 

7214 20 00 - Med mindre försänkningar, kammar eller andra mindre deformationer åstadkomna under 

valsningsprocessen eller vriden efter valsningen (armeringsjärn) 

 - Annan: 

7214 99 - - Annan: 

 - - - Innehållande mindre än 0,25 viktprocent kol: 

7214 99 10 - - - - Av sådant slag som används som betongarmering 

 - - - - Med runt tvärsnitt med en diameter av: 

7214 99 31 - - - - - Minst 80 mm 

7214 99 39 - - - - - Mindre än 80 mm 

7214 99 50 - - - - Annan 

 - - - Innehållande minst 0,25 viktprocent kol: 

 - - - - Med runt tvärsnitt med en diameter av: 

7214 99 71 - - - - - Minst 80 mm 

7214 99 79 - - - - - Mindre än 80 mm 

7214 99 95 - - - - Andra 
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7215 Annan stång av järn eller olegerat stål: 

7215 10 00 - Av automatstål, tillformad eller färdigbehandlad i kallt tillstånd men inte vidare bearbetad 

7215 50 - Annan, tillformad eller färdigbehandlad i kallt tillstånd men inte vidare bearbetad: 

 - - Innehållande mindre än 0,25 viktprocent kol: 

7215 50 11 - - - Med rektangulärt (annat än kvadratiskt) tvärsnitt 

7215 50 19 - - - Andra  

7215 50 80 - - Innehållande minst 0,25 viktprocent kol 

7215 90 00 - Andra slag 

7224 Annat legerat stål i form av göt eller i andra obearbetade former; halvfärdiga produkter av annat 

legerat stål: 

7224 10  - I form av göt eller i andra obearbetade former: 

7224 10 10 - - Av verktygsstål 

7224 10 90 - - Annan 

7224 90 - Andra slag: 

 - - Annat: 

 - - - Med rektangulärt (annat än kvadratiskt) tvärsnitt: 

 - - - - Varmvalsade eller stränggjutna: 

 - - - - - Med en bredd av mindre än två gånger tjockleken: 

7224 90 05 - - - - - - Innehållande högst 0,7 viktprocent kol, minst 0,5 men högst 1,2 viktprocent mangan och 

minst 0,6 men högst 2,3 viktprocent kisel; innehållande minst 0,0008 viktprocent bor och något 

annat ämne i mindre mängd än den som är angiven i anmärkning 1 f till detta kapitel 
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7224 90 07 - - - - - - Annat 

7224 90 14 - - - - - Annat 

7224 90 18 - - - - Smitt 

 - - - Andra slag: 

 - - - - Varmvalsade eller stränggjutna: 

7224 90 31 - - - - - Innehållande minst 0,9 men högst 1,15 viktprocent kol, minst 0,5 men högst 2 viktprocent 

krom och högst 0,5 viktprocent molybden 

7224 90 38 - - - - - Andra 

7224 90 90 - - - - Smidda 

7228 Annan stång av annat legerat stål; profiler av annat legerat stål; ihåligt borrstål av legerat eller 

olegerat stål: 

7228 20 - Stång av kiselmanganstål: 

7228 20 10 - - Med rektangulärt (annat än kvadratiskt) tvärsnitt, varmvalsad på fyra ytor 

 - - Annan: 

7228 20 99 - - - Annan  

7228 30 - Annan stång, varmvalsad, varmdragen eller strängpressad men inte vidare bearbetad: 

7228 30 20 - - Av verktygsstål 

 - - Innehållande minst 0,9 men högst 1,15 viktprocent kol, minst 0,5 men högst 2 viktprocent krom 

och högst 0,5 viktprocent molybden: 

7228 30 41 - - - Med runt tvärsnitt med en diameter av minst 80 mm 
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7228 30 49 - - - Annan  

 - - Andra slag: 

 - - - Med runt tvärsnitt: 

7228 30 61 - - - - Med en diameter av minst 80 mm 

7228 30 69 - - - - Med en diameter mindre än 80 mm 

7228 30 70 - - - Med rektangulärt (annat än kvadratiskt) tvärsnitt, varmvalsad på fyra ytor 

7228 30 89 - - - Annan  

7228 40 - Annan stång, smidd men inte vidare bearbetad: 

7228 40 10 - - Av verktygsstål 

7228 40 90 - - Annan 

7228 60 - Annan stång: 

7228 60 20 - - Av verktygsstål 

7228 60 80 - - Annan 

7314 Duk (även ändlösa band), galler och nät (inbegripet stängselnät), av järn- eller ståltråd; klippnät av 

järn eller stål: 

7314 20 - Galler och nät (inbegripet stängselnät), svetsade i korsningspunkterna, av tråd med ett största 

tvärmått av minst 3 mm och med en maskstorlek av minst 100 cm2: 

7314 20 90 - - Andra 

  - Andra galler och nät (inbegripet stängselnät), svetsade i korsningspunkterna: 

7314 39 00 - - Andra 
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7317 00 Spik, stift (inbegripet häftstift), spikbleck, märlor och liknande artiklar, av järn eller stål, även med 

huvud av annat material, dock inte sådana med huvud av koppar: 

 - Andra slag: 

 - - Av tråd: 

7317 00 40 - - - Stålspik, innehållande minst 0,5 viktprocent kol, härdad  

  - - - Andra: 

7317 00 69 - - - - Andra 

7317 00 90 - - Andra  

7605 Tråd av aluminium: 

 - Av olegerat aluminium: 

7605 11 00 - - Med ett största tvärmått av mer än 7 mm 

7605 19 00 - - Annan 

7606 Plåt och band av aluminium, med en tjocklek av mer än 0,2 mm: 

  - Av kvadratisk eller rektangulär form: 

7606 11 - - Av olegerat aluminium: 

  - - - Andra: 

7606 11 91 - - - - Med en tjocklek av mindre än 3 mm 

7606 11 93 - - - - Med en tjocklek av minst 3 mm men mindre än 6 mm 

7606 11 99 - - - - Med en tjocklek av minst 6 mm 

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Schwedisch (Normativer Teil) 29 von 138



 
CE/MTN/BILAGA I/sv 30 

 

7606 12 - - Av aluminiumlegering: 

 - - - Andra: 

 - - - - Andra:  

7606 12 91 - - - - - Med en tjocklek av mindre än 3 mm 

7606 12 93 - - - - - Med en tjocklek av minst 3 mm men mindre än 6 mm 

7606 12 99 - - - - - Med en tjocklek av minst 6 mm 

7607 Folier av aluminium (även tryckta eller på baksidan förstärkta med papper, papp, plast eller liknande 

material) med en tjocklek (förstärkningsmaterial inte inräknat) av högst 0,2 mm: 

 - Utan förstärkning: 

7607 11 - - Valsade men inte vidare bearbetade: 

7607 11 10 - - - Med en tjocklek av mindre än 0,021 mm 

7607 11 90 - - - Med en tjocklek av minst 0,021 mm men högst 0,2 mm 

7607 19 - - Andra: 

7607 19 10 - - - Med en tjocklek av mindre än 0,021 mm 

 - - - Med en tjocklek av minst 0,021 mm men högst 0,2 mm: 

7607 19 99 - - - - Andra 

7607 20 - Med förstärkning: 

7607 20 10  - - Med en tjocklek (förstärkningsmaterial inte inräknat) av mindre än 0,021 mm 

 - - - Med en tjocklek (förstärkningsmaterial inte inräknat) av minst 0,021 mm men högst 0,2 mm: 

7607 20 99 - - - Andra  
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7610 Konstruktioner (med undantag av monterade eller monteringsfärdiga byggnader enligt nr 9406) och 

delar till konstruktioner (t.ex. broar, brosektioner, torn, fackverksmaster, tak, fackverk till tak, 

dörrar, fönster, dörr- och fönsterkarmar, dörrtrösklar, räcken och pelare), av aluminium; plåt, stång, 

profiler, rör o.d. av aluminium, bearbetade för användning i konstruktioner: 

7610 10 00 - Dörrar, fönster, dörr- och fönsterkarmar samt dörrtrösklar 

7610 90 - Andra slag: 

7610 90 90 - - Andra 

7614 Tvinnad tråd, linor, flätade band o.d., av aluminium, utan elektrisk isolering: 

7614 10 00 - Med kärna av stål 

7614 90 00 - Andra slag 

8311 Tråd, stavar, rör, plattor, elektroder och liknande produkter av oädel metall eller hårdmetall, 

överdragna eller fyllda med flussmedel, av sådana slag som används för lödning eller svetsning eller 

för pålödning eller påsvetsning av metall eller hårdmetall; tråd och stavar av agglomererat pulver av 

oädel metall, för metallsprutning: 

8311 10 - Överdragna elektroder av oädel metall, för elektrisk ljusbågssvetsning: 

8311 10 10 - - Svetselektroder fyllda med järn eller stål och överdragna med eldfast material 

8311 10 90 - - Andra 

8311 20 00 - Fylld tråd av oädel metall, för elektrisk ljusbågssvetsning 

8418 Kylskåp, frysar och annan kyl- eller frysutrustning, elektriska och andra; värmepumpar, andra än 

luftkonditioneringsapparater enligt nr 8415: 

8418 10 - Kombinerade kyl- och frysskåp med separata yttre dörrar: 

8418 10 20 - - - Med en rymd av mer än 340 l: 

ex 8418 10 20 - - - Andra än för användning i civila luftfartyg 
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8418 10 80 - - Andra: 

ex 8418 10 80 - - - Andra än för användning i civila luftfartyg 

  - Kylskåp av hushållstyp: 

8418 21 - - Kompressionskylskåp: 

 - - - Andra: 

 - - - - Andra, med en rymd av: 

8418 21 91 - - - - - Högst 250 l 

8418 21 99 - - - - - Mer än 250 l men högst 340 l 

8418 30 - Frysboxar med en rymd av högst 800 l: 

8418 30 20 - - - Med en rymd av högst 400 l: 

ex 8418 30 20 - - - Andra än för användning i civila luftfartyg 

8418 30 80 - - - Med en rymd av mer än 400 l men högst 800 l: 

ex 8418 30 80 - - - Andra än för användning i civila luftfartyg 

8418 40 - Frysskåp med en rymd av högst 900 l: 

8418 40 20 - - - Med en rymd av högst 250 l: 

ex 8418 40 20 - - - Andra än för användning i civila luftfartyg 

8418 40 80 - - - Med en rymd av mer än 250 l men högst 900 l: 

ex 8418 40 80 - - - Andra än för civila luftfartyg 
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8422 Diskmaskiner; maskiner och apparater för rengöring eller torkning av flaskor eller andra kärl; 

maskiner och apparater för påfyllning, tillslutning, kapsylering eller etikettering av flaskor, burkar, 

askar, lådor, påsar, säckar eller andra förpackningar; andra maskiner och apparater för förpackning 

eller inslagning av varor (inbegripet maskiner och apparater för inslagning av varor genom 

värmekrympning [heatshrink]); apparater för inpressning av kolsyra i drycker: 

 - Diskmaskiner: 

8422 11 00 - - Av hushållstyp 

8426 Lyftkranar, inbegripet kabelkranar och mobila portallyftare; grensletruckar och krantruckar: 

 - Andra maskiner: 

8426 91 - - Avsedda för montering på vägfordon: 

8426 91 10 - - - Hydrauliska kranar för lastning och lossning av fordonet 

8426 91 90 - - - Andra  

8450 Vattentvättmaskiner för hushåll eller tvätterier, inbegripet maskiner som både tvättar och torkar 

tvätten: 

 - Maskiner för högst 10 kg torr tvätt: 

8450 11 - - Helautomatiska: 

  - - - För högst 6 kg torr tvätt: 

8450 11 11 - - - - Frontmatade maskiner  
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8483 Transmissionsaxlar (inbegripet kamaxlar och vevaxlar) och vevar; lagerhus och glidlager; 

kuggtransmissioner och friktionstransmissioner; kul- eller rullskruvar; växellådor och andra 

utväxlingar, inbegripet momentväxlar; svänghjul, remskivor, linskivor, block och blockskivor; 

friktionskopplingar och andra axelkopplingar (inbegripet universalkopplingar): 

8483 30 - Lagerhus utan kullager eller rullager; glidlager: 

8483 30 80 - - - Glidlager 

8703 Bilar och andra motorfordon, konstruerade huvudsakligen för personbefordran (andra än sådana 

enligt nr 8702), inbegripet stationsvagnar och tävlingsbilar: 

 - Andra fordon, med förbränningskolvmotor med gnisttändning och fram- och återgående kolvar 

samt med en cylindervolym av: 

8703 24 - - Mer än 3 000 cm3: 

8703 24 10 - - - Nya: 

ex 8703 24 10 - - - - Personbilar 

8703 24 90  - - - Begagnade 

 - Andra fordon, med förbränningskolvmotor med kompressionständning (diesel- och 

semidieselmotor) samt med en cylindervolym av: 

8703 33 - - Mer än 2 500 cm3: 

 - - - Nya: 

8703 33 19 - - - - Andra: 

ex 8703 33 19 - - - - - Personbilar 
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9401 Sittmöbler (andra än sådana som omfattas av nr 9402), även bäddbara, samt delar till sittmöbler: 

9401 40 00 - Bäddbara sittmöbler, andra än trädgårdsmöbler och campingmöbler 

  - Andra sittmöbler, med trästomme: 

9401 61 00 - - Med stoppning 

9401 69 00 - - Andra 

  - Andra sittmöbler, med metallstomme: 

9401 71 00 - - Med stoppning 

9401 79 00 - - Andra 

9401 80 00 - Andra sittmöbler 

9403 Andra möbler samt delar till sådana möbler: 

9403 40 - Köksmöbler av trä: 

9403 40 90 - - Andra 

9403 50 00 - Sovrumsmöbler av trä 

9403 60 - Andra möbler av trä: 

9403 60 10 - - Trämöbler för matrum eller vardagsrum 

9403 60 90 - - Andra 

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Schwedisch (Normativer Teil) 35 von 138



 
CE/MTN/BILAGA I/sv 36 

 

9404 Resårbottnar till sängar; sängkläder och liknande inredningsartiklar (t.ex. madrasser, sängtäcken, 

kuddar och puffar) försedda med resårer, stoppning eller inlägg av vilket material som helst eller 

tillverkade av poröst gummi eller porös plast, med eller utan överdrag: 

 - Madrasser: 

9404 29 - - Av annat material: 

9404 29 10 - - - Med resårer 

9404 90 - Andra slag: 

9404 90 90 - - Andra 

9406 00 Monterade eller monteringsfärdiga byggnader: 

 - Andra: 

9406 00 20 - - Av trä 

 

 

________________________ 
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BILAGA II 

 

DEFINITION AV "BABY BEEF"-PRODUKTER  

(som avses i artikel 26.3) 

 

Utan hinder av bestämmelserna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen ska lydelsen av 

beskrivningen av produkterna (i kolumnen "Varuslag") endast anses vara vägledande, eftersom 

förmånsordningen inom ramen för denna bilaga bestäms av KN-numrens omfattning. Där "ex" 

anges före ett KN-nummer, bestäms förmånsordningen genom att KN-numret och motsvarande 

varubeskrivning tillämpas tillsammans. 

 

KN-nummer Taric-
nummer Varuslag 

0102  Levande nötkreatur och andra oxdjur: 

0102 90  – Andra: 

  – – Tamboskap: 

  – – – Med en vikt högre än 300 kg: 

  – – – – Kvigor (hondjur som inte har kalvat): 

ex 0102 90 51  – – – – – För slakt: 

 10 – Ännu utan permanenta tänder samt vägande 

minst 320 kg och högst 470 kg 1 

ex 0102 90 59  – – – – – Andra: 

 11 

21 

31 

91 

– Ännu utan permanenta tänder samt vägande 

minst 320 kg och högst 470 kg 1 

  – – – – Andra: 
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KN-nummer Taric-
nummer Varuslag 

ex 0102 90 71  – – – – – För slakt: 

 10 – Tjurar och stutar ännu utan permanenta tänder 

samt vägande minst 350 kg och högst 500 kg 1 

ex 0102 90 79  – – – – – Andra: 

 21 

91 

– Tjurar och stutar ännu utan permanenta tänder 

samt vägande minst 350 kg och högst 500 kg 1 

0201  Kött av nötkreatur eller andra oxdjur, färskt eller kylt: 

ex 0201 10 00  – Hela eller halva slaktkroppar 

 91 –  Hela kroppar, vägande minst 180 kg, men högst 300 kg 

samt halva kroppar, vägande minst 90 kg och högst 150 

kg, vilka har låg förbeningsgrad hos brosken (särskilt i 

blygdbensfogen och i tillväxtbrosken i ryggraden) och hos 

vilka köttet har ljust rosa färg och fettet har en mycket fin 

struktur och vit till ljusgul färg 1 

0201 20  – Andra styckningsdelar med ben: 
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KN-nummer Taric-
nummer Varuslag 

ex 0201 20 20  – – Kompenserade kvartsparter: 

 91 –  Kompenserade kvartsparter, vägande minst 90 kg men 

högst 150 kg, vilka har låg förbeningsgrad hos brosken 

(särskilt i blygdbensfogen och i tillväxtbrosken i 

ryggraden) och hos vilka köttet har ljust rosa färg och 

fettet har en mycket fin struktur och vit till ljusgul färg 1 

ex 0201 20 30  – – Framkvartsparter, sammanhängande eller avskilda: 

 91 –  Avskilda framkvartsparter, vägande minst 45 kg men 

högst 75 kg, vilka har låg förbeningsgrad hos brosken 

(särskilt hos tillväxtbrosken i ryggraden) och hos vilka 

köttet har ljust rosa färg och fettet har en mycket fin 

struktur och vit till ljusgul färg 1 
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KN-nummer Taric-
nummer Varuslag 

ex 0201 20 50  – – Bakkvartsparter, sammanhängande eller avskilda: 

 91 –  Avskilda bakkvartsparter, vägande minst 45 kg men 

högst 75 kg (minst 38 kg men högst 68 kg i fråga om 

pistolstyckade parter), vilka har låg förbeningsgrad hos 

brosken (särskilt hos tillväxtbrosken i ryggraden) och 

hos vilka köttet har ljust rosa färg och fettet har en 

mycket fin struktur och vit till ljusgul färg 1 
1 För tillämpning av detta nr erfordras att villkoren i särskilda gemenskapsbestämmelser är uppfyllda. 
 

 

________________________ 
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BILAGA III a 

 

MONTENEGROS TULLMEDGIVANDEN FÖR BASPRODUKTER INOM JORDBRUKET 

MED URSPRUNG I GEMENSKAPEN 

 

(som avses i artikel 27.2 a) 

 

Tullfrihet för obegränsade kvantiteter från och med den dag då avtalet träder i kraft 

KN-nummer Varuslag 

0101 Levande hästar, åsnor, mulor och mulåsnor: 

0101 90 - Andra: 
 - - Hästar: 
0101 90 11 - - - För slakt 
0101 90 19 - - - Andra  
0101 90 30 - - Åsnor 
0101 90 90 - - Mulor och mulåsnor 
0105 Levande fjäderfä, nämligen höns av arten Gallus domesticus, ankor, gäss, kalkoner och pärlhöns: 
 - Vägande högst 185 g: 
0105 12 00 - - Kalkoner 
0105 19 - - Andra: 
0105 19 20 - - - Gäss 
0105 19 90 - - - Ankor och pärlhöns 
0106 Andra levande djur: 
 - Däggdjur: 
0106 19 - - Andra: 
0106 19 10 - - - Tamkaniner 
0106 19 90 - - - Andra  
0106 20 00 - Reptiler (inbegripet ormar och sköldpaddor) 
 - Fåglar: 
0106 39 - - Andra: 
0106 39 10 - - - Duvor 
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0205 00 Kött av häst, åsna, mula eller mulåsna, färskt, kylt eller fryst: 
0205 00 20 - Färskt eller kylt 
0205 00 80 - Fryst 
0206 Ätbara slaktbiprodukter av nötkreatur, andra oxdjur, svin, får, get, häst, åsna, mula eller mulåsna, färska, kylda eller frysta: 
0206 10 - Av nötkreatur eller andra oxdjur, färska eller kylda: 
0206 10 10 - - För framställning av farmaceutiska produkter 
 - - Andra: 
0206 10 91 - - - Lever 
0206 10 95 - - - Njurtapp och mellangärde 
0206 10 99 - - - Andra  
 Av nötkreatur eller andra oxdjur, frysta: 
0206 21 00 - - Tunga 
0206 22 00 - - Lever 
0206 29 - - Andra: 
0206 29 10 - - - För framställning av farmaceutiska produkter 
 - - - Andra: 
0206 29 91 - - - Njurtapp och mellangärde 
0206 29 99 - - - - Andra 
0206 30 00 - Av svin, färska eller kylda 
 - Av svin, frysta: 
0206 41 00 - - Lever 
0206 49 - - Andra: 
0206 49 20 - - - Av tamsvin 
0206 49 80 - - - Andra  
0206 80 - Andra slag, färska eller kylda: 
0206 80 10 - - För framställning av farmaceutiska produkter 
 - - Andra: 
0206 80 91 - - - Av häst, åsna, mula eller mulåsna 
0206 80 99 - - - Av får och get 
0206 90 - Andra slag, frysta: 
0206 90 10 - - För framställning av farmaceutiska produkter 
 - - Andra: 
0206 90 91 - - - Av häst, åsna, mula eller mulåsna 
0206 90 99 - - - Av får och get 
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0208 Annat kött och ätbara slaktbiprodukter, färska, kylda eller frysta: 
0208 10 - Av kanin eller hare: 
  - - Av tamkanin: 
0208 10 11 - - - Färskt eller kylt 
0208 10 19 - - - Fryst 
0208 10 90 - - - Annat  
0208 30 00 - Av primater 

0208 40 
- Av valar, delfiner och tumlare (däggdjur av ordningen Cetacea); av manater och dugonger (däggdjur av ordningen 

Sirenia) 
0208 40 10 - - Valkött 
0208 40 90 - - Annat 
0208 50 00 - Av reptiler (inbegripet ormar och sköldpaddor) 
0208 90 - Andra slag 
0208 90 10 - - Av tama duvor 
  - - Av vilt, med undantag av kanin eller hare: 
0208 90 20 - - - Av vaktel 
0208 90 40 - - - Annat  
0208 90 55 - - Sälkött 
0208 90 60 - - Av ren 
0208 90 70 - - Grodlår 
0208 90 95 - - Annat 
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0210 Kött och ätbara slaktbiprodukter, saltade, i saltlake, torkade eller rökta; ätbart mjöl av kött eller slaktbiprodukter: 
 - Andra slag, inbegripet ätbart mjöl av kött eller slaktbiprodukter av kött: 
0210 91 00 - - Av primater 

0210 92 00 
- - Av valar, delfiner och tumlare (däggdjur av ordningen Cetacea); av manater och dugonger (däggdjur av ordningen 

Sirenia) 
0210 93 00 - - Av reptiler (inbegripet ormar och sköldpaddor) 
0210 99 - - Annat: 
  - - Kött: 
0210 99 10 - - - - Kött av häst, saltat, i saltlake eller torkat 
  - - - - Kött av får eller get: 
0210 99 21 - - - - - Med ben 
0210 99 29 - - - - - Benfritt 
0210 99 31 - - - - Av ren 
0210 99 39 - - - - Annat 
  - - - Slaktbiprodukter: 
  - - - - Av tamsvin: 
0210 99 41 - - - - - Lever 
0210 99 49 - - - - - Andra 
  - - - - Av nötkreatur eller andra oxdjur: 
0210 99 51 - - - - - Njurtapp och mellangärde 
0210 99 59 - - - - - Andra 
0210 99 60 - - - - Av får och get 
  - - - - Andra: 
  - - - - - Fjäderfälever: 
0210 99 71 - - - - - - Fet gås- eller anklever, saltad eller i saltlake 
0210 99 79 - - - - - - Annan 
0210 99 80 - - - - - Andra 
0210 99 90 - - - Ätbart mjöl av kött eller slaktbiprodukter av kött 
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0407 00 Fågelägg med skal, färska, konserverade eller kokta: 
  - Ägg av fjäderfä: 
  - - För kläckning: 
0407 00 11 - - - Av kalkoner eller gäss 
0407 00 19 - - - Andra 

0408 
Fågelägg utan skal samt äggula, färska, torkade, ångkokta eller kokta i vatten, gjutna, frysta eller på annat sätt konserverade, 

även försatta med socker eller annat sötningsmedel: 
 - Äggula: 
0408 11 - - Torkad: 
0408 11 20 - - - Olämplig som livsmedel 
0408 19 - - Annan: 
0408 19 20 - - - Olämplig som livsmedel 
  - Andra slag: 
0408 91 - - Torkade: 
0408 91 20 - - - Olämpliga som livsmedel 
0408 99 - - Andra: 
0408 99 20 - - - Olämpliga som livsmedel 
0410 00 00 Ätbara produkter av animaliskt ursprung, inte nämnda eller inbegripna någon annanstans 

0601 
Lökar, stamknölar, rotknölar och rhizomer, i vila, under tillväxt eller i blomning; växter (inbegripet plantor) och rötter av 

cikoriaarter, andra än rötter enligt nr 1212: 
0601 10 - Lökar, stamknölar, rotknölar och rhizomer, i vila: 
0601 10 10 - - Hyacinter  
0601 10 20 - - Narcisser  
0601 10 30 - - Tulpaner  
0601 10 40 - - Gladiolus  
0601 10 90 - - Andra 

0601 20 
- Lökar, stamknölar, rotknölar och rhizomer, under tillväxt eller i blomning; växter (inbegripet plantor) och rötter av 

cikoriaarter: 
0601 20 10 - - Växter (inbegripet plantor) och rötter av cikoriaarter 
0601 20 30 - - Orkidéer, hyacinter, narcisser och tulpaner 
0601 20 90 - - Andra 
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0602 Andra levande växter (inbegripet rötter), sticklingar och ympkvistar; svampmycelium: 
0602 90 - Andra: 
0602 90 10 - - Svampmycelium 
0602 90 20 - - Ananasplantor 

0604 

Blad, kvistar och andra växtdelar, utan blommor eller blomknoppar, samt gräs, mossa och lavar, utgörande varor av sådana 

slag som är lämpliga till buketter eller annat prydnadsändamål, friska, torkade, färgade, blekta, impregnerade eller på annat 

sätt preparerade: 
 - Andra slag: 
0604 91 - - Friska: 
0604 91 20 - - - Julgranar 
0604 91 40 - - - Kvistar av barrträd 
0604 91 90 - - - Andra 
0604 99 - - Andra: 
0604 99 10 - - - Endast torkade 
0604 99 90 - - - Andra 
0713 Torkade baljväxtfrön, även skalade eller sönderdelade: 
0713 33 - - Trädgårdsbönor (Phaseolus vulgaris) (bruna bönor, vita bönor etc.): 
0713 33 90 - - - Andra 
0713 39 00 - - Andra 
0713 40 00 - Linser 
0713 50 00 - Bondbönor (Vicia faba var. major) och hästbönor (Vicia faba var. equina och Vicia faba var. minor) 
0713 90 00 - Andra 
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0714 
Maniok-, arrow- och salepsrot, jordärtskockor, batater (sötpotatis) och liknande rötter, stam- eller rotknölar med hög halt av 

stärkelse eller inulin, färska, kylda, frysta eller torkade, hela eller i bitar och även i form av pelletar; märg av sagopalm: 
0714 10 - Maniokrot (kassava): 
0714 10 10 - - Pelletar av mjöl 
 - - Andra slag: 

0714 10 91 
- - - Av sådana slag som används som livsmedel, i förpackningar med en nettovikt av högst 28 kg, antingen färska och hela 

eller utan skal och frysta, även skivade 
0714 10 99 - - - Andra 
0714 20 - Batater (sötpotatis): 
0714 20 10 - - Färska, hela, avsedda som livsmedel 
0714 20 90 - - Andra 
0714 90 - Andra slag: 
 - - Arrowrot, salepsrot och liknande rötter, stam- och rotknölar med hög halt av stärkelse: 

0714 90 11 
- - - Av sådana slag som används som livsmedel, i förpackningar med en nettovikt av högst 28 kg, antingen färska och hela 

eller utan skal och frysta, även skivade 
0714 90 19 - - - Andra 
0714 90 90 - - Andra 
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0801 Kokosnötter, paranötter och cashewnötter, färska eller torkade, även skalade: 
 - Kokosnötter: 
0801 11 00 - - Torkade 
0801 19 00 - - Andra 
0802 Andra nötter, färska eller torkade, även skalade: 
 - Mandel: 
0802 11 - - Med skal: 
0802 11 10 - - - Bittermandel 
0802 11 90 - - - Annan mandel 
0802 12 - - Skalad: 
0802 12 10 - - - Bittermandel 
0802 12 90 - - - Annan mandel 
 - Hasselnötter (Corylus spp.): 
0802 21 00 - - Med skal 
0802 22 00 - - Skalade: 
ex 0802 22 00 - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av högst 2,5 kg 
ex 0802 22 00 - - - Andra slag 
  - Valnötter: 
0802 31 00 - - Med skal 
0802 32 00 - - Skalade 
0802 40 00 - Kastanjer (Castanea spp.) 
0802 50 00 - Pistaschmandel 
0802 60 00 - Macadamianötter 
0802 90 - Andra slag: 
0802 90 20 - - Arekanötter (betelnötter), kolanötter och pekannötter 
0802 90 50 - - Pinjenötter 
0802 90 85 - - Andra 
0804 Dadlar, fikon, ananas, avokado, guava, mango och mangostan, färska eller torkade: 
0804 10 00 - Dadlar 
0804 30 00 - Ananas 
0804 40 00 - Avokado 
0804 50 00 - Guava, mango och mangostan 
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0806 Vindruvor, färska eller torkade: 
0806 20 - Torkade: 
0806 20 10 - - Korinter 
0806 20 30 - - Sultanrussin 
0806 20 90 - - Andra 
0810 Annan frukt och andra bär, färska: 
0810 60 00 - Durian 
0810 90 - Andra slag: 
0810 90 30 - - Tamarinder, cashewäpplen, litchiplommon, jackfrukter, sapodillafrukter 
0810 90 40 - - Passionsfrukter, carambola och pitahaya 
 - - Vinbär och krusbär: 
0810 90 50 - - - Svarta vinbär 
0810 90 60 - - - Röda vinbär 
0810 90 70  - - - Andra 
0810 90 95 - - Andra 
0811 Frukt, bär och nötter, även ångkokta eller kokta i vatten, frysta, med eller utan tillsats av socker eller annat sötningsmedel: 
0811 90 - Andra slag: 
 - - Med tillsats av socker eller annat sötningsmedel: 
 - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 13 viktprocent: 
0811 90 11 - - - - Tropiska frukter och tropiska nötter 
0811 90 19 - - - - Andra 
 - - - Andra: 
0811 90 31 - - - - Tropiska frukter och tropiska nötter 
0811 90 39 - - - - Andra 
 - - Andra: 
0811 90 50 - - - Bär av arten Vaccinium myrtillus 
0811 90 70 - - - Bär av arterna Vaccinium myrtilloides och Vaccinium angustifolium 
0811 90 85 - - - Tropiska frukter och tropiska nötter 
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0812 
Frukt, bär och nötter, tillfälligt konserverade (t.ex. med svaveldioxidgas eller i saltvatten, svavelsyrlighetsvatten eller andra 

konserverande lösningar) men olämpliga för direkt konsumtion i detta tillstånd: 
0812 90 - Andra slag: 

0812 90 70 
- - Guava, mango, mangostan, tamarinder, cashewäpplen, litchiplommon, jackfrukter, sapodillafrukter, passionsfrukter, 

carambola, pitahaya och tropiska nötter 

0813 
Frukt och bär, torkade, med undantag av frukt enligt nr 0801–0806; blandningar av nötter eller av torkad frukt eller torkade 

bär enligt detta kapitel: 

0813 40 - Annan frukt samt bär: 

0813 40 50 - - Papayafrukter 
0813 40 60 - - Tamarinder 
0813 40 70 - - Cashewäpplen, litchiplommon, jackfrukter, sapodillafrukter, passionsfrukter, carambola och pitahaya 
0813 40 95 - - Andra 
0813 50 - Blandningar av nötter eller av torkad frukt eller torkade bär enligt detta kapitel: 
 - - Blandad torkad frukt eller torkade bär, med undantag av frukt enligt nr 0801–0806: 
 - - - Inte innehållande plommon: 

0813 50 12 
- - - - Av papayafrukter, tamarinder, cashewäpplen, litchiplommon, jackfrukter, sapodillafrukter, passionsfrukter, carambola 

och pitahaya 
0813 50 15 - - - - Andra 
0813 50 19 - - - Innehållande plommon 
 - - Blandningar av enbart torkade nötter enligt nr 0801 och 0802: 
0813 50 31 - - - Av tropiska nötter 
0813 50 39 - - - Andra 
 - - Andra blandningar: 
0813 50 91 - - - Inte innehållande plommon eller fikon 
0813 50 99 - - - Andra 

0814 00 00 
Skal av citrusfrukter eller meloner, färska, frysta, torkade eller tillfälligt konserverade i saltvatten, svavelsyrlighetsvatten 

eller andra konserverande lösningar 
0901 Kaffe, även rostat eller befriat från koffein; skal och hinnor av kaffe; kaffesurrogat innehållande kaffe, oavsett mängden: 
 - Kaffe, orostat: 
0901 11 00 - - Koffeinhaltigt 
0901 12 00 - - Koffeinfritt 
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0902 Te, även aromatiserat: 
0902 10 00 - Grönt (ofermenterat) te, löst liggande i förpackningar innehållande högst 3 kg 
0902 20 00 - Annat grönt (ofermenterat) te 
0902 30 00 - Svart (fermenterat) te och delvis fermenterat te, löst liggande i förpackningar innehållande högst 3 kg 
0902 40 00 - Annat svart (fermenterat) te och annat delvis fermenterat te 
0904 Peppar av släktet Piper; frukter av släktena Capsicum och Pimenta, torkade, krossade eller malda: 
 - Peppar av släktet Piper: 
0904 11 00 - - Varken krossad eller malen 
0904 12 00 - - Krossad eller malen 
0904 20 - Frukter av släktena Capsicum och Pimenta, torkade, krossade eller malda: 
 - - Varken krossade eller malda: 
0904 20 10 - - - Sötpaprika 
0904 20 30 - - - Andra 
0904 20 90 - - Krossade eller malda 
0905 00 00 Vanilj  
0906 Kanel och kanelknopp: 
 - Varken krossad eller malen: 
0906 11 00 - - Kanel (Cinnamomum zeylanicum Blume) 
0906 19 00 - - Annan 
0906 20 00 - Krossad eller malen 
0907 00 00 Kryddnejlikor, nejlikstjälkar och modernejlikor 
0908 Muskot, muskotblomma och kardemumma: 
0908 10 00 - Muskot 
0908 20 00 - Muskotblomma 
0908 30 00 - Kardemumma 
0909 Anis, stjärnanis, fänkål, koriander, spiskummin, kummin och enbär: 
0909 10 00 - Anis och stjärnanis 
0909 20 00 - Koriander 
0909 30 00 - Spiskummin 
0909 40 00 - Kummin 
0909 50 00 - Fänkål och enbär 
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0910 Ingefära, saffran, gurkmeja, timjan, lagerblad, curry och andra kryddor: 
0910 10 00 - Ingefära 
0910 20 - Saffran: 
0910 20 10 - - Varken krossad eller malen 
0910 20 90 - - Krossad eller malen 
0910 30 00 - Gurkmeja 
 - Andra kryddor: 
0910 91 - - Blandningar enligt anmärkning 1 b till detta kapitel: 
0910 91 10 - - - Varken krossade eller malda 
0910 91 90 - - - Krossade eller malda 
0910 99 - - Andra: 
0910 99 10 - - - Frö av bockhornsklöver 
 - - - Timjan: 
 - - - - Varken krossad eller malen: 
0910 99 31 - - - - Backtimjan (Thymus serpyllum) 
0910 99 33 - - - - - Annan 
0910 99 39 - - - - Krossad eller malen 
0910 99 50 - - - Lagerblad 
0910 99 60 - - - Curry 
 - - - Andra: 
0910 99 91 - - - - Varken krossade eller malda 
0910 99 99 - - - - Krossade eller malda 
1006 Ris: 
1006 10 - Med ytterskal (paddy): 
1006 10 10 - - För utsäde 
  - - Annat: 
  - - - Förvällt och ångbehandlat (parboiled): 
1006 10 21 - - - - Rundkornigt 
1006 10 23 - - - - Mellankornigt 
 - - - - Långkornigt: 
1006 10 25 - - - - - Med ett förhållande mellan kornets längd och bredd av mer än 2 men under 3 
1006 10 27 - - - - - Med ett förhållande mellan kornets längd och bredd av minst 3 
 - - - Annat: 
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1006 10 92 - - - - Rundkornigt 
1006 10 94 - - - - Mellankornigt 
 - - - - Långkornigt: 
1006 10 96 - - - - - Med ett förhållande mellan kornets längd och bredd av mer än 2 men under 3 
1006 10 98 - - - - - Med ett förhållande mellan kornets längd och bredd av minst 3 
1006 20 - Endast befriat från ytterskalet (råris): 
 - - Förvällt och ångbehandlat (parboiled): 
1006 20 11 - - - Rundkornigt 
1006 20 13 - - - Mellankornigt 
 - - - Långkornigt: 
1006 20 15 - - - - Med ett förhållande mellan kornets längd och bredd av mer än 2 men under 3 
1006 20 17 - - - - Med ett förhållande mellan kornets längd och bredd av minst 3 
 - - Annat: 
1006 20 92 - - - Rundkornigt 
1006 20 94 - - - Mellankornigt 
 - - - Långkornigt: 
1006 20 96 - - - - Med ett förhållande mellan kornets längd och bredd av mer än 2 men under 3 
1006 20 98 - - - - Med ett förhållande mellan kornets längd och bredd av minst 3 
1006 30 - Helt eller delvis slipat ris, även polerat eller glaserat: 
 - - Delvis slipat ris: 
 - - - Förvällt och ångbehandlat (parboiled): 
1006 30 21 - - - - Rundkornigt 
1006 30 23 - - - - Mellankornigt 
 - - - - Långkornigt: 
1006 30 25 - - - - - Med ett förhållande mellan kornets längd och bredd av mer än 2 men under 3 
1006 30 27 - - - - - Med ett förhållande mellan kornets längd och bredd av minst 3 
 - - - Annat: 
1006 30 42 - - - - Rundkornigt 
1006 30 44 - - - - Mellankornigt 
 - - - - Långkornigt: 
1006 30 46 - - - - - Med ett förhållande mellan kornets längd och bredd av mer än 2 men under 3 
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1006 30 48 - - - - - Med ett förhållande mellan kornets längd och bredd av minst 3 
 - - Helt slipat ris: 
 - - - Förvällt och ångbehandlat (parboiled): 
1006 30 61 - - - - Rundkornigt 
1006 30 63 - - - - Mellankornigt 
 - - - - Långkornigt: 
1006 30 65 - - - - - Med ett förhållande mellan kornets längd och bredd av mer än 2 men under 3 
1006 30 67 - - - - - Med ett förhållande mellan kornets längd och bredd av minst 3 
 - - - Annat: 
1006 30 92 - - - - Rundkornigt 
1006 30 94 - - - - Mellankornigt 
 - - - - Långkornigt: 
1006 30 96 - - - - - Med ett förhållande mellan kornets längd och bredd av mer än 2 men under 3 
1006 30 98 - - - - - Med ett förhållande mellan kornets längd och bredd av minst 3 
1006 40 00 - Brutet ris 
1007 Sorghum: 
1007 00 10 - Hybrider för utsäde 
1007 00 90 - Andra slag 
1008 Bovete, hirs och kanariefrö; annan spannmål: 
1008 10 00 - Bovete 
1008 20 00 - Hirs 
1008 30 00 - Kanariefrö 
1008 90 - Annan spannmål: 
1008 90 10 - - Triticale (rågvete)  
1008 90 90 - - Andra slag 
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1102 Finmalet mjöl av spannmål, annat än av vete eller av blandsäd av vete och råg: 
1102 10 00  - Av råg 
1102 20 - Av majs: 
1102 20 10  - - Med en fetthalt av högst 1,5 viktprocent 
1102 20 90  - - Annat 
1102 90 - Annat: 
1102 90 10 - - Av korn 
1102 90 30 - - Av havre 
1102 90 50 - - Av ris 
1102 90 90 - - Annat 
1103 Krossgryn, grovt mjöl (inbegripet fingryn) och pelletar av spannmål: 
 - Krossgryn samt grovt mjöl (inbegripet fingryn): 
1103 11 - - Av vete: 
1103 11 10 - - - Durumvete 
1103 11 90 - - - Vanligt vete och spält 
1103 13 - - Av majs: 
1103 13 10 - - - Med en fetthalt av högst 1,5 viktprocent 
1103 13 90 - - - Annat 
1103 19 - - Av annan spannmål: 
1103 19 10 - - - Av råg 
1103 19 30 - - - Av korn 
1103 19 40 - - - Av havre 
1103 19 50 - - - Av ris 
1103 19 90 - - - Annan 
1103 20 - Pelletar: 
1103 20 10 - - Av råg 
1103 20 20 - - Av korn 
1103 20 30 - - Av havre 
1103 20 40 - - Av majs 
1103 20 50 - - Av ris 
1103 20 60 - - Av vete 
1103 20 90 - - Andra 
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1104 
Spannmål, bearbetad på annat sätt (t.ex. skalad, valsad, bearbetad till flingor eller pärlgryn, klippt eller gröpad), med 

undantag av ris enligt nr 1006; groddar av spannmål, hela, valsade, bearbetade till flingor eller malda: 
 - Spannmål, valsad eller bearbetad till flingor: 
1104 12 - - Av havre: 
1104 12 10 - - - Valsad 
1104 12 90 - - - Bearbetad till flingor 
1104 19 - - Av annan spannmål: 
1104 19 10 - - - Av vete 
1104 19 30 - - - Av råg 
1104 19 50 - - - Av majs 
 - - - Av korn: 
1104 19 61 - - - - Valsat 
1104 19 69 - - - - Bearbetat till flingor 
 - - - Annan: 
1104 19 91 - - - - Risflingor 
1104 19 99 - - - - Annan 
 - Spannmål bearbetad på annat sätt (t.ex. skalad, bearbetad till pärlgryn, klippt eller gröpad): 
1104 22 - - Av havre: 
1104 22 20 - - - Skalad 
1104 22 30 - - - Skalad och klippt eller gröpad 
1104 22 50 - - - Bearbetad till pärlgryn 
1104 22 90 - - - Inte vidare bearbetad än gröpad 
1104 22 98 - - - Annan 
1104 23 - - Av majs: 
1104 23 10 - - - Skalad, även klippt eller gröpad 
1104 23 30 - - - Bearbetad till pärlgryn 
1104 23 90 - - - Inte vidare bearbetad än gröpad 
1104 23 99 - - - Annan 
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1104 29 - - Av annan spannmål: 
 - - - Av korn: 
1104 29 01 - - - - Skalat 
1104 29 03 - - - - Skalat och klippt eller gröpat 
1104 29 05 - - - - Bearbetat till pärlgryn 
1104 29 07 - - - - Inte vidare bearbetat än gröpat 
1104 29 09 - - - - Annan 
 - - - Andra: 
 - - - - Skalad, även klippt eller gröpad: 
1104 29 11 - - - - - Av vete 
1104 29 18 - - - - - Annan 
1104 29 30 - - - - Bearbetad till pärlgryn 
 - - - - Inte vidare bearbetad än gröpad: 
1104 29 51 - - - - - Av vete 
1104 29 55 - - - - - Av råg 
1104 29 59 - - - - - Annan 
 - - - - Annan: 
1104 29 81 - - - - - Av vete 
1104 29 85 - - - - - Av råg 
1104 29 89 - - - - - Annan 
1104 30 - Groddar av spannmål, hela, valsade, bearbetade till flingor eller malda: 
1104 30 10 - - Av vete 
1104 30 90 - - Av annan spannmål 
1105 Mjöl, pulver, flingor, korn och pelletar av potatis: 
1105 10 00 - Mjöl och pulver 
1105 20 00 - Flingor, korn och pelletar 

1106 
Mjöl och pulver av torkade baljväxtfrön enligt nr 0713, av sago eller av rötter, stam- eller rotknölar enligt nr 0714 eller av 

produkter enligt kapitel 8: 
1106 10 00 - Av torkade baljväxtfrön enligt nr 0713 
1106 20 - Av sago eller av rötter, stam- eller rotknölar enligt nr 0714: 
1106 20 10 - - Denaturerat 
1106 20 90 - - Andra slag 
1106 30 - Av produkter enligt kap. 8: 
1106 30 10 - - Av bananer 
1106 30 90 - - Annat 
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1107 Malt, även rostat: 
1107 10 - Orostat: 
 - - Av vete: 
1107 10 11  - - - I form av mjöl 
1107 10 19  - - - Annat 
 - - Annat: 
1107 10 91  - - - I form av mjöl 
1107 10 99  - - - Annat 
1107 20 00 - Rostat 
1108 Stärkelse; inulin: 
 - Stärkelse: 
1108 11 00 - - Vetestärkelse 
1108 12 00 - - Majsstärkelse 
1108 13 00 - - Potatisstärkelse 
1108 14 00 - - Maniokstärkelse (kassavastärkelse) 
1108 19 - - Annan stärkelse: 
1108 19 10 - - - Risstärkelse 
1108 19 90 - - - - Annan 
1108 20 00 - Inulin 
1109 00 00 Vetegluten, även torkat 
1502 00 Fetter av nötkreatur, andra oxdjur, får eller getter, andra än sådana enligt nr 1503: 
1502 00 10 - För industriellt bruk, med undantag av tillverkning av livsmedel 
1502 00 90 - Andra  
1503 00 Solarstearin, isterolja, oleostearin, oleomargarin och talgolja, inte emulgerade, blandade eller på annat sätt beredda: 
 - Solarstearin och oleostearin: 
1503 00 11 - - För industriellt bruk 
1503 00 19 - - Annat 
1503 00 30 - Talgolja för industriellt bruk, med undantag av tillverkning av livsmedel 
1503 00 90 - - Andra produkter 
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1504 
Fetter och oljor av fisk eller havsdäggdjur samt fraktioner av sådana fetter eller oljor, även raffinerade men inte kemiskt 

modifierade: 
1504 10 - Fiskleverolja och fraktioner av sådana oljor: 
1504 10 10 - - Med en A-vitaminhalt av högst 2 500 IE per g 
 - - Andra slag: 
1504 10 91 - - - Av liten helgeflundra och helgeflundra 
1504 10 99 - - - Andra 
1504 20 - Fiskfetter och fiskoljor (andra än leveroljor) samt fraktioner av sådana fetter eller oljor: 
1504 20 90 - - Andra  
1504 30 - Fetter och oljor av havsdäggdjur samt fraktioner av sådana fetter och oljor: 
1504 30 90 - - Andra produkter 
1507 Sojabönolja och fraktioner av denna olja, även raffinerade, men inte kemiskt modifierade: 
1507 10 - Oraffinerad olja, även avslemmad: 
1507 10 10 - - För tekniskt eller industriellt bruk, med undantag av tillverkning av livsmedel 
1507 90 - Andra slag: 
1507 90 10 - - För tekniskt eller industriellt bruk, med undantag av tillverkning av livsmedel 
1508 Jordnötsolja och fraktioner av denna olja, även raffinerade men inte kemiskt modifierade: 
1508 10 - Oraffinerad olja: 
1508 10 10 - - För tekniskt eller industriellt bruk, med undantag av tillverkning av livsmedel 
1508 10 90 - - Annan 
1508 90 - Andra slag: 
1508 90 10 - - För tekniskt eller industriellt bruk, med undantag av tillverkning av livsmedel 
1508 90 90 - - Andra 

1510 00 
Andra oljor erhållna enbart ur oliver samt fraktioner av sådana oljor, även raffinerade men inte kemiskt modifierade, 

inbegripet blandningar av dessa oljor eller fraktioner med oljor eller fraktioner enligt nr 1509: 
1510 00 10 - Oraffinerade oljor 
1510 00 90 - Andra  
1512 Solrosolja, safflorolja och bomullsfröolja samt fraktioner av dessa oljor, även raffinerade men inte kemiskt modifierade: 
 - Solrosolja och safflorolja samt fraktioner av dessa oljor: 
1512 21 - - Oraffinerad olja, även befriad från gossypol: 
1512 21 10 - - - För tekniskt eller industriellt bruk, med undantag av tillverkning av livsmedel 
1512 21 90 - - - Annan 
1512 29 - - Andra slag: 
1512 29 10 - - - För tekniskt eller industriellt bruk, med undantag av tillverkning av livsmedel 
1512 29 90 - - - Andra 
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1514 Rapsolja, rybsolja och senapsolja samt fraktioner av dessa oljor, även raffinerade men inte kemiskt modifierade: 
 - Rapsolja och rybsolja med låg halt av erukasyra samt fraktioner av dessa oljor: 
1514 11 - - Oraffinerade oljor: 
1514 11 10 - - - För tekniskt eller industriellt bruk, med undantag av tillverkning av livsmedel 
1514 11 90 - - - Andra 
1514 19 - - Andra slag: 
1514 19 10 - - - För tekniskt eller industriellt bruk, med undantag av tillverkning av livsmedel 
1514 19 90 - - - Andra 
 - Andra slag: 
1514 91 - - Oraffinerade oljor: 
1514 91 10 - - - För tekniskt eller industriellt bruk, med undantag av tillverkning av livsmedel 
1514 91 90 - - - Andra 
1514 99 - - Andra slag: 
1514 99 10 - - - För tekniskt eller industriellt bruk, med undantag av tillverkning av livsmedel 
1514 99 90 - - - Andra 

1516 
Animaliska och vegetabiliska fetter och oljor samt fraktioner av sådana fetter eller oljor, som helt eller delvis hydrerats, 

omförestrats (även internt) eller elaidiniserats, även raffinerade men inte vidare bearbetade: 
1516 20 - Vegetabiliska fetter och oljor samt fraktioner av sådana fetter eller oljor: 
 - - Andra: 
 - - - Andra slag: 
 - - - - Andra: 
1516 20 98 - - - - - Andra 

1518 00 

Animaliska och vegetabiliska fetter och oljor samt fraktioner av sådana fetter eller oljor, kokta, oxiderade, dehydratiserade, 

faktiserade, blåsta, polymeriserade genom upphettning i vakuum eller i inert gas eller på annat sätt kemiskt modifierade, 

med undantag av produkter enligt nr 1516; oätliga blandningar eller beredningar av animaliska eller vegetabiliska fetter 

eller oljor eller av fraktioner av olika fetter eller oljor enligt detta kapitel, inte nämnda eller inbegripna någon annanstans: 

 
- Blandningar av flytande feta vegetabiliska fetter, för tekniskt eller industriellt bruk, med undantag av tillverkning av 

livsmedel: 
1518 00 31 - - Oraffinerade  
1518 00 39 - - Andra  

1522 00 
Degras; återstoder från bearbetning av fetter, feta oljor eller andra fettartade ämnen eller av animaliska eller vegetabiliska 

vaxer: 
 - Återstoder från bearbetning av fetter, feta oljor eller andra fettartade ämnen eller av animaliska eller vegetabiliska vaxer: 
 - - Innehållande olja med olivolja som karaktärsgivande beståndsdel: 
1522 00 31 - - - Soapstocks 
1522 00 39 - - - Andra 
 - - Andra slag: 
1522 00 91 - - - Bottensatser och avslemningsåterstoder; soapstocks 
1522 00 99 - - - Andra 

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Schwedisch (Normativer Teil)60 von 138



 

 
CE/MTN/BILAGA IIIa/sv 21 

 

1702 
Annat socker, inbegripet kemiskt ren laktos, maltos, glukos och fruktos, i fast form; sirap och andra sockerlösningar utan 

tillsats av aromämnen eller färgämnen; konstgjord honung, även blandad med naturlig honung; sockerkulör: 
 - Mjölksocker (inbegripet kemiskt ren laktos) samt sirap och andra lösningar av mjölksocker: 
1702 11 00 - - Innehållande minst 99 viktprocent laktos uttryckt som vattenfri laktos i torrsubstansen 
1702 19 00 - - Annat 
1702 20 - Lönnsocker samt sirap och andra lösningar av lönnsocker: 
1702 20 10 - - Lönnsocker i fast form, med tillsats av aromämnen eller färgämnen 
1702 20 90 - - Annat 

1702 30 
- Druvsocker (inbegripet kemiskt ren glukos) samt sirap och andra lösningar av druvsocker, inte innehållande fruktsocker 

(fruktos) eller innehållande mindre än 20 viktprocent fruktsocker beräknat på torrsubstansen: 
1702 30 10 - - Isoglukos 
 - - Annat: 
 - - - Innehållande minst 99 viktprocent druvsocker: 
1702 30 51 - - - - I form av vitt kristalliniskt pulver, även agglomererat 
1702 30 59 - - - - Annat 
 - - - Annat: 
1702 30 91 - - - - I form av vitt kristalliniskt pulver, även agglomererat 
1702 30 99 - - - - Annat 

1702 40 
- Druvsocker samt sirap och andra lösningar av druvsocker, innehållande minst 20 viktprocent men mindre än 50 

viktprocent fruktsocker beräknat på torrsubstansen, med undantag av invertsocker: 
1702 40 10 - - Isoglukos 
1702 40 90 - - Annat 

1702 60 
- Annat fruktsocker samt sirap och andra lösningar av fruktsocker, innehållande över 50 viktprocent fruktsocker beräknat på 

torrsubstansen med undantag av invertsocker: 
1702 60 10 - - Isoglukos 
1702 60 80 - - Inulinsirap 
1702 60 95 - - Annat 

1702 90 
- Andra slag, inbegripet invertsocker och andra socker- och sockersirapsblandningar innehållande 50 viktprocent 

fruktsocker beräknat på torrsubstansen: 
1702 90 30 - - Isoglukos 
1702 90 50 - - Maltodextrin samt sirap och andra lösningar av maltodextrin 
 - - Sockerkulör: 
1702 90 71 - - - Innehållande minst 50 viktprocent sackaros beräknat på torrsubstansen 
 - - - Annat: 
1702 90 75 - - - - I form av pulver, även agglomererat 
1702 90 79 - - - - Annat 
1702 90 80 - - Inulinsirap 
1702 90 99 - - Andra 
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1902 
Pastaprodukter, såsom spagetti, makaroner, nudlar, lasagne, gnocchi, ravioli och cannelloni, även kokta, fyllda (med kött 

eller andra födoämnen) eller på annat sätt beredda; couscous, även beredd: 
1902 20 - Fyllda pastaprodukter; även kokta eller på annat sätt beredda: 

1902 20 30 
- - Innehållande mer än 20 viktprocent korv e.d., kött och slaktbiprodukter av alla slag, inbegripet fett av alla slag, oavsett 

ursprung 

2007 
Sylter, frukt- och bärgeléer, marmelader, mos och pastor av frukt, bär eller nötter, erhållna genom kokning, med eller utan 

tillsats av socker eller annat sötningsmedel: 
 - Andra: 

2007 99 - - Andra: 

 - - - Andra: 

2007 99 98  - - - - Andra 

2008 
Frukt, bär, nötter och andra växtdelar, på annat sätt beredda eller konserverade, med eller utan tillsats av socker, annat 

sötningsmedel eller alkohol, inte nämnda eller inbegripna någon annanstans: 
 - Nötter, jordnötter och andra frön, även blandade med varandra: 
2008 19 - - Andra nötter och frön, inbegripet blandningar: 
 - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg: 
 - - - - Andra: 
2008 19 19  - - - - - Andra 

2009 
Frukt- och bärsaft (inbegripet druvmust) samt grönsakssaft, ojäst och utan tillsats av alkohol, även med tillsats av socker 

eller annat sötningsmedel: 
 - Apelsinsaft: 
2009 11 - - Fryst: 
 - - - Med ett Brixtal av mer än 67: 
2009 11 11 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 30 EUR 
2009 11 19 - - - - Annan 
 - - - Med ett Brixtal av högst 67: 
2009 11 91 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 30 EUR och med ett innehåll av tillsatt socker av mer än 30 viktprocent 
2009 11 99 - - - - Annan 
2009 19 - - Annan: 
 - - - Med ett Brixtal av mer än 67: 
2009 19 11 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 30 EUR 
2009 19 19 - - - - Annan 
 - - - Med ett Brixtal av mer än 20 men mindre än 67: 
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2009 19 91 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 30 EUR och med ett innehåll av tillsatt socker av mer än 30 viktprocent 
2009 19 98 - - - - Annan 
 - Saft av grapefrukter (inbegripet pomelos): 
2009 29 - - Annan: 
 - - - Med ett Brixtal av mer än 67: 
2009 29 11 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 30 EUR 
2009 29 19 - - - - Annan 
 - - - Med ett Brixtal av mer än 20 men högst 67: 
2009 29 91 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 30 EUR och med ett innehåll av tillsatt socker av mer än 30 viktprocent 
2009 29 99 - - - - Annan 
 - Saft av annan citrusfrukt, i oblandad form: 
2009 39 - - Annan: 
 - - - Med ett Brixtal av mer än 67: 
2009 39 11 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 30 EUR 
2009 39 19 - - - - Annan 
 - - - Med ett Brixtal av mer än 20 men högst 67: 
  - - - - Med ett värde per 100 kg netto av mer än 30 EUR: 
2009 39 31 - - - - - Med tillsats av socker 
2009 39 39 - - - - - Utan tillsats av socker 
 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 30 EUR: 
 - - - - - Citronsaft: 
2009 39 51 - - - - - - Med ett innehåll av tillsatt socker av mer än 30 viktprocent 
2009 39 55 - - - - - - Med ett innehåll av tillsatt socker av högst 30 viktprocent 
2009 39 59 - - - - - - Utan tillsats av socker 
 - - - - - Saft av andra citrusfrukter: 
2009 39 91 - - - - - - Med ett innehåll av tillsatt socker av mer än 30 viktprocent 
2009 39 95 - - - - - - Med ett innehåll av tillsatt socker av högst 30 viktprocent 
2009 39 99 - - - - - - Utan tillsats av socker 
 - Ananassaft: 
2009 49 - - Annan: 
 - - - Med ett Brixtal av mer än 67: 
2009 49 11 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 30 EUR 
2009 49 19 - - - - Annan 
 - - - Med ett Brixtal av mer än 20 men högst 67: 
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2009 49 30 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av mer än 30 EUR och med tillsats av socker 
 - - - - Annan: 
2009 49 91 - - - - - Med ett innehåll av tillsatt socker av mer än 30 viktprocent 
2009 49 93 - - - - - Med ett innehåll av tillsatt socker av högst 30 viktprocent 
2009 49 99 - - - - - Utan tillsats av socker 
 - Druvsaft (inbegripet druvmust): 
2009 69 - - Annan: 
 - - - Med ett Brixtal av mer än 67: 
2009 69 11 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 22 EUR 
2009 69 19 - - - - Annan 
 - - - Med ett Brixtal av mer än 30 men högst 67: 
 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av mer än 18 EUR: 
2009 69 51 - - - - - Koncentrerad 
2009 69 59 - - - - - Annan 
 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 18 EUR: 
 - - - - - Med ett innehåll av tillsatt socker av mer än 30 viktprocent: 
2009 69 71 - - - - - - Koncentrerad 
2009 69 79 - - - - - - Annan 
2009 69 90 - - - - - Annan 
 - Äppelsaft: 
2009 79 - - Annan: 
 - - - Med ett Brixtal av mer än 67: 
2009 79 11 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 22 EUR 
2009 79 19 - - - - Annan 
 - - - Med ett Brixtal av mer än 20 men högst 67: 
2009 79 30 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av mer än 18 EUR och med tillsats av socker 
 - - - - Annan: 
2009 79 91 - - - - - Med ett innehåll av tillsatt socker av mer än 30 viktprocent 
2009 79 93 - - - - - Med ett innehåll av tillsatt socker av högst 30 viktprocent 
2009 79 99 - - - - - Utan tillsats av socker 
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2009 80 - Saft av annan frukt, bär eller av andra grönsaker, i oblandad form: 
 - - Med ett Brixtal av mer än 67: 
 - - - Päronsaft: 
2009 80 11 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 22 EUR 
2009 80 19 - - - - Annan 
 - - - Annan: 
 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 30 EUR: 
2009 80 34 - - - - - Saft av tropiska frukter 
2009 80 35 - - - - - Annan 
 - - - - Annan: 
2009 80 36 - - - - - Saft av tropiska frukter 
2009 80 38 - - - - - Annan 
2009 90 - Saftblandningar: 
 - - Med ett Brixtal av mer än 67: 
 - - - Saftblandningar innehållande saft av äpplen och päron: 
2009 90 11 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 22 EUR 
2009 90 19 - - - - Andra 
 - - - Andra saftblandningar: 
2009 90 21 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 30 EUR 
2009 90 29 - - - - Andra 
2106 Livsmedelsberedningar, inte nämnda eller inbegripna någon annanstans: 
2106 90 - Andra slag: 
 - - Aromatiserade eller färgade sockerlösningar: 
2106 90 30 - - - Av isoglukos 
 - - - Andra: 
2106 90 51 - - - - Av laktos 
2106 90 55 - - - - Av druvsocker eller maltodextrin 
2106 90 59 - - - - Andra 
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2302 
Kli, fodermjöl och andra återstoder, även i form av pelletar, erhållna vid siktning, malning eller annan bearbetning av 

spannmål eller baljväxter: 
2302 10 - Av majs: 
2302 10 10 - - Med ett stärkelseinnehåll av högst 35 viktprocent 
2302 10 90 - - Andra 
2302 30 - Av vete: 

2302 30 10  

- - Med ett stärkelseinnehåll av högst 28 viktprocent, förutsatt att högst 10 viktprocent passerar genom en sikt med en 

maskvidd av 0,2 mm eller, om mer än 10 viktprocent av varan passerar genom sikten, att askinnehållet i torrsubstansen av 

den siktade produkten är minst 1,5 viktprocent 
2302 30 90  - - Andra 
2302 40 - Av annan spannmål: 
 - - Av ris: 
2302 40 02 - - - Med ett stärkelseinnehåll av högst 35 viktprocent 

2302 40 08 - - - Andra 

 - - Andra: 

2302 40 10  

- - Med ett stärkelseinnehåll av högst 28 viktprocent, förutsatt att högst 10 viktprocent passerar genom en sikt med en 

maskvidd av 0,2 mm eller, om mer än 10 viktprocent av varan passerar genom sikten, att askinnehållet i torrsubstansen av 

den siktade produkten är minst 1,5 viktprocent 
2302 40 90 - - - Andra 
2302 50 00 - Av baljväxter 

2303 
Återstoder från stärkelseframställning och liknande återstoder, betmassa, bagass och annat avfall från sockerframställning, 

drav, drank och annat avfall från bryggerier eller brännerier, även i form av pelletar: 
2303 10 - Återstoder från stärkelseframställning och liknande återstoder: 

 - - Återstoder från framställning av majsstärkelse (med undantag av koncentrerat majsstöpvatten): 

2303 10 11 - - - Med ett proteininnehåll beräknat på torrsubstansen av mer än 40 viktprocent 
2303 10 19 - - - Med ett proteininnehåll beräknat på torrsubstansen av högst 40 viktprocent 
2303 20 - Betmassa, bagass och annat avfall från sockerframställning: 
2303 20 90 - - Annat 
2303 30 00 - Drav, drank och annat avfall från bryggerier eller brännerier 
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2304 00 00 Oljekakor och andra fasta återstoder från utvinning av sojabönolja, även malda eller i form av pelletar 
2305 00 00 Oljekakor och andra fasta återstoder från utvinning av jordnötsolja, även malda eller i form av pelletar 

2306 
Oljekakor och andra fasta återstoder från utvinning av vegetabiliska fetter eller oljor, andra än de som omfattas av nr 2304 

eller 2305, även malda eller i form av pelletar: 
2306 10 00 - Av bomullsfrön 
2306 20 00 - Av linfrön 
2306 30 00 - Av solrosfrön 
 - Av raps- eller rybsfrön: 
2306 41 00 - - Av rapsfrön eller rybsfrön med låg halt av erukasyra 
2306 49 00 - - Andra 
2306 90 - Andra: 
2306 90 05 - - Av majsgroddar 
 - - Andra: 
 - - - Oljekakor och andra återstoder från utvinning av olivolja: 
2306 90 11 - - - - Innehållande högst 3 viktprocent olivolja 
2306 90 19 - - - - Innehållande mer än 3 viktprocent olivolja 
2306 90 90 - - - Andra 

2308 00 
Vegetabiliska ämnen och vegetabiliskt avfall samt vegetabiliska återstoder och biprodukter av sådana slag som används vid 

utfodring av djur, inte nämnda eller inbegripna någon annanstans, även i form av pelletar: 
 - Återstoder från vindruvspressning: 
2308 00 11 - - Med en total alkoholhalt av högst 4,3 % mas och en torrsubstanshalt av minst 40 viktprocent  
2308 00 19 - - Andra 
2308 00 40 - Ekollon och hästkastanjer; återstoder från pressning av frukt, annan än vindruvor 
2308 00 90 - Andra slag 
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2309 Beredningar av sådana slag som används vid utfodring av djur: 
2309 90 - Andra slag: 
2309 90 10 - - Limvatten ("solubles") av fisk eller havsdäggdjur 
2309 90 20 - - Produkter som avses i kompletterande anmärkning 5 till detta kapitel 
 - - Andra, inbegripet förblandningar: 

 
- - - Innehållande stärkelse, druvsocker, maltodextrin, sirap eller andra lösningar av druvsocker eller maltodextrin enligt nr 

1702 30 51–1702 30 99, 1702 40 90, 1702 90 50 och 2106 90 55 eller mjölkprodukter: 
 - - - - Innehållande stärkelse, druvsocker, maltodextrin, sirap eller andra lösningar av druvsocker eller maltodextrin: 
 - - - - - Inte innehållande stärkelse eller innehållande högst 10 viktprocent stärkelse: 
2309 90 31 - - - - - - Inte innehållande mjölkprodukter eller innehållande mindre än 10 viktprocent mjölkprodukter 
2309 90 33 - - - - - - Innehållande minst 10 men mindre än 50 viktprocent mjölkprodukter 
2309 90 35 - - - - - - Innehållande minst 50 men mindre än 75 viktprocent mjölkprodukter 
2309 90 39 - - - - - - Innehållande minst 75 viktprocent mjölkprodukter 
 - - - - - Innehållande mer än 10 men högst 30 viktprocent stärkelse: 
2309 90 41 - - - - - - Inte innehållande mjölkprodukter eller innehållande mindre än 10 viktprocent mjölkprodukter 
2309 90 43 - - - - - - Innehållande minst 10 men mindre än 50 viktprocent mjölkprodukter 
2309 90 49 - - - - - - Innehållande minst 50 viktprocent mjölkprodukter 
 - - - - - Innehållande mer än 30 viktprocent stärkelse: 
2309 90 51 - - - - - - Inte innehållande mjölkprodukter eller innehållande mindre än 10 viktprocent mjölkprodukter 
2309 90 53 - - - - - - Innehållande minst 10 men mindre än 50 viktprocent mjölkprodukter 
2309 90 59 - - - - - - Innehållande minst 50 viktprocent mjölkprodukter 

2309 90 70 
- - - - Inte innehållande stärkelse, druvsocker, maltodextrin, sirap eller andra lösningar av druvsocker eller maltodextrin men 

innehållande mjölkprodukter 
 - - - Andra: 
2309 90 91 - - - - Sockerbetspulp med tillsats av melass 
 - - - - Andra: 
2309 90 95 - - - - - Innehållande minst 49 viktprocent kolinklorid, på organisk eller oorganisk bas 
2309 90 99 - - - - - Andra 
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3301 

Eteriska oljor (även terpenfria), inbegripet "concretes" och "absolutes"; resinoider; extraherade oleoresiner; koncentrat av 

eteriska oljor i fett, icke flyktig olja, vax e.d., erhållna genom så kallad enfleurage eller maceration; terpenhaltiga 

biprodukter erhållna vid avterpenisering av eteriska oljor; vatten från destillation av eteriska oljor och vattenlösningar av 

sådana oljor: 
 - Eteriska oljor från citrusfrukter: 
3301 12 - - Apelsinolja: 
3301 12 10 - - - Inte terpenfri 
3301 12 90 - - - Terpenfri 
3301 13 - - Citronolja: 
3301 13 10 - - - Inte terpenfri 
3301 13 90 - - - Terpenfri 
3301 19 - - Andra: 
3301 19 20 - - - Inte terpenfria 
3301 19 80 - - - Terpenfria 
 - Eteriska oljor, andra än från citrusfrukter: 
3301 24 - -Pepparmyntolja (Mentha piperita): 
3301 24 10 - - - Inte terpenfri 
3301 24 90 - - - Terpenfri 
3301 25 - - Oljor av andra myntor: 
3301 25 10 - - - Inte terpenfria 
3301 25 90 - - - Terpenfria 
3301 29 - - Andra: 
 - - - Nejlikolja, niaouliolja och kanangaolja (ylangylangolja): 
3301 29 11 - - - - Inte terpenfria 
3301 29 31 - - - - Terpenfria 
 - - - Andra: 
3301 29 41 - - - - Inte terpenfria 
 - - - - Terpenfria: 
3301 29 71 - - - - - Pelargonolja (geraniumolja): jasminblomolja: vetiveriaolja 
3301 29 79 - - - - - Lavendelolja och lavandinolja 
3301 29 91 - - - - - Andra 
3301 30 00 - Resinoider 
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3302 

Blandningar av luktämnen samt blandningar (inbegripet alkohollösningar) på basis av ett eller flera luktämnen, av sådana 

slag som används som råvaror inom industrin; andra beredningar baserade på luktämnen, av sådana slag som används för 

framställning av drycker: 
3302 10 - Av sådana slag som används inom livsmedelsindustrin eller vid industriell tillverkning av drycker: 
 - - Av sådana slag som används vid tillverkning av drycker: 
3302 10 40 - - - Andra slag 
3302 10 90 - - Av sådana slag som används inom livsmedelsindustrin 
3501 Kasein, kaseinater och andra kaseinderivat; kaseinlim: 
3501 90 - Andra slag: 
3501 90 10 - - Kaseinlim 

3502 
Albuminer (inbegripet koncentrat av två eller flera vassleproteiner innehållande mer än 80 viktprocent vassleproteiner, 

beräknat på torrsubstansen), albuminater och andra albuminderivat: 
 - Äggalbumin: 
3502 11 - - Torkat: 
3502 11 10 - - - Olämpligt eller avsett att göras olämpligt som livsmedel 
3502 11 90 - - - Annat 
3502 19 - - Annat: 
3502 19 10 - - - Olämpligt eller avsett att göras olämpligt som livsmedel 
3502 19 90 - - - Annat 
3502 20 - Mjölkalbumin (inbegripet koncentrat av två eller flera vassleproteiner): 
3502 20 10 - - Olämpligt eller avsett att göras olämpligt som livsmedel 
 - - Annat: 
3502 20 91 - - - Torkat (t.ex. i ark, fjäll, flingor eller pulver) 
3502 20 99 - - - Annat 
3502 90 - Annat: 
 - - Albuminer, andra än äggalbuminer; mjölkalbumin (laktalbumin): 
3502 90 20 - - - Olämpliga eller avsedda att göras olämpliga som livsmedel 
3502 90 70 - - - Andra 
3502 90 90 - - Albuminater och andra albuminderivat 

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Schwedisch (Normativer Teil)70 von 138



 

 
CE/MTN/BILAGA IIIa/sv 31 

 

3503 00 
Gelatin (inbegripet gelatinfolier med kvadratisk eller rektangulär form, även ytbehandlade eller färgade) och gelatinderivat; 

husbloss; annat lim av animaliskt ursprung, dock inte kaseinlim enligt nr 3501:  
3503 00 10 - Gelatin och gelatinderivat 
3503 00 80 - Andra slag 

3504 00 00 
Peptoner och peptonderivat; andra proteinämnen samt derivat av sådana ämnen, inte nämnda eller inbegripna någon 

annanstans; hudpulver, även behandlat med kromsalt 

3505 
Dextrin och annan modifierad stärkelse (t.ex. förklistrad eller förestrad stärkelse); lim och klister på basis av stärkelse, 

dextrin eller annan modifierad stärkelse: 
3505 10 - Dextrin och annan modifierad stärkelse: 
 - - Annan modifierad stärkelse: 
3505 10 50 - - - Företrad eller förestrad stärkelse 

4101 

Oberedda hudar och skinn av nötkreatur och andra oxdjur (inbegripet buffel) samt av hästdjur (färska eller saltade, torkade, 

kalkade, picklade eller på annat sätt konserverade, men inte garvade, beredda till pergament eller vidare beredda), även 

avhårade eller spaltade: 

4101 20 
- Hela hudar och skinn, med en vikt per hud eller skinn av högst 8 kg när de är enbart torkade, av högst 10 kg när de är 

torrsaltade och av högst 16 kg när de är färska, våtsaltade eller på annat sätt konserverade: 
4101 20 10 - - Färska 
4101 20 30 - - Våtsaltade 
4101 20 50 - - Torkade eller torrsaltade 
4101 20 90 - - Andra 
4101 50 - Hela hudar och skinn, med en vikt av mer än 16 kg: 
4101 50 10 - - Färska 
4101 50 30 - - Våtsaltade 
4101 50 50 - - Torkade eller torrsaltade 
4101 50 90 - - Andra 
4101 90 00 - Andra, inbegripet kärnstycken (kruponger), halva kärnstycken och bukar 
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4102 

Oberedda skinn av får och lamm (färska eller saltade, torkade, kalkade, picklade eller på annat sätt konserverade, men inte 

garvade, beredda till pergament eller vidare beredda), även avhårade eller spaltade, med undantag av sådana som enligt 

anmärkning 1 c inte omfattas av detta kapitel: 
4102 10 - Med ullbeklädnad: 
4102 10 10 - - Av lamm 
4102 10 90 - - Andra 
 - Utan ullbeklädnad: 
4102 21 00 - - Picklade 
4102 29 00 - - Andra 

4103 

Andra oberedda hudar och skinn (färska eller saltade, torkade, kalkade, picklade eller på annat sätt konserverade, men inte 

garvade, beredda till pergament eller vidare beredda), även avhårade eller spaltade, med undantag av sådana som enligt 

anmärkning 1 b eller 1 c inte omfattas av detta kapitel: 
4103 20 00 - Av reptiler 
4103 30 00 - Av svin 
4103 90 - Andra slag: 
4103 90 10 - - Av get eller killing 
4103 90 90 - - Andra 

4301 
Oberedda pälsskinn (inbegripet huvuden, svansar, tassar och andra delar eller avklipp, lämpliga för körsnärsbruk), andra än 

oberedda hudar och skinn enligt nr 4101, 4102 eller 4103: 
4301 10 00 - Hela skinn av mink, med eller utan huvud, svans eller tassar 

4301 30 00 
- Hela skinn av följande lamm: astrakan, breitschwanz, karakul, persian och liknande lamm, indiskt, kinesiskt och 

mongoliskt lamm samt tibetlamm, med eller utan huvud, svans eller tassar 
4301 60 00 - Hela skinn av räv, med eller utan huvud, svans eller tassar 
4301 80 - Andra hela pälsskinn, med eller utan huvud, svans eller tassar: 
4301 80 30 - - Av murmeldjur 
4301 80 50 - - Av vilda kattdjur 
4301 80 80 - - Andra 
4301 90 00 - Huvuden, svansar, tassar och andra delar eller avklipp, lämpliga för körsnärsbruk 
5001 00 00 Silkeskokonger, lämpliga för avhaspling 
5002 00 00 Råsilke, inte snott eller tvinnat 
5003 00 00 Avfall av natursilke (inbegripet silkeskokonger, inte lämpliga för avhaspling, garnavfall samt rivet avfall och riven lump) 

 

 

________________________ 
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BILAGA III b 

 

MONTENEGRINSKA TULLMEDGIVANDEN  

FÖR BASPRODUKTER INOM JORDBRUKET  

MED URSPRUNG I GEMENSKAPEN 

 

(som avses i artikel 27.2 b) 

 

Tullarna för de produkter som anges i denna bilaga kommer att minskas och avskaffas enligt den 

tidsplan som anges för var och en av produkterna i denna bilaga. 

 

Den dag då detta avtal träder i kraft kommer importtullarna att sänkas till 80 % av bastullsatsen. 

 

Den 1 januari det första året efter den dag då detta avtal träder i kraft kommer importtullarna att 

sänkas till 60 % av bastullsatsen. 

 

Den 1 januari det andra året efter den dag då detta avtal träder i kraft kommer importtullarna att 

sänkas till 40 % av bastullsatsen. 

 

Den 1 januari det tredje året efter den dag då detta avtal träder i kraft kommer importtullarna att 

sänkas till 20 % av bastullsatsen. 

 

Den 1 januari det fjärde året efter den dag då detta avtal träder i kraft kommer importtullarna att 

sänkas till 0 % av bastullsatsen. 
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KN-nummer Varuslag 

0102 Levande nötkreatur och andra oxdjur: 
0102 90 - Andra: 
  - - Tamboskap: 
0102 90 05 - - - Med en vikt av högst 80 kg 
  - - - Med en vikt högre än 80 kg men högst 160 kg: 
0102 90 21 - - - - För slakt 
0102 90 29 - - - - Andra 
 - - - Med en vikt högre än 160 kg men högst 300 kg: 
0102 90 41 - - - - För slakt 
0102 90 49 - - - - Andra 
  - - - Med en vikt högre än 300 kg: 
  - - - - Kvigor (hondjur som inte har kalvat): 
0102 90 51 - - - - - För slakt 
0102 90 59 - - - - - Andra 
  - - - - Kor: 
0102 90 61 - - - - - För slakt 
0102 90 69 - - - - - Andra 
  - - - - Andra: 
0102 90 71 - - - - - För slakt 
0102 90 79 - - - - - Andra 
0102 90 90 - - Andra 
0103 Levande svin: 
 - Andra: 
0103 91 - - Vägande mindre än 50 kg: 
0103 91 10 - - - Tamsvin 
0103 91 90 - - - Andra 
0103 92 - - Vägande 50 kg eller mer: 
 - - - Tamsvin: 
0103 92 11 - - - - Suggor som fått grisar minst en gång och som väger minst 160 kg 
0103 92 19 - - - - Andra 
0103 92 90 - - - Andra slag 
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0105 Levande fjäderfä, nämligen höns av arten Gallus domesticus, ankor, gäss, kalkoner och pärlhöns: 
  - Vägande högst 185 g: 
0105 11 - - Höns av arten Gallus domesticus: 
  - - - Kycklingar av honkön för avel och fortplantning: 
0105 11 19 - - - - Andra 
  - - - Andra: 
0105 11 99 - - - - Andra 
 - Andra slag: 
0105 94 00 - - Höns av arten Gallus domesticus: 
0105 99 - - Andra: 
0105 99 10 - - - Ankor 
0105 99 20 - - - Gäss 
0105 99 30 - - - Kalkoner 
0105 99 50 - - - Pärlhöns 
0203 Kött av svin, färskt, kylt eller fryst: 
 - Färskt eller kylt: 
0203 11 - - Hela eller halva slaktkroppar: 
0203 11 10 - - - Av tamsvin 
0203 11 90 - - - Annat 
0203 12 - - Skinka och bog, samt delar därav, med ben: 
 - - - Av tamsvin: 
0203 12 11 - - - - Skinka och delar därav 
0203 12 19 - - - - Bog och delar därav 
0203 12 90 - - - Annat 
0203 19 - - Annat: 
 - - - Av tamsvin: 
0203 19 11 - - - - Framändar och delar därav 
0203 19 13 - - - - Rygg och delar därav, med ben 
0203 19 15 - - - - Sida (randig) och delar därav 
 - - - - Annat: 
0203 19 55 - - - - - Benfritt 
0203 19 59 - - - - - Annat 
0203 19 90 - - - Annat 
 - Fryst: 
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0203 21 - - Hela eller halva slaktkroppar: 
0203 21 10 - - - Av tamsvin 
0203 21 90 - - - Annat 
0203 22 - - Skinka och bog, samt delar därav, med ben: 
 - - - Av tamsvin: 
0203 22 11 - - - - Skinka och delar därav 
0203 22 19 - - - - Bog och delar därav 
0203 22 90 - - - Annat 
0203 29 - - Annat: 
 - - - Av tamsvin: 
0203 29 11 - - - - Framändar och delar därav 
0203 29 13 - - - - Rygg och delar därav, med ben 
0203 29 15 - - - - Sida (randig) och delar därav 
 - - - - Annat: 
0203 29 55 - - - - - Benfritt 
0203 29 59 - - - - - Annat 
0203 29 90 - - - Annat 
0207 Kött och ätbara slaktbiprodukter av fjäderfä enligt nr 0105, färska, kylda eller frysta: 
 - Av kalkon: 
0207 24 - - Ostyckat, färskt eller kylt: 
0207 24 10 - - - Plockade och urtagna, utan huvud och fötter, men med hals, hjärta, lever och krås (så kallade 80 %-kalkoner) 

0207 24 90 
- - - Plockade och urtagna, utan huvud och fötter och utan hals, hjärta, lever och krås (så kallade 73 %-kalkoner), eller i annan 

form 
0207 25 - - Ostyckat, fryst: 
0207 25 10 - - - Plockade och urtagna, utan huvud och fötter, men med hals, hjärta, lever och krås (så kallade 80 %-kalkoner) 

0207 25 90 
- - - Plockade och urtagna, utan huvud och fötter och utan hals, hjärta, lever och krås (så kallade 73 %-kalkoner), eller i annan 

form 
0207 26 - - Styckningsdelar samt slaktbiprodukter, färska eller kylda: 
 - - - Styckningsdelar: 
0207 26 10 - - - - Benfria 
 - - - - - Med ben: 
0207 26 20 - - - - - Halvor och kvarter 
0207 26 30 - - - - - Hela vingar, med eller utan vingspetsar 
0207 26 40 - - - - - Ryggben, hals, ryggben med hals, gump och vingspetsar 
0207 26 50 - - - - - Bröst och delar därav 
 - - - - - Klubbor och delar därav: 
0207 26 60 - - - - - - Underlår och delar därav 
0207 26 70 - - - - - - Andra slag 
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0207 26 80 - - - - - Andra slag 
 - - - Slaktbiprodukter: 
0207 26 91 - - - - Lever 
0207 26 99 - - - - Andra slag 
0207 27 - - Styckningsdelar samt slaktbiprodukter, frysta: 
 - - - Styckningsdelar: 
0207 27 10 - - - - Benfria 
 - - - - Med ben: 
0207 27 20 - - - - - Halvor och kvarter 
0207 27 30 - - - - - Hela vingar, med eller utan vingspetsar 
0207 27 40 - - - - - Ryggben, hals, ryggben med hals, gump och vingspetsar 
0207 27 50 - - - - - Bröst och delar därav 
 - - - - - Klubbor och delar därav: 
0207 27 60 - - - - - - Underlår och delar därav 
0207 27 70 - - - - - - Andra slag 
0207 27 80 - - - - - Andra slag 
 - - - Slaktbiprodukter: 
0207 27 91 - - - - Lever 
0207 27 99 - - - - Andra slag 
 - Av ankor, gäss och pärlhöns: 
0207 32 - - Ostyckat, färskt eller kylt: 
 - - - Av ankor: 
0207 32 11 - - - - Plockade, avblodade, utan tarmar, men inte urtagna, med huvud och fötter (så kallade 85 %-ankor) 
0207 32 15 - - - - Plockade och urtagna, utan huvud och fötter, men med hals, hjärta, lever och krås (så kallade 70 %-ankor) 

0207 32 19 
- - - - Plockade och urtagna, utan huvud och fötter och utan hals, hjärta, lever och krås (så kallade 63 %-ankor), eller i annan 

form 
 - - - Av gäss: 
0207 32 51 - - - - Plockade, avblodade, inte urtagna, med huvud och fötter (så kallade 82 %-gäss) 
0207 32 59 - - - - Plockade och urtagna, utan huvud och fötter, med eller utan hjärta och krås (så kallade 75 %-gäss), eller i annan form 
0207 32 90 - - - Av pärlhöns 
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0207 33 - - Ostyckat, fryst: 
 - - - Av ankor: 
0207 33 11 - - - - Plockade och urtagna, utan huvud och fötter, men med hals, hjärta, lever och krås (så kallade 70 %-ankor) 

0207 33 19 
- - - - Plockade och urtagna, utan huvud och fötter och utan hals, hjärta, lever och krås (så kallade 63 %-kalkoner), eller i annan 

form 
 - - - Av gäss: 
0207 33 51 - - - - Plockade, avblodade, inte urtagna, med huvud och fötter (så kallade 82 %-gäss) 
0207 33 59 - - - - Plockade och urtagna, utan huvud och fötter, med eller utan hjärta och krås (så kallade 75 %-gäss), eller i annan form 
0207 33 90 - - - Av pärlhöns 
0207 34 - - Fet gås- eller anklever, färska eller kylda: 
0207 34 10 - - - Av gäss 
0207 34 90 - - - Av ankor 
0207 35 - - Andra slag, färska eller kylda: 
 - - - Styckningsdelar: 
 - - - - Benfria: 
0207 35 11 - - - - - Av gäss 
0207 35 15 - - - - - Av ankor och pärlhöns 
 - - - - Med ben: 
 - - - - - Halvor och kvarter: 
0207 35 21 - - - - - - Av ankor 
0207 35 23 - - - - - - Av gäss 
0207 35 25 - - - - - - Av pärlhöns 
0207 35 31 - - - - - Hela vingar, med eller utan vingspetsar 
0207 35 41 - - - - - Ryggben, hals, ryggben med hals, gump och vingspetsar 
 - - - - - Bröst och delar därav: 
0207 35 51 - - - - - - Av gäss 
0207 35 53 - - - - - - Av ankor och pärlhöns 
 - - - - - Klubbor och delar därav: 
0207 35 61 - - - - - - Av gäss 
0207 35 63 - - - - - - Av ankor och pärlhöns 
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0207 35 71 - - - - - Gås- och ankpaletat 
0207 35 79 - - - - - Andra slag 
 - - - Slaktbiprodukter: 
0207 35 91 - - - - Lever, med undantag av fet gås- eller anklever 
0207 35 99 - - - - Andra slag 
0207 36 - - Andra slag, frysta: 
 - - - Styckningsdelar: 
 - - - - Benfria: 
0207 36 11 - - - - - Av gäss 
0207 36 15 - - - - - Av ankor och pärlhöns 
 - - - - Med ben: 
 - - - - - Halvor och kvarter: 
0207 36 21 - - - - - - Av ankor 
0207 36 23 - - - - - - Av gäss 
0207 36 25 - - - - - - Av pärlhöns 
0207 36 31 - - - - - Hela vingar, med eller utan vingspetsar 
0207 36 41 - - - - - Ryggben, hals, ryggben med hals, gump och vingspetsar 
 - - - - - Bröst och delar därav: 
0207 36 51 - - - - - - Av gäss 
0207 36 53 - - - - - - Av ankor och pärlhöns 
 - - - - - Klubbor och delar därav: 
0207 36 61 - - - - - - Av gäss 
0207 36 63 - - - - - - Av ankor och pärlhöns 
0207 36 71 - - - - - Gås- och ankpaletat 
0207 36 79 - - - - - Andra slag 
 - - - Slaktbiprodukter: 
 - - - - Lever: 
0207 36 81 - - - - - Fet gåslever 
0207 36 85 - - - - - Fet anklever 
0207 36 89 - - - - - Andra slag 
0207 36 90 - - - - Andra slag 
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0209 00 
Svinfett, inte innehållande magert kött och fjäderfäfett, inte utsmälta eller på annat sätt extraherade, färska, kylda, frysta, 

saltade, i saltlake, torkade eller rökta: 
 - Underhudsfett av svin: 
0209 00 11 - - Färskt, kylt, fryst, saltat eller i saltlake 
0209 00 19 - - Torkat eller rökt 
0209 00 30 - Svinfett, annat än sådant enligt nr 0209 00 11 och nr 0209 00 19 
0209 00 90 - Fjäderfäfett 

0404 
Vassle, även koncentrerad eller försatt med socker eller annat sötningsmedel; produkter bestående av naturliga 

mjölkbeståndsdelar, även försatta med socker eller annat sötningsmedel, inte nämnda eller inbegripna någon annanstans: 
0404 10 - Vassle och modifierad vassle, även koncentrerad eller försatt med socker eller annat sötningsmedel: 
 - - I form av pulver eller granulat eller i annan fast form: 
 - - - Inte försatt med socker eller annat sötningsmedel, med ett proteininnehåll (kväveinnehåll × 6,38) av: 
 - - - - Högst 15 viktprocent och med en fetthalt av: 
0404 10 02 - - - - - Högst 1,5 viktprocent 
0404 10 04 - - - - - Mer än 1,5 viktprocent men högst 27 viktprocent 
0404 10 06 - - - - - Mer än 27 viktprocent 
 - - - - Mer än 15 viktprocent och med en fetthalt av: 
0404 10 12 - - - - - Högst 1,5 viktprocent 
0404 10 14 - - - - - Mer än 1,5 viktprocent men högst 27 viktprocent 
0404 10 16 - - - - - Mer än 27 viktprocent 
 - - - Annan, med ett proteininnehåll (kväveinnehåll × 6,38) av: 
 - - - - Högst 15 viktprocent och med en fetthalt av: 
0404 10 26 - - - - - Högst 1,5 viktprocent 
0404 10 28 - - - - - Mer än 1,5 viktprocent men högst 27 viktprocent 
0404 10 32 - - - - - Mer än 27 viktprocent 
 - - - - Mer än 15 viktprocent och med en fetthalt av: 
0404 10 34 - - - - - Högst 1,5 viktprocent 
0404 10 36 - - - - - Mer än 1,5 viktprocent men högst 27 viktprocent 
0404 10 38 - - - - - Mer än 27 viktprocent 
 - - Annan: 
 - - - Inte försatt med socker eller annat sötningsmedel, med ett proteininnehåll (kväveinnehåll × 6,38) av: 
 - - - - Högst 15 viktprocent och med en fetthalt av: 
0404 10 48 - - - - - Högst 1,5 viktprocent 
0404 10 52 - - - - - Mer än 1,5 viktprocent men högst 27 viktprocent 
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0404 10 54 - - - - - Mer än 27 viktprocent 
 - - - - Mer än 15 viktprocent och med en fetthalt av: 
0404 10 56 - - - - - Högst 1,5 viktprocent 
0404 10 58 - - - - - Mer än 1,5 viktprocent men högst 27 viktprocent 
0404 10 62 - - - - - Mer än 27 viktprocent 
 - - - Annan, med ett proteininnehåll (kväveinnehåll × 6,38) av: 
 - - - - Högst 15 viktprocent och med en fetthalt av: 
0404 10 72 - - - - - Högst 1,5 viktprocent 
0404 10 74 - - - - - Mer än 1,5 viktprocent men högst 27 viktprocent 
0404 10 76 - - - - - Mer än 27 viktprocent 
 - - - - Mer än 15 viktprocent och med en fetthalt av: 
0404 10 78 - - - - - Högst 1,5 viktprocent 
0404 10 82 - - - - - Mer än 1,5 viktprocent men högst 27 viktprocent 
0404 10 84 - - - - - Mer än 27 viktprocent 
0404 90 - Andra slag: 
 - - Inte försatta med socker eller annat sötningsmedel, med en fetthalt av: 
0404 90 21 - - - Högst 1,5 viktprocent 
0404 90 23 - - - Mer än 1,5 viktprocent men högst 27 viktprocent 
0404 90 29 - - - Mer än 27 viktprocent 
 - - Andra, med en fetthalt av: 
0404 90 81 - - - Högst 1,5 viktprocent 
0404 90 83 - - - Mer än 1,5 viktprocent men högst 27 viktprocent 
0404 90 89 - - - Mer än 27 viktprocent 
0407 00 Fågelägg med skal, färska, konserverade eller kokta: 
 - Ägg av fjäderfä: 
0407 00 30  - - Andra slag 
0407 00 90  - Andra ägg 
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0408 
Fågelägg utan skal samt äggula, färska, torkade, ångkokta eller kokta i vatten, gjutna, frysta eller på annat sätt konserverade, 

även försatta med socker eller annat sötningsmedel: 
  - Äggula: 
0408 11 - - Torkad: 
0408 11 80 - - - Annan 
0408 19 - - Annan: 
 - - - Annan: 
0408 19 81 - - - - Flytande 
0408 19 89 - - - - Annan, inklusive fryst 
 - Andra slag: 
0408 91 - - Torkade: 
0408 91 80 - - - Andra 
0408 99 - - Andra: 
0408 99 80 - - - Andra 
0602 Andra levande växter (inbegripet rötter), sticklingar och ympkvistar; svampmycelium: 
0602 10 - Icke rotade sticklingar samt ympkvistar: 
0602 10 90 - - Andra  
0602 20 - Fruktträd och bärbuskar, även ympade/okulerade: 
0602 20 10 - - Ympkvistar av vin, ympade/okulerade eller rotade 
0602 30 00 - Rhododendron och azalea, även ympade/okulerade 
0602 40 - Rosor, även ympade/okulerade: 
0602 40 10 - - Varken ympade eller okulerade 
0602 40 90 - - Ympade eller okulerade 
0602 90 - Andra: 
0602 90 30 - - Köksväxtplantor och jordgubbsplantor  
 - - Andra: 
 - - - Frilandsplantor: 
 - - - - Träd och buskar: 
0602 90 41 - - - - - Skogsträd 
 - - - - - Andra: 
0602 90 45 - - - - - - Rotade sticklingar och unga plantor 
0602 90 49 - - - - - - Andra 
 - - - - Andra frilandsplantor: 
0602 90 51 - - - - - Perenna växter 
0602 90 59 - - - - - Andra slag 
 - - - Krukväxter: 
0602 90 70 - - - - Rotade sticklingar och unga plantor, med undantag av kaktusar 
 - - - - Andra: 
0602 90 91 - - - - - Blomväxter med knoppar eller blommor, med undantag av kaktusar 
0602 90 99 - - - - - Andra 
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0603 
Snittblommor och blomknoppar av sådana slag som är lämpliga till buketter eller annat prydnadsändamål, friska, torkade, 

färgade, blekta, impregnerade eller på annat sätt preparerade: 
 - Friska: 
0603 11 00 - - Rosor 
0603 12 00 - - Nejlikor 
0603 13 00 - - Orkidéer 
0603 14 00 - - Krysantemum 
0603 19 - - Andra: 
0603 19 10 - - - Gladiolus 
0603 19 90 - - - Andra 
0603 90 00 - Andra slag 
0703 Kepalök (vanlig lök), schalottenlök, vitlök, purjolök och lök av andra Allium-arter, färska eller kylda: 
0703 10 - Kepalök (vanlig lök) och schalottenlök: 
 - - Kepalök (vanlig lök): 
0703 10 11 - - - Sättlök 
0703 10 19 - - - Annan 
0703 10 90 - - Schalottenlök 
0703 20 00 - Vitlök 
0703 90 00 - Purjolök och lök av andra Allium-arter 
0704 Kål, färsk eller kyld: 
0704 90 - Annan kål: 
0704 90 90  - - Annan  
0705 Trädgårdssallat (Lactuca sativa) och cikoriasallat (Cichorium spp.), färska eller kylda: 
 - Trädgårdssallat: 
0705 11 00 - - Huvudsallat 
0705 19 00 - - Annan trädgårdssallat  
 - Cikoriasallat: 
0705 21 00 - - Witloofcikoria (Cichorium intybus var. foliosum) 
0705 29 00 - - Annan cikoriasallat  
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0706 Morötter, rovor, rödbetor, haverrot (salsifi), rotselleri, rädisor och liknande rotfrukter, färska eller kylda: 
0706 10 00 - Morötter och rovor 
0706 90 - Andra slag: 
0706 90 10 - - Rotselleri 
0706 90 30 - - Pepparrot (Cochlearia armoracia) 
0706 90 90 - - Andra  
0708 Baljfrukter och baljväxtfrön, färska eller kylda: 
0708 10 00 - Ärter (Pisum sativum) 
0708 20 00 - Bönor (Vigna spp. och Phaseolus spp.) 
0708 90 00 - Andra slag 
0709 Andra grönsaker, färska eller kylda: 
0709 20 00 - Sparris 
0709 30 00 - Auberginer 
0709 40 00 - Bladselleri (blekselleri)  
 - Svampar och tryffel: 
0709 51 00 - - Svampar av släktet Agaricus 
0709 59 - - Andra slag: 
0709 59 10 - - - Kantareller 
0709 59 30 - - - Rörsoppar 
0709 59 50 - - - Tryffel 
0709 59 90 - - - Andra 
0709 90 - Andra slag:: 
0709 90 10 - - Sallat, med undantag av trädgårdssallat (Lactuca sativa) och cikoriasallat (Cichorium spp.) 
0709 90 20 - - Mangold och kardon 
 - - Oliver: 
0709 90 31 - - - För annan användning än oljeframställning 
0709 90 39 - - - Annan 
0709 90 40 - - Kapris 
0709 90 50 - - Fänkål 
0709 90 60 - - Sockermajs 
0709 90 70 - - Zucchini  
0709 90 80 - - Kronärtskockor 
0709 90 90 - - Andra  
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0710 Grönsaker (även ångkokta eller kokta i vatten), frysta: 
0710 10 00 - Potatis  
 - Baljfrukter och spritade baljväxtfrön: 
0710 21 00 - - Ärter (Pisum sativum) 
0710 22 00 - - Bönor (Vigna spp. och Phaseolus spp.) 
0710 29 00 - - Andra  
0710 30 00 - Vanlig spenat, nyzeeländsk spenat samt trädgårdsmålla 
0710 80 - Andra grönsaker: 
0710 80 10 - - Oliver 
 - - Frukter av släktena Capsicum och Pimenta: 
0710 80 51 - - - Sötpaprika 
0710 80 59 - - - Andra 
 - - Svampar: 
0710 80 61 - - - Av släktet Agaricus 
0710 80 69 - - - Andra 
0710 80 70 - - Tomater 
0710 80 80 - - Kronärtskockor 
0710 80 85 - - Sparris 
0710 80 95 - - Andra  
0710 90 00  - Blandningar av grönsaker 

0711 
Grönsaker tillfälligt konserverade (t.ex. med svaveldioxidgas eller i saltlake, svavelsyrlighetsvatten eller andra konserverande 

lösningar) men olämpliga för direkt konsumtion i detta tillstånd: 
0711 20 - Oliver: 
0711 20 10 - - För annan användning än oljeframställning 
0711 20 90 - - Andra  
0711 40 00 - Gurkor 
 - Svampar och tryffel: 
0711 51 00 - - Svampar av släktet Agaricus 
0711 59 00 - - Andra slag 
0711 90 - Andra grönsaker; blandningar av grönsaker: 
 - - Grönsaker: 
0711 90 10 - - - Frukter av släktena Capsicum och Pimenta, med undantag av sötpaprika 
0711 90 50 - - - Kepalök (vanlig lök) 
0711 90 80 - - - Andra slag 
0711 90 90 - - Blandningar av grönsaker 
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0712 Torkade grönsaker, hela, i bitar, skivade, krossade eller pulveriserade, men inte vidare beredda: 
0712 20 00 - Kepalök (vanlig lök)  
 - Svampar, judasöron (Auricularia spp.), gelésvampar (Tremella spp.) och tryffel: 
0712 31 00  - - Svampar av släktet Agaricus 
0712 32 00 - - Judasöron (Auricularia spp.) 
0712 33 00 - - Gelésvampar (Tremella spp.) 
0712 39 00 - - Andra slag 
0712 90 - Andra grönsaker; blandningar av grönsaker: 
0712 90 05 - - Potatis, även i bitar eller skivad, men inte vidare beredd 
 - - Sockermajs (Zea mays var. saccharata): 
0712 90 19 - - - Annan 
0712 90 30 - - Tomater 
0712 90 50 - - Morötter 
0712 90 90 - - Andra  
0713 Torkade baljväxtfrön, även skalade eller sönderdelade: 
0713 10 - Ärter (Pisum sativum): 
0713 10 90 - - Andra  
0713 20 00 - Kikärter 
 - Bönor (Vigna spp. och Phaseolus spp.): 
0713 31 00 - - Bönor av arterna Vigna mungo (L.) Hepper och Vigna radiata (L.) Wilczek 
0713 32 00 - - Adzukibönor (Phaseolus eller Vigna angularis) 
0803 00 Bananer, inbegripet mjölbananer, färska eller torkade: 
 - Färska: 
0803 00 11 - - Mjölbananer 
0803 00 19 - - Andra  
0803 00 90 - Torkade 
0804 Dadlar, fikon, ananas, avokado, guava, mango och mangostan, färska eller torkade: 
0804 20 - Fikon: 
0804 20 10 - - Färska 
0804 20 90 - -Torkade 
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0805 Citrusfrukter, färska eller torkade: 
0805 10 - Apelsiner och pomeranser: 
0805 10 20 - - Apelsiner, färska: 
0805 10 80 - - Andra  
0805 40 00 - Grapefrukter (inbegripet pomelos) 
0805 50 - Citroner (Citrus limon, Citrus limonum) och limefrukter (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia): 
0805 50 10 - - Citroner (Citrus limon, Citrus limonum) 
0805 50 90 - - Limefrukter (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) 
0805 90 00 - Andra slag 
0807 Meloner (inbegripet vattenmeloner) och papayafrukter, färska: 
 - Meloner (inbegripet vattenmeloner): 
0807 19 00 - - Andra slag 
0807 20 00 - Papayafrukter 
0810 Annan frukt och andra bär, färska: 
0810 40 - Tranbär, blåbär och andra bär av släktet Vaccinium: 
0810 40 10 - - Lingon (bär av arten Vaccinium vitis-idaea) 
0810 40 30 - - Bär av arten Vaccinium myrtillus 
0810 40 50 - - Bär av arterna Vaccinium macrocarpon och Vaccinium corymbosum 
0810 40 90 - - Andra 
0811 Frukt, bär och nötter, även ångkokta eller kokta i vatten, frysta, med eller utan tillsats av socker eller annat sötningsmedel: 
0811 10 - Jordgubbar och smultron: 
 - - Med tillsats av socker eller annat sötningsmedel: 
0811 10 11 - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 13 viktprocent 
0811 10 19 - - - Andra 
0811 10 90 - - Andra 
0811 20 - Hallon, björnbär, mullbär, loganbär, vinbär och krusbär: 
 - - Med tillsats av socker eller annat sötningsmedel: 
0811 20 11 - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 13 viktprocent 
0811 20 19 - - - Andra 
 - - Andra: 
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0811 20 31 - - - Hallon 
0811 20 39 - - - Svarta vinbär 
0811 20 51 - - - Röda vinbär 
0811 20 59 - - - Björnbär och mullbär 
0811 20 90 - - - Andra 
0811 90 - Andra slag:: 
 - - Andra: 
  - - - Körsbär: 
 0811 90 75 - - - - Surkörsbär (Prunus cerasus) 
0811 90 80  - - - - Andra 
0811 90 95 - - - Andra slag: 
ex 0811 90 95 - - - - Aprikoser 
ex 0811 90 95 - - - - Persikor, inbegripet nektariner 
ex 0811 90 95 - - - - Andra 

0812 
Frukt, bär och nötter, tillfälligt konserverade (t.ex. med svaveldioxidgas eller i saltvatten, svavelsyrlighetsvatten eller andra 

konserverande lösningar) men olämpliga för direkt konsumtion i detta tillstånd: 
0812 10 00 - Körsbär 
0812 90 - Andra slag: 
0812 90 10 - - Aprikoser 
0812 90 20 - - Apelsiner och pomeranser 
0812 90 30 - - Papayafrukter 
0812 90 40 - - Bär av arten Vaccinium myrtillus 
0812 90 98 - - Andra: 
ex 0812 90 98 - - - Björnbär 
ex 0812 90 98 - - - Hallon 
ex 0812 90 98 - - - Andra 

0813 
Frukt och bär, torkade, med undantag av frukt enligt nr 0801–0806; blandningar av nötter eller av torkad frukt eller torkade bär 

enligt detta kapitel: 
0813 10 00 - Aprikoser 
0813 20 00 - Plommon 
0813 30 00 - Äpplen 
0813 40 - Annan frukt samt bär: 
0813 40 10 - - Persikor, inbegripet nektariner 
0813 40 30 - - Päron 
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0901 Kaffe, även rostat eller befriat från koffein; skal och hinnor av kaffe; kaffesurrogat innehållande kaffe, oavsett mängden: 
  - Kaffe, rostat: 
0901 21 00  - - Koffeinhaltigt 
0901 22 00  - - Koffeinfritt 
0901 90 - Annat: 
0901 90 10 - - Skal och hinnor av kaffe 
0901 90 90 - - Kaffesurrogat innehållande kaffe 
1101 00 Finmalet mjöl av vete eller av blandsäd av vete och råg: 
 - Av vete: 
1101 00 11 - - Av durumvete 
1101 00 15 - - Av vanligt vete och spält 
1101 00 90 - Finmalet mjöl av blandsäd av vete och råg 
1501 00 Ister, annat svinfett och fjäderfäfett, annat än sådant enligt nr 0209 och 1503: 
1501 00 90  - Fjäderfäfett 
1603 00 Extrakter och safter av kött, fisk, kräftdjur, blötdjur eller andra ryggradslösa vattendjur: 
1603 00 10 - I förpackningar med en nettovikt av högst 1 kg 
1603 00 80 - Andra slag 

1702 
Annat socker, inbegripet kemiskt ren laktos, maltos, glukos och fruktos, i fast form; sirap och andra sockerlösningar utan tillsats 

av aromämnen eller färgämnen; konstgjord honung, även blandad med naturlig honung; sockerkulör: 

1702 90 
- Andra slag, inbegripet invertsocker och andra socker- och sockersirapsblandningar innehållande 50 viktprocent fruktsocker 

beräknat på torrsubstansen: 
1702 90 60 - - Konstgjord honung, även blandad med naturlig honung 
2001 Grönsaker, frukt, bär, nötter och andra ätbara växtdelar, beredda eller konserverade med ättika eller ättiksyra: 
2001 10 00 - Gurkor 
2001 90 - Andra slag: 
2001 90 10 - - Mango chutney 
2001 90 20 - - Frukter av släktet Capsicum, med undantag av sötpaprika 
2001 90 50 - - Svampar 
2001 90 65 - - Oliver 
2001 90 70 - - Sötpaprika 
2001 90 91 - - Tropiska frukter och tropiska nötter 
2001 90 93 - - Kepalök (vanlig lök) 
2001 90 99 - - Andra 
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2002 Tomater, beredda eller konserverade på annat sätt än med ättika eller ättiksyra: 
2002 10 - Hela eller i bitar: 
2002 10 10 - - Skalade 
2002 10 90 - - Andra 
2002 90 - Andra slag: 
 - - Med en torrsubstans av mindre än 12 viktprocent: 
2002 90 11 - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg 
2002 90 19 - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av högst 1 kg 
 - - Med en torrsubstans av minst 12 viktprocent men högst 30 viktprocent: 
2002 90 31 - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg 
2002 90 39 - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av högst 1 kg 
 - - Med en torrsubstans över 30 viktprocent: 
2002 90 91 - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg 
2002 90 99 - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av högst 1 kg 
2003 Svampar och tryffel, beredda eller konserverade på annat sätt än med ättika eller ättiksyra: 
2003 10 - Svampar av släktet Agaricus: 
2003 10 20 - - Tillfälligt konserverade, genomkokta 
2003 10 30 - - Andra 
2003 20 00 - Tryffel 
2003 90 00 - Andra  

2004 
Andra grönsaker, beredda eller konserverade på annat sätt än med ättika eller ättiksyra, frysta, andra än produkter enligt nr 

2006: 
2004 10 - Potatis: 
2004 10 10 - - Kokt eller på annat sätt värmebehandlad, men inte ytterligare beredd 
 - - Annan: 
2004 10 99 - - - Andra slag 
2004 90 - Andra grönsaker samt blandningar av grönsaker: 
2004 90 30 - - Surkål, kapris och oliver 
2004 90 50 - - Ärter (Pisum sativum) och omogna bönor (Phaseolus spp.), i balja 
 - - Andra slag, inbegripet blandningar: 
2004 90 91 - - - Kepalök (vanlig lök), kokt eller på annat sätt värmebehandlad, men inte ytterligare beredd 
2004 90 98 - - - Andra  

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Schwedisch (Normativer Teil)90 von 138



 

 
CE/MTN/BILAGA IIIb/sv 19 

 

2005 
Andra grönsaker, beredda eller konserverade på annat sätt än med ättika eller ättiksyra, inte frysta, andra än produkter enligt 

nr 2006: 
2005 10 00 - Homogeniserade grönsaker 
2005 20 - Potatis: 
 - - Andra slag: 

2005 20 20 
- - - I tunna skivor, friterade eller stekta, med eller utan salt eller kryddor, i lufttäta förpackningar och lämpliga för omedelbar 

förtäring 
2005 20 80 - - - Andra  
2005 40 00 - Ärter (Pisum sativum) 
 - Bönor (Vigna spp. och Phaseolus spp.): 
2005 51 00 - - Spritade bönor 
2005 59 00 - - Andra bönor 
2005 60 00 - Sparris 
2005 70 - Oliver: 
2005 70 10 - - I förpackningar med en nettovikt av högst 5 kg 
2005 70 90 - - Andra  
 - Andra grönsaker samt blandningar av grönsaker: 
2005 91 00 - - Bambuskott 
2005 99 - - Andra: 
2005 99 10 - - - Frukter av släktet Capsicum, med undantag av sötpaprika 
2005 99 20 - - - Kapris 
2005 99 30 - - - Kronärtskockor 
2005 99 40 - - - Morötter 
2005 99 50 - - - Blandningar av grönsaker 
2005 99 60 - - - Surkål 
2005 99 90 - - - Andra  
2006 00 Grönsaker, frukt, bär, nötter, fruktskal och andra växtdelar, konserverade med socker (avrunna, glaserade eller kanderade): 
2006 00 10  - Ingefära 
  - Andra slag: 
  - - Med ett sockerinnehåll av mer än 13 viktprocent: 
2006 00 31  - - - Körsbär 
2006 00 35  - - - Tropiska frukter och tropiska nötter 
2006 00 38  - - - Andra  
  - - Andra: 
2006 00 91  - - - Tropiska frukter och tropiska nötter 
2006 00 99  - - - Andra  
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2007 
Sylter, frukt- och bärgeléer, marmelader, mos och pastor av frukt, bär eller nötter, erhållna genom kokning, med eller utan 

tillsats av socker eller annat sötningsmedel: 
2007 10 - Homogeniserade beredningar: 
2007 10 10 - - Med ett sockerinnehåll av mer än 13 viktprocent 
 - - Andra: 
2007 10 91 - - - Av tropiska frukter 
2007 10 99 - - - Andra  
 - Andra slag: 
2007 91 - - Av citrusfrukter: 
2007 91 10 - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 30 viktprocent 
2007 91 30 - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 13 viktprocent men högst 30 viktprocent 
2007 91 90 - - - Andra  
2007 99 - - Andra: 
 - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 30 viktprocent: 

2007 99 10 
- - - - Plommon- och sviskonmos samt plommon- och sviskonpasta, löst liggande i förpackningar med en nettovikt över 100 kg, 

för industriell bearbetning 
2007 99 20 - - - - Kastanjemos och kastanjepasta 
 - - - - Andra: 
2007 99 31 - - - - - Av körsbär 
2007 99 33 - - - - - Av jordgubbar 
2007 99 35 - - - - - Av hallon 
2007 99 39 - - - - - Andra 
 - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 13 viktprocent men högst 30 viktprocent: 
2007 99 55 - - - - Äppelmos 
2007 99 57 - - - - Andra 
 - - - Andra: 
2007 99 91 - - - - Äppelmos 
2007 99 93 - - - - Av tropiska frukter och tropiska nötter 
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2008 
Frukt, bär, nötter och andra växtdelar, på annat sätt beredda eller konserverade, med eller utan tillsats av socker, annat 

sötningsmedel eller alkohol, inte nämnda eller inbegripna någon annanstans: 
 - Nötter, jordnötter och andra frön, även blandade med varandra: 
2008 11 - - Jordnötter: 
 - - - Andra slag, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av: 
 - - - - Mer än 1 kg: 
2008 11 92 - - - - - Rostade 
2008 11 94 - - - - - Andra 
 - - - - Högst 1 kg: 
2008 11 96 - - - - - Rostade 
2008 11 98 - - - - - Andra 
2008 19 - - Andra nötter och frön, inbegripet blandningar: 
 - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg: 
2008 19 11 - - - - Tropiska nötter; blandningar innehållande minst 50 viktprocent tropiska nötter och tropiska frukter 
 - - - - Andra: 
2008 19 13 - - - - - Rostade mandlar och pistaschmandlar 
 - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av högst 1 kg: 
2008 19 91 - - - - Tropiska nötter; blandningar innehållande minst 50 viktprocent tropiska nötter och tropiska frukter 
 - - - - Andra: 
 - - - - - Rostade nötter: 
2008 19 93 - - - - - - Mandlar och pistaschmandlar 
2008 19 95 - - - - - - Andra 
2008 19 99 - - - - - Andra 
2008 20 - Ananas: 
 - - Med tillsats av alkohol: 
 - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg: 
2008 20 11 - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 17 viktprocent 
2008 20 19 - - - - Annan 
 - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av högst 1 kg: 
2008 20 31 - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 19 viktprocent 
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2008 20 39 - - - - Annan 
 - - Utan tillsats av alkohol: 
 - - - Med tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg: 
2008 20 51 - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 17 viktprocent 
2008 20 59 - - - - Annan 
 - - - Med tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av högst 1 kg: 
2008 20 71 - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 19 viktprocent 
2008 20 79 - - - - Annan 
2008 20 90 - - - Utan tillsats av socker 
2008 30 - Citrusfrukter: 
 - - Med tillsats av alkohol: 
 - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 9 viktprocent: 
2008 30 11 - - - - Med en verklig alkoholhalt av högst 11,8 5% mas 
2008 30 19 - - - - Andra 
 - - - Andra: 
2008 30 31 - - - - Med en verklig alkoholhalt av högst 11,85 % mas 
2008 30 39 - - - - Andra 
 - - Utan tillsats av alkohol: 
 - - - Med tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg: 
2008 30 51 - - - - Grapefruktklyftor 
2008 30 55 - - - - Mandariner (inbegripet tangeriner och satsumas); klementiner, wilkings och andra liknande citrushybrider 
2008 30 59 - - - - Andra 
 - - - Med tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av högst 1 kg: 
2008 30 71 - - - - Grapefruktklyftor 
2008 30 75 - - - - Mandariner (inbegripet tangeriner och satsumas); klementiner, wilkings och andra liknande citrushybrider 
2008 30 79 - - - - Andra 
2008 30 90 - - - Utan tillsats av socker 
2008 40 - Päron: 
 - - Med tillsats av alkohol: 
 - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg: 
 - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 13 viktprocent: 
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2008 40 11 - - - - - Med en verklig alkoholhalt av högst 11,85 % mas 
2008 40 19 - - - - - Andra 
 - - - - Andra: 
2008 40 21 - - - - - Med en verklig alkoholhalt av högst 11,85 % mas 
2008 40 29 - - - - - Andra 
 - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av högst 1 kg: 
2008 40 31 - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 15 % viktprocent 
2008 40 39 - - - - Andra 
 - - Utan tillsats av alkohol: 
 - - - Med tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg: 
2008 40 51 - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 13 viktprocent 
2008 40 59 - - - - Andra 
 - - - Med tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av högst 1 kg: 
2008 40 71 - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 15 viktprocent 
2008 40 79 - - - - Andra 
 - - - Utan tillsats av socker 
2008 50 - Aprikoser: 
 - - Med tillsats av alkohol: 
 - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg: 
 - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 13 viktprocent: 
2008 50 11 - - - - - Med en verklig alkoholhalt av högst 11,85 % mas 
2008 50 19 - - - - - Andra 
 - - - - Andra: 
2008 50 31 - - - - - Med en verklig alkoholhalt av högst 11,85 % mas 
2008 50 39 - - - - - Andra 
 - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av högst 1 kg: 
2008 50 51 - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 15 viktprocent 
2008 50 59 - - - - Andra 
 - - Utan tillsats av alkohol: 
 - - - Med tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg: 
2008 50 61 - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 13 viktprocent 
2008 50 69 - - - - Andra 
 - - - Med tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av högst 1 kg: 
2008 50 71 - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 15 viktprocent 
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2008 50 79 - - - - Andra 
 - - - Utan tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av: 
2008 50 92 - - - - 5 kg eller däröver 
2008 50 94 - - - - 4,5 kg eller däröver men under 5 kg 
2008 50 99 - - - - Under 4,5 kg 
2008 60 - Körsbär: 
 - - Med tillsats av alkohol: 
 - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 9 viktprocent: 
2008 60 11 - - - - Med en verklig alkoholhalt av högst 11,85 % mas 
2008 60 19 - - - - Andra 
 - - - Andra: 
2008 60 31 - - - - Med en verklig alkoholhalt av högst 11,85 % mas 
2008 60 39 - - - - Andra 
 - - Utan tillsats av alkohol: 
 - - - Med tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av: 
2008 60 50 - - - - Mer än 1 kg 
2008 60 60 - - - - Högst 1 kg 
 - - - Utan tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av: 
2008 60 70 - - - - 4,5 kg eller däröver 
2008 60 90 - - - - Under 4,5 kg 
2008 70 - Persikor, inbegripet, nektariner: 
 - - Med tillsats av alkohol: 
 - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg: 
 - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 13 viktprocent: 
2008 70 11 - - - - - Med en verklig alkoholhalt av högst 11,85 % mas 
2008 70 19 - - - - - Andra 
 - - - - Andra: 
2008 70 31 - - - - - Med en verklig alkoholhalt av högst 11,85 % mas 
2008 70 39 - - - - - Andra 
 - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av högst 1 kg: 
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2008 70 51 - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 15 viktprocent 
2008 70 59 - - - - Andra 
 - - Utan tillsats av alkohol: 
 - - - Med tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg: 
2008 70 61 - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 13 viktprocent 
2008 70 69 - - - - Andra 
 - - - Med tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av högst 1 kg: 
2008 70 71 - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 15 viktprocent 
2008 70 79 - - - - Andra 
 - - - Utan tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av: 
2008 70 92 - - - - 5 kg eller däröver 
2008 70 98 - - - - Under 5 kg 
2008 80 - Jordgubbar och smultron: 
 - - Med tillsats av alkohol: 
 - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 9 viktprocent: 
2008 80 11 - - - - Med en verklig alkoholhalt av högst 11,85 % mas 
2008 80 19  - - - - Andra 
 - - - Andra: 
2008 80 31 - - - - Med en verklig alkoholhalt av högst 11,85 % mas 
2008 80 39 - - - - Andra 
 - - Utan tillsats av alkohol: 
2008 80 50 - - - Med tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg 
2008 80 70 - - - Med tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av högst 1 kg 
2008 80 90 - - - Utan tillsats av socker 
 - Andra slag, inbegripet blandningar, andra än blandningar enligt nr 2008 19: 
2008 92 - - Blandningar: 
 - - - Med tillsats av alkohol: 
 - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 9 viktprocent: 
 - - - - - Med en verklig alkoholhalt av högst 11,85 % mas: 
2008 92 12 - - - - - - Av tropiska frukter (inbegripet blandningar innehållande minst 50 viktprocent tropiska nötter och tropiska frukter) 
2008 92 14 - - - - - - Andra 
 - - - - - Andra: 
2008 92 16 - - - - - - Av tropiska frukter (inbegripet blandningar innehållande minst 50 viktprocent tropiska nötter och tropiska frukter) 
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2008 92 18 - - - - - - Andra 
 - - - - Andra: 
 - - - - - Med en verklig alkoholhalt av högst 11,85 % mas: 
2008 92 32 - - - - - - Av tropiska frukter (inbegripet blandningar innehållande minst 50 viktprocent tropiska nötter och tropiska frukter) 
2008 92 34 - - - - - - Andra 
 - - - - - Andra: 
2008 92 36 - - - - - - Av tropiska frukter (inbegripet blandningar innehållande minst 50 viktprocent tropiska nötter och tropiska frukter) 
2008 92 38  - - - - - - Andra 
 - - - Utan tillsats av alkohol: 
 - - - - Med tillsats av socker: 
 - - - - - Löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg: 
2008 92 51 - - - - - - Av tropiska frukter (inbegripet blandningar innehållande minst 50 viktprocent tropiska nötter och tropiska frukter) 
2008 92 59 - - - - - - Andra 
 - - - - - Andra: 
 - - - - - - Blandningar av frukter, i vilka ingen enstaka frukt utgör mer än 50 viktprocent av den totala vikten: 
2008 92 72 - - - - - - - Av tropiska frukter (inbegripet blandningar innehållande minst 50 viktprocent tropiska nötter och tropiska frukter) 
2008 92 74 - - - - - - - Andra  
 - - - - - - Andra: 
2008 92 76 - - - - - - - Av tropiska frukter (inbegripet blandningar innehållande minst 50 viktprocent tropiska nötter och tropiska frukter) 
2008 92 78 - - - - - - - Andra  
 - - - - Utan tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av: 
 - - - - - 5 kg eller däröver: 
2008 92 92 - - - - - - Av tropiska frukter (inbegripet blandningar innehållande minst 50 viktprocent tropiska nötter och tropiska frukter) 
2008 92 93 - - - - - - Andra 
 - - - - - 4,5 kg eller däröver men under 5 kg: 
2008 92 94 - - - - - - Av tropiska frukter (inbegripet blandningar innehållande minst 50 viktprocent tropiska nötter och tropiska frukter) 
2008 92 96 - - - - - - Andra 
 - - - - - Under 4,5 kg: 
2008 92 97 - - - - - - Av tropisk frukt (inbegripet blandningar innehållande minst 50 viktprocent tropiska nötter och tropiska frukter) 
2008 92 98 - - - - - - Andra 

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Schwedisch (Normativer Teil)98 von 138



 

 
CE/MTN/BILAGA IIIb/sv 27 

 
2008 99 - - Andra: 
 - - - Med tillsats av alkohol: 
 - - - - Ingefära: 
2008 99 11 - - - - - Med en verklig alkoholhalt av högst 11,85 % mas 
2008 99 19 - - - - - Annan 
 - - - - Druvor: 
2008 99 21 - - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 13 viktprocent 
2008 99 23 - - - - - Andra 
 - - - - Andra: 
 - - - - - Med ett sockerinnehåll av mer än 9 viktprocent: 
 - - - - - - Med en verklig alkoholhalt av högst 11,85 % mas: 
2008 99 24 - - - - - - Av tropiska frukter 
2008 99 28  - - - - - - - Andra  
  - - - - - - Andra: 
2008 99 31 - - - - - - - Av tropiska frukter 
2008 99 34 - - - - - - - Andra  
 - - - - - Andra: 
 - - - - - - Med en verklig alkoholhalt av högst 11,85 % mas: 
2008 99 36 - - - - - - - Av tropiska frukter 
2008 99 37 - - - - - - - Andra  
 - - - - - - Andra: 
2008 99 38 - - - - - - - Av tropiska frukter 
2008 99 40 - - - - - - - Andra  
 - - - Utan tillsats av alkohol: 
 - - - - Med tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg: 
2008 99 41 - - - - - Ingefära 
2008 99 43 - - - - - Druvor 
2008 99 45 - - - - - Plommon och sviskon 
2008 99 46 - - - - - Passionsfrukter, guava och tamarinder 

2008 99 47 
- - - - - Mango, mangostan, papayafrukter, tamarinder, cashewäpplen, litchiplommon, jackfrukter, sapodillafrukter, carambola 

och pitahaya 
2008 99 49 - - - - - Andra 
 - - - - Med tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av högst 1 kg: 
2008 99 51 - - - - - Ingefära 
2008 99 61 - - - - - Passionsfrukter och guava 

2008 99 62 
- - - - - Mango, mangostan, papayafrukter, tamarinder, cashewäpplen, litchiplommon, jackfrukter, sapodillafrukter, carambola 

och pitahaya 
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2008 99 67 - - - - - Andra 
 - - - - Utan tillsats av socker: 
 - - - - - Plommon och sviskon, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av: 
2008 99 72 - - - - - - 5 kg och däröver 
2008 99 78 - - - - - - Under 5 kg 
2008 99 99 - - - - - Andra 

2009 
Frukt- och bärsaft (inbegripet druvmust) samt grönsakssaft, ojäst och utan tillsats av alkohol, även med tillsats av socker eller 

annat sötningsmedel: 
 - Apelsinsaft: 
2009 12 00 - - Inte frysta, med ett Brixtal av högst 20 
 - Saft av grapefrukter (inbegripet pomelos): 
2009 21 00 - - Med ett Brixtal av högst 20 
 - Saft av annan citrusfrukt, i oblandad form: 
2009 31 - - Med ett Brixtal av högst 20: 
 - - - Med ett värde per 100 kg netto av mer än 30 EUR: 
2009 31 11 - - - - Med tillsats av socker 
2009 31 19 - - - - Utan tillsats av socker 
 - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 30 EUR: 
 - - - - Citronsaft: 
2009 31 51 - - - - - Med tillsats av socker 
2009 31 59  - - - - - Utan tillsats av socker 
 - - - - Saft av andra citrusfrukter: 
2009 31 91 - - - - - Med tillsats av socker 
2009 31 99 - - - - - Utan tillsats av socker 
 - Ananassaft: 
2009 41 - - Med ett Brixtal av högst 20: 
2009 41 10  - - - Med ett värde per 100 kg netto av mer än 30 EUR och med tillsats av socker 
 - - - Annan: 
2009 41 91  - - - - Med tillsats av socker 
2009 41 99  - - - - Utan tillsats av socker 
2009 50 - Tomatsaft: 
2009 50 10  - - Med tillsats av socker 
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2009 50 90 - - Annan  
  - Druvsaft (inbegripet druvmust): 
2009 61 - - - Med ett Brixtal av högst 30: 
2009 61 10 - - - Med ett värde per 100 kg netto av mer än 18 EUR 
2009 61 90 - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 18 EUR 
 - Äppelsaft: 
2009 71 - - Med ett Brixtal av högst 20: 
2009 71 10 - - - Med ett värde per 100 kg netto av mer än 18 EUR och med tillsats av socker 
 - - - Annan: 
2009 71 91 - - - - Med tillsats av socker 
2009 71 99 - - - - Utan tillsats av socker 
2009 80 - Saft av annan frukt, bär eller av andra grönsaker, i oblandad form 
 - - Med ett Brixtal av högst 67: 
 - - - Päronsaft: 
2009 80 50 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av mer än 18 EUR och med tillsats av socker 
 - - - - Annan: 
2009 80 61 - - - - - Med ett innehåll av tillsatt socker av mer än 30 viktprocent 
2009 80 63 - - - - - Med ett innehåll av tillsatt socker av högst 30 viktprocent 
2009 80 69 - - - - - Utan tillsats av socker 
 - - - Annan: 
 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av mer än 30 EUR och med tillsats av socker: 
2009 80 71 - - - - - Körsbärssaft 
2009 80 73 - - - - - Saft av tropiska frukter 
2009 80 79 - - - - - Annan saft 
 - - - - Annan: 
 - - - - - Med ett innehåll av tillsatt socker av mer än 30 viktprocent: 
2009 80 85 - - - - - - Saft av tropiska frukter 
2009 80 86 - - - - - - Annan 
 - - - - - Med ett innehåll av tillsatt socker av högst 30 viktprocent: 
2009 80 88 - - - - - - Saft av tropiska frukter 

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Schwedisch (Normativer Teil) 101 von 138



 

 
CE/MTN/BILAGA IIIb/sv 30 

 
2009 80 89 - - - - - - Annan 
 - - - - - Utan tillsats av socker: 
2009 80 95 - - - - - - Saft av bär av arten Vaccinium macrocarpon 
2009 80 96 - - - - - - Körsbärssaft 
2009 80 97 - - - - - - Saft av tropiska frukter 
2009 80 99 - - - - - - Annan 
2009 90 - Saftblandningar: 
 - - Med ett Brixtal av högst 67: 
 - - - Saftblandningar innehållande saft av äpplen och päron: 
2009 90 31 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 18 EUR och med ett innehåll av tillsatt socker av mer än 30 viktprocent 
2009 90 39 - - - - Andra 
 - - - Andra saftblandningar: 
 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av mer än 30 EUR: 
 - - - - - Saftblandningar innehållande saft av citrusfrukter och ananas: 
2009 90 41 - - - - - - Med tillsats av socker 
2009 90 49 - - - - - - Andra  
 - - - - - Andra saftblandningar: 
2009 90 51 - - - - - - Med tillsats av socker 
2009 90 59 - - - - - - Andra  
 - - - - Med ett värde per 100 kg netto av högst 30 EUR: 
 - - - - - Saftblandningar innehållande saft av citrusfrukter och ananas: 
2009 90 71 - - - - - - Med ett innehåll av tillsatt socker av mer än 30 viktprocent 
2009 90 73 - - - - - - Med ett innehåll av tillsatt socker av högst 30 viktprocent 
2009 90 79 - - - - - - Utan tillsats av socker 
 - - - - - Andra saftblandningar: 
 - - - - - - Med ett innehåll av tillsatt socker av mer än 30 viktprocent: 
2009 90 92 - - - - - - - Blandningar av saft av tropiska frukter 
2009 90 94 - - - - - - - Andra  
 - - - - - - Med ett innehåll av tillsatt socker av högst 30 viktprocent: 
2009 90 95 - - - - - - - Blandningar av saft av tropiska frukter 
2009 90 96 - - - - - - - Andra  
 - - - - - - Utan tillsats av socker: 
2009 90 97 - - - - - - - Blandningar av saft av tropiska frukter 
2009 90 98 - - - - - - - Andra  
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2206 00 
Andra jästa drycker, t.ex. äppelvin (cider), päronvin och mjöd; blandningar av jästa drycker samt blandningar av jästa drycker 

och alkoholfria drycker, inte nämnda eller inbegripna någon annanstans: 
2206 00 10 - "Piquettevin" 
 - Andra: 
 - - Mousserande:  
2206 00 31 - - - Cider och päronvin 
2206 00 39 - - - Andra  
 - - På kärl rymmande  
 - - - högst 2 liter: 
2206 00 51 - - - - Cider och päronvin 
2206 00 59 - - - - Andra 
 - - - På kärl rymmande mer än 2 liter: 
2206 00 81 - - - - Cider och päronvin 
2206 00 89 - - - - Andra 
2209 00 Ättika: 
 - Vinättika: 
2209 00 11 - - På kärl rymmande högst 2 liter  
2209 00 19 - - På kärl rymmande mer än 2 liter 
 - Annan ättika: 
2209 00 91 - - På kärl rymmande högst 2 liter 
2209 00 99 - - På kärl rymmande mer än 2 liter 
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2309 Beredningar av sådana slag som används vid utfodring av djur: 
2309 10 - Hund- eller kattfoder i detaljhandelsförpackningar: 

 
- - - Innehållande stärkelse, druvsocker, maltodextrin, sirap eller andra lösningar av druvsocker eller maltodextrin enligt nr 1702 

30 51-1702 30 99, 1702 40 90, 1702 90 50 och 2106 90 55 eller mjölkprodukter: 
 - - - Innehållande stärkelse, druvsocker, maltodextrin, sirap eller andra lösningar av druvsocker eller maltodextrin: 
 - - - - Inte innehållande stärkelse eller innehållande högst 10 viktprocent stärkelse: 
2309 10 11 - - - - - Inte innehållande mjölkprodukter eller innehållande mindre än 10 viktprocent mjölkprodukter 
2309 10 13 - - - - - Innehållande minst 10 men mindre än 50 viktprocent mjölkprodukter 
2309 10 15 - - - - - Innehållande minst 50 men mindre än 75 viktprocent mjölkprodukter 
2309 10 19 - - - - - Innehållande minst 75 viktprocent mjölkprodukter 
 - - - - Innehållande mer än 10 men högst 30 viktprocent stärkelse: 
2309 10 31 - - - - - Inte innehållande mjölkprodukter eller innehållande mindre än 10 viktprocent mjölkprodukter 
2309 10 33 - - - - - Innehållande minst 10 men mindre än 50 viktprocent mjölkprodukter 
2309 10 39 - - - - - Innehållande minst 50 viktprocent mjölkprodukter 
 - - - - Innehållande mer än 30 viktprocent stärkelse: 
2309 10 51 - - - - - Inte innehållande mjölkprodukter eller innehållande mindre än 10 viktprocent mjölkprodukter 
2309 10 53 - - - - - Innehållande minst 10 men mindre än 50 viktprocent mjölkprodukter 
2309 10 59 - - - - - Innehållande minst 50 viktprocent mjölkprodukter 

2309 10 70 
- - - Inte innehållande stärkelse, druvsocker, maltodextrin, sirap eller andra lösningar av druvsocker eller maltodextrin men 

innehållande mjölkprodukter 
2309 10 90 - - Andra  

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Schwedisch (Normativer Teil)104 von 138



 

 
CE/MTN/BILAGA IIIb/sv 33 

 
2401 Råtobak; tobaksavfall: 
2401 10 - Tobak, ostripad: 

 
- - Värmetorkad Virginiatobak och ljus lufttorkad Burleytobak (inbegripet Burleyhybrider); ljus lufttorkad Marylandtobak och 

eldtorkad tobak: 
2401 10 10 - - - Värmetorkad Virginiatobak 
2401 10 20 - - - Ljus lufttorkad Burleytobak (inbegripet Burleyhybrider) 
2401 10 30 - - - Ljus lufttorkad Marylandtobak 
 - - - Eldtorkad tobak: 
2401 10 41 - - - - Av Kentuckytyp 
2401 10 49 - - - - Annan 
 - - Annan: 
2401 10 50 - - - Ljus lufttorkad tobak 
2401 10 60 - - - Soltorkad tobak av orientalisk typ 
2401 10 70 - - - Mörk lufttorkad tobak 
2401 10 80  - - - Värmetorkad tobak 
2401 10 90 - - - Annan tobak 
2401 20 - Tobak, helt eller delvis stripad: 

 
- - Värmetorkad Virginiatobak och ljus lufttorkad Burleytobak (inbegripet Burleyhybrider); ljus lufttorkad Marylandtobak och 

eldtorkad tobak: 
2401 20 10 - - - Värmetorkad Virginiatobak 
2401 20 20 - - - Ljus lufttorkad Burleytobak (inbegripet Burleyhybrider) 
2401 20 30 - - - Ljus lufttorkad Marylandtobak 
 - - - Eldtorkad tobak: 
2401 20 41 - - - - Av Kentuckytyp 
2401 20 49 - - - - Annan 
 - - Annan: 
2401 20 50 - - - Ljus lufttorkad tobak 
2401 20 60 - - - Soltorkad tobak av orientalisk typ 
2401 20 70 - - - Mörk lufttorkad tobak 
2401 20 80 - - - Värmetorkad tobak 
2401 20 90 - - - Annan tobak 
2401 30 00 - Tobaksavfall 

 

 

________________________ 
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BILAGA III c 

 

MONTENEGROS TULLMEDGIVANDEN  

FÖR BASPRODUKTER INOM JORDBRUKET  

MED URSPRUNG I GEMENSKAPEN 

 

(som avses i artikel 27.2 c) 

 

Tullarna för de produkter som anges i denna bilaga kommer att sänkas till 50 % av bastullsatsen 

enligt den tidtabell som anges för var och en av produkterna i bilagan 

 

Den dag då detta avtal träder i kraft kommer importtullarna att sänkas till 90 % av bastullsatsen. 

 

Den 1 januari det första året efter den dag då avtalet träder i kraft kommer importtullarna att sänkas 

till 80 % av bastullsatsen. 

 

Den 1 januari det andra året efter den dag då avtalet träder i kraft kommer importtullarna att sänkas 

till 70 % av bastullsatsen. 

 

Den 1 januari det tredje året efter den dag då avtalet träder i kraft kommer importtullarna att sänkas 

till 60 % av bastullsatsen. 

 

Den 1 januari det fjärde året efter den dag då avtalet träder i kraft kommer importtullarna att sänkas 

till 50 % av bastullsatsen. 
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KN-nummer Varuslag 

0104 Levande får och getter: 

0104 10 - Får: 
 - - Andra: 
0104 10 30 - - - Lamm (upp till ett år gamla) 
0104 10 80 - - - Andra  
0104 20 - Getter: 
0104 20 90 - - Andra  
0201 Kött av nötkreatur eller andra oxdjur, färskt eller kylt: 
0201 10 00 - Hela eller halva slaktkroppar: 
ex 0201 10 00  - - Av kalv  
ex 0201 10 00  - - Av unga nötkreatur 
ex 0201 10 00  - - Andra  
0201 20 - Andra styckningsdelar med ben: 
0201 20 20  - - Kompenserade kvartsparter: 
ex 0201 20 20  - - - Av kalv 
ex 0201 20 20  - - - Av unga nötkreatur 
ex 0201 20 20  - - - Andra  
0201 20 30 - - Framkvartsparter, sammanhängande eller avskilda: 
ex 0201 20 30  - - - Av kalv 
ex 0201 20 30  - - - Av unga nötkreatur 
ex 0201 20 30  - - - Andra  
0201 20 50 - - Bakkvartsparter, sammanhängande eller avskilda: 
ex 0201 20 50  - - - Av kalv 
ex 0201 20 50  - - - Av unga nötkreatur 
ex 0201 20 50  - - - Andra  
0201 20 90 - - Andra slag: 
ex 0201 20 90  - - - Av kalv 
ex 0201 20 90  - - - Av unga nötkreatur 
ex 0201 20 90  - - - Andra  
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0201 30 00 - Benfritt kött: 
ex 0201 30 00  - - - Av kalv 
ex 0201 30 00  - - - Av unga nötkreatur 
ex 0201 30 00  - - - Andra  
0202 Kött av nötkreatur eller andra oxdjur, fryst: 
0202 10 00 - Hela eller halva slaktkroppar: 
ex 0202 10 00  - - Av kalv 
ex 0202 10 00  - - Av unga nötkreatur 
ex 0202 10 00  - - Andra  
0202 20 - Andra styckningsdelar, med ben: 
0202 20 10 - - Kompenserade kvartsparter: 
ex 0202 20 10  - - - Av kalv 
ex 0202 20 10  - - - Av unga nötkreatur 
ex 0202 20 10  - - - Andra  
0202 20 30 - - Framkvartsparter, sammanhängande eller avskilda: 
ex 0202 20 30  - - - Av kalv 
ex 0202 20 30  - - - Av unga nötkreatur 
ex 0202 20 30  - - - Andra  
0202 20 50 - - Bakkvartsparter, sammanhängande eller avskilda: 
ex 0202 20 50  - - - Av kalv 
ex 0202 20 50  - - - Av unga nötkreatur 
ex 0202 20 50  - - - Andra  
0202 20 90 - - Andra slag: 
ex 0202 20 90  - - - Av kalv 
ex 0202 20 90  - - - Av unga nötkreatur 
ex 0202 20 90  - - - Andra  
0202 30 - Benfritt kött: 
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0202 30 10 

- - Framkvartsparter, hela eller styckade i högst fem bitar, varje kvartspart i ett stycke; kompenserade kvartsparter i två 

stycken, av vilka den ena innehåller framkvartsparten hel eller styckad i högst fem bitar, och den andra, bakkvartsparten, 

utan filén, i en bit: 
ex 0202 30 10  - - - Av kalv 
ex 0202 30 10  - - - Av unga nötkreatur 
ex 0202 30 10  - - - Andra  
0202 30 50 - - Styckningsdelar av framkvartspart eller sida benämnda "crop", "chuck and blade" och "brisket": 
ex 0202 30 50  - - - Av kalv 
ex 0202 30 50  - - - Av unga nötkreatur 
ex 0202 30 50  - - - Andra  
0202 30 90 - - Andra slag 
ex 0202 30 90 - - - Av kalv 
ex 0202 30 90 - - - Av unga nötkreatur 
ex 0202 30 90 - - - Andra  
0204 Kött av får eller get, färskt, kylt eller fryst: 
0204 10 00 - Hela eller halva slaktkroppar av lamm, färska eller kylda . 
 - Annat kött av får, färskt eller kylt: 
0204 21 00 - - Hela eller halva slaktkroppar: 
0204 22 - - Andra styckningsdelar, med ben: 
0204 22 10 - - - Korta framkvartsparter 
0204 22 30 - - - "Chine(s) and/or best end(s)" (enkel/dubbelrygg) 
0204 22 50 - - - "Culotte" 
0204 22 90 - - - Annat  
0204 23 00 - - Benfritt kött 
0204 30 00 - Hela eller halva slaktkroppar av lamm, frysta. 
 - Annat kött av får, fryst: 
0204 41 00 - - Hela eller halva slaktkroppar 
0204 42 - - Andra styckningsdelar, med ben: 
0204 42 10 - - - Korta framkvartsparter 
0204 42 30 - - - "Chine(s) and/or best end(s)" (enkel/dubbelrygg) 
0204 42 50 - - - "Culotte" 
0204 42 90 - - - Annat  
0204 43 - - Benfritt kött: 
0204 43 10 - - - Av lamm 
0204 43 90 - - - Annat  
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0204 50 - Kött av get: 
 - - Färskt eller kylt: 
0204 50 11 - - - Hela eller halva slaktkroppar 
0204 50 13 - - - Korta framkvartsparter 
0204 50 15 - - - "Chine(s) and/or best end(s)" (enkel/dubbelrygg) 
0204 50 19 - - - "Culotte" 
 - - - Annat: 
0204 50 31 - - - - Styckningsdelar med ben 
0204 50 39 - - - - Benfria styckningsdelar 
 - - Fryst: 
0204 50 51 - - - Hela eller halva slaktkroppar 
0204 50 53 - - - Korta framkvartsparter 
0204 50 55 - - - "Chine(s) and/or best end(s)" (enkel/dubbelrygg) 
0204 50 59 - - - "Culotte" 
 - - - Annat: 
0204 50 71 - - - - Styckningsdelar med ben 
0204 50 79 - - - - Benfria styckningsdelar 
0207 Kött och ätbara slaktbiprodukter av fjäderfä enligt nr 0105, färska, kylda eller frysta: 
 - Av höns av arten Gallus domesticus: 
0207 11 - - Ostyckat, färskt eller kylt: 
0207 11 10 - - - Plockade och utan tarmar, med huvud och fötter (så kallade 83 %-kycklingar) 
0207 11 30 - - - Plockade och urtagna, utan huvud och fötter, men med hals, hjärta, lever och krås (så kallade 70 %-kycklingar) 

0207 11 90 
- - - Plockade och urtagna, utan huvud och fötter och utan hals, hjärta, lever och krås (så kallade 65 %-kycklingar), eller i 

annan form 
0207 12 - - Ostyckat, fryst: 

0207 12 10 - - - Plockade och urtagna, utan huvud och fötter, men med hals, hjärta, lever och krås (så kallade 70 %-kycklingar) 

0207 12 90 
- - - Plockade och urtagna, utan huvud och fötter och utan hals, hjärta, lever och krås (så kallade 65 %-kycklingar), eller i 

annan form 
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0207 13 - - Styckningsdelar samt slaktbiprodukter, färska eller kylda: 
 - - - Styckningsdelar: 
0207 13 10 - - - - Benfria 
 - - - - Med ben: 
0207 13 20 - - - - - Halvor och kvarter 
0207 13 30 - - - - - Hela vingar, med eller utan vingspetsar 
0207 13 40 - - - - - Ryggben, hals, ryggben med hals, gump och vingspetsar 
0207 13 50 - - - - - Bröst och delar därav 
0207 13 60 - - - - - Klubbor och delar därav 
0207 13 70 - - - - - Andra slag 
 - - - Slaktbiprodukter: 
0207 13 91 - - - - Lever 
0207 13 99 - - - - Andra slag 
0207 14 - - Styckningsdelar samt slaktbiprodukter, frysta: 
 - - - Styckningsdelar: 
0207 14 10 - - - - Benfria 
 - - - - Med ben: 
0207 14 20 - - - - - Halvor och kvarter 
0207 14 30 - - - - - Hela vingar, med eller utan vingspetsar 
0207 14 40 - - - - - Ryggben, hals, ryggben med hals, gump och vingspetsar 
0207 14 50 - - - - - Bröst och delar därav 
0207 14 60 - - - - - Klubbor och delar därav 
0207 14 70 - - - - - Andra slag 
 - - - Slaktbiprodukter: 
0207 14 91 - - - - Lever 
0207 14 99 - - - - Andra slag 
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0210 Kött och ätbara slaktbiprodukter, saltade, i saltlake, torkade eller rökta; ätbart mjöl av kött eller slaktbiprodukter: 
 - Kött av svin: 
0210 11 - - Skinka och bog, samt delar därav, med ben: 
 - - - Av tamsvin: 
 - - - - Saltat eller i saltlake: 
0210 11 11 - - - - - Skinka och delar därav 
0210 11 19 - - - - - Bog och delar därav 
 - - - - Torkat eller rökt: 
0210 11 31 - - - - - Skinka och delar därav 
0210 11 39 - - - - - Bog och delar därav 
0210 11 90 - - - Annat  
0210 12 - - Sida (randig) och delar därav: 
 - - - Av tamsvin: 
0210 12 11 - - - - Saltat eller i saltlake 
0210 12 19 - - - - Torkat eller rökt 
0210 12 90 - - - Annan  
0210 19 - - Annat: 
 - - - Av tamsvin: 
 - - - - Saltat eller i saltlake: 
0210 19 10 - - - - - Baconsidor och "spencers" 
0210 19 20 - - - - - Trekvartssida och mittbit 
0210 19 30 - - - - - Framändar och delar därav 
0210 19 40 - - - - - Rygg och delar därav 
0210 19 50 - - - - - Annat 
 - - - - Torkat eller rökt: 
0210 19 60 - - - - - Framändar och delar därav 
0210 19 70 - - - - - Rygg och delar därav 
 - - - - - Annat: 
0210 19 81 - - - - - - Benfritt 
0210 19 89 - - - - - - Annat 
0210 19 90 - - - Annat  
0210 20 - Kött av nötkreatur eller andra oxdjur: 
0210 20 10 - - Med ben 
0210 20 90 - - Benfritt 
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0401 Mjölk och grädde, inte koncentrerade och inte försatta med socker eller annat sötningsmedel: 
0401 10 - Med en fetthalt av högst 1 viktprocent: 
0401 10 10 - - I förpackningar med ett innehåll av högst 2 liter 
0401 10 90 - - Andra slag 
0401 20 - Med en fetthalt av mer än 1 viktprocent men högst 6 viktprocent: 
 - - Högst 3 viktprocent: 
0401 20 11 - - - I förpackningar med ett innehåll av högst 2 liter 
0401 20 19 - - - Andra slag  
 - - Mer än 3 viktprocent: 
0401 20 91 - - - I förpackningar med ett innehåll av högst 2 liter 
0401 20 99 - - - Andra slag  
0401 30 - Med en fetthalt av mer än 6 viktprocent: 
 - - Högst 21 viktprocent: 
0401 30 11 - - - I förpackningar med ett innehåll av högst 2 liter 
0401 30 19 - - - Andra slag  
 - - Mer än 21 viktprocent men högst 45 viktprocent: 
0401 30 31 - - - I förpackningar med ett innehåll av högst 2 liter 
0401 30 39 - - - Andra slag  
 - - Mer än 45 viktprocent: 
0401 30 91 - - - I förpackningar med ett innehåll av högst 2 liter 
0401 30 99 - - - Andra slag  
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0402 Mjölk och grädde, koncentrerade eller försatta med socker eller annat sötningsmedel: 
0402 10 - I form av pulver eller granulat eller i annan fast form, med en fetthalt av högst 1,5 viktprocent: 
 - - Inte försatta med socker eller annat sötningsmedel: 
0402 10 11 - - - I förpackningar med en nettovikt av högst 2,5 kg  
0402 10 19 - - - Andra slag  
 - - Andra: 
0402 10 91 - - - I förpackningar med en nettovikt av högst 2,5 kg  
0402 10 99 - - - Andra slag  
 - I form av pulver eller granulat eller i annan fast form, med en fetthalt av mer än 1,5 viktprocent: 
0402 21 - - Inte försatta med socker eller annat sötningsmedel: 
 - - - Med en fetthalt av högst 27 viktprocent: 
0402 21 11 - - - - I förpackningar med en nettovikt av högst 2,5 kg  
 - - - - Andra slag: 
0402 21 17 - - - - - Med en fetthalt av högst 11 viktprocent 
0402 21 19 - - - - - Med en fetthalt av mer än 11 viktprocent men högst 27 viktprocent 
 - - - Med en fetthalt av mer än 27 viktprocent: 
0402 21 91 - - - - I förpackningar med en nettovikt av högst 2,5 kg  
0402 21 99 - - - - Andra slag 
0402 29 - - Andra: 
 - - - Med en fetthalt av högst 27 viktprocent: 
 - - - - Andra slag: 
0402 29 15 - - - - - I förpackningar med en nettovikt av högst 2,5 kg  
0402 29 19 - - - - - Andra slag 
 - - - Med en fetthalt av mer än 27 viktprocent: 
0402 29 91 - - - - I förpackningar med en nettovikt av högst 2,5 kg  
0402 29 99 - - - - Andra slag 
 - Andra slag: 
0402 91 - - Inte försatta med socker eller annat sötningsmedel: 
 - - - Med en fetthalt av högst 8 viktprocent: 
0402 91 11 - - - - I förpackningar med en nettovikt av högst 2,5 kg  
0402 91 19 - - - - Andra slag 
 - - - Med en fetthalt av mer än 8 viktprocent men högst 10 viktprocent: 
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0402 91 31 - - - - I förpackningar med en nettovikt av högst 2,5 kg  
0402 91 39 - - - - Andra slag 
 - - - Med en fetthalt av mer än 10 viktprocent men högst 45 viktprocent: 
0402 91 51 - - - - I förpackningar med en nettovikt av högst 2,5 kg  
0402 91 59 - - - - Andra slag 
 - - - Med en fetthalt av mer än 45 viktprocent: 
0402 91 91 - - - - I förpackningar med en nettovikt av högst 2,5 kg  
0402 91 99 - - - - Andra slag 
0402 99 - - Andra: 
 - - - Med en fetthalt av högst 9,5 viktprocent: 
0402 99 11 - - - - I förpackningar med en nettovikt av högst 2,5 kg  
0402 99 19 - - - - Andra slag 
 - - - Med en fetthalt av mer än 9,5 viktprocent men högst 45 viktprocent: 
0402 99 31 - - - - I förpackningar med en nettovikt av högst 2,5 kg  
0402 99 39 - - - - Andra slag 
 - - - Med en fetthalt av mer än 45 viktprocent: 
0402 99 91 - - - - I förpackningar med en nettovikt av högst 2,5 kg  
0402 99 99 - - - - Andra slag 

0403 
Kärnmjölk, filmjölk, gräddfil, yoghurt, kefir och annan fermenterad eller syrad mjölk och grädde, även koncentrerade, 

försatta med socker eller annat sötningsmedel, smaksatta eller innehållande frukt, bär, nötter eller kakao: 
0403 10 - Yoghurt: 
 - - Varken smaksatt eller innehållande frukt, bär, nötter eller kakao: 
 - - - Inte försatt med socker eller andra sötningsmedel, med en fetthalt av: 
0403 10 11 - - - - Högst 3 viktprocent 
0403 10 13 - - - - Mer än 3 viktprocent men högst 6 viktprocent 
0403 10 19 - - - - Mer än 6 viktprocent 
 - - - Annan, med en fetthalt av: 
0403 10 31 - - - - Högst 3 viktprocent 
0403 10 33 - - - - Mer än 3 viktprocent men högst 6 viktprocent 
0403 10 39 - - - - Mer än 6 viktprocent 
0403 90 - Andra slag: 
 - - Varken smaksatta eller innehållande frukt, bär, nötter eller kakao: 
 - - - I form av pulver eller granulat eller i annan fast form: 
 - - - - Inte försatta med socker eller andra sötningsmedel, med en fetthalt av: 
0403 90 11 - - - - - Högst 1,5 viktprocent 
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0403 90 13 - - - - - Mer än 1,5 viktprocent men högst 27 viktprocent 
0403 90 19 - - - - - Mer än 27 viktprocent 
 - - - - Andra, med en fetthalt av: 
0403 90 31 - - - - - Högst 1,5 viktprocent 
0403 90 33 - - - - - Mer än 1,5 viktprocent men högst 27 viktprocent 
0403 90 39 - - - - - Mer än 27 viktprocent 
 - - - Andra: 
 - - - - Inte försatta med socker eller andra sötningsmedel, med en fetthalt av: 
0403 90 51 - - - - - Högst 3 viktprocent 
0403 90 53 - - - - - Mer än 3 viktprocent men högst 6 viktprocent 
0403 90 59 - - - - - Mer än 6 viktprocent 
 - - - - Andra, med en fetthalt av: 
0403 90 61 - - - - - Högst 3 viktprocent 
0403 90 63 - - - - - Mer än 3 viktprocent men högst 6 viktprocent 
0403 90 69 - - - - - Mer än 6 viktprocent 
0405 Smör och andra fetter och oljor framställda av mjölk; bredbara smörfettsprodukter: 
0405 10 - Smör: 
 - - Med en fetthalt av högst 85 viktprocent: 
 - - - Naturligt smör: 
0405 10 11 - - - - I förpackningar med en nettovikt av högst 1 kg  
0405 10 19 - - - - Annat 
0405 10 30 - - - Rekombinerat smör 
0405 10 50 - - - Vasslesmör 
0405 10 90 - - Annat 
0405 20 - Bredbara smörfettsprodukter: 
0405 20 90 - - Med en fetthalt av mer än 75 viktprocent men mindre än 80 viktprocent 
0405 90 - Annat: 
0405 90 10 - - Med en fetthalt av minst 99,3 viktprocent och en vattenhalt av högst 0,5 viktprocent 
0405 90 90 - - Annat 
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0406 Ost och ostmassa: 
0406 10 - Färsk (inte mognad) ost (inbegripet mesost) samt ostmassa: 
0406 10 20 - - Med en fetthalt av högst 40 viktprocent 
0406 10 80 - - Annan 
0406 20 - Riven eller pulveriserad ost av alla slag: 
0406 20 10 - - Glarus örtost (så kallad Schabziger) framställd av skummjölk och med tillsats av fint malda örter 
0406 20 90 - - - Annan  
0406 30 - Smältost, inte riven eller pulveriserad: 

0406 30 10 
- - Framställd uteslutande av Emmentaler, Gruyère och Appenzeller, även med tillsats av Glarus örtost (så kallad 

Schabziger), i detaljhandelsförpackningar och med en fetthalt av högst 56 viktprocent beräknat på torrsubstansen 
 - - Annan: 
 - - - Med en fetthalt av högst 36 viktprocent och med en fetthalt beräknat på torrsubstansen av: 
0406 30 31 - - - - Högst 48 viktprocent 
0406 30 39 - - - - Mer än 48 viktprocent 
0406 30 90 - - - Med en fetthalt av mer än 36 viktprocent 
0406 40 - Blåmögelost och annan ost med marmoreringar vilka framställts genom användning av Penicillium roqueforti: 
0406 40 10 - - Roquefort 
0406 40 50 - - Gorgonzola 
0406 40 90 - - Annan 
0406 90 - Annan ost: 
0406 90 01 - - Avsedd för beredning 
 - - Annan: 
0406 90 13 - - - Emmentaler 
0406 90 15 - - - Gruyère, Sbrinz 
0406 90 17 - - - Bergkäse, Appenzeller 
0406 90 18 - - - Fromage fribourgeois, Vacherin Mont d'Or och Tête de Moine 
0406 90 19 - - - Glarus örtost (så kallad Schabziger) framställd av skummjölk och med tillsats av fint malda örter 
0406 90 21 - - - Cheddar 
0406 90 23 - - - Edamer 
0406 90 25 - - - Tilsiter 
0406 90 27 - - - Butterkäse 
0406 90 29 - - - Kashkaval 
0406 90 32 - - - Feta: 
0406 90 35 - - - Kefalo-Tyri 
0406 90 37 - - - Finlandia 
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0406 90 39 - - - Jarlsberg 
 - - - Annan: 
0406 90 50 - - - - Ost av fårmjölk eller buffelmjölk i behållare innehållande saltlake eller i behållare av får- eller getskinn 
 - - - - Annan: 
 - - - - - Med en fetthalt av högst 40 viktprocent och en vattenhalt i den fettfria ostmassan av: 
 - - - - - - Högst 47 viktprocent: 
0406 90 61 - - - - - - - Grana Padano, Parmigiano Reggiano 
0406 90 63 - - - - - - - Fiore Sardo, Pecorino 
0406 90 69 - - - - - - - Annan  
 - - - - - - Mer än 47 viktprocent men högst 72 viktprocent: 
0406 90 73 - - - - - - - Provolone 
0406 90 75 - - - - - - - Asiago, Caciocavallo, Montasio, Ragusano 
0406 90 76 - - - - - - - Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti, Maribo, Samsö 
0406 90 78 - - - - - - - Gouda 
0406 90 79 - - - - - - - Esrom, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire, Saint-Paulin, Taleggio 
0406 90 81 - - - - - - - Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire, Double Gloucester, Blarney, Colby, Monterey 
0406 90 82 - - - - - - - Camembert 
0406 90 84 - - - - - - - Brie 
0406 90 85 - - - - - - - Kefalograviera, Kasseri 
 - - - - - - - Annan ost med en vattenhalt i den fettfria ostmassan av: 
0406 90 86 - - - - - - - - Mer än 47 viktprocent men högst 52 viktprocent 
0406 90 87 - - - - - - - - Mer än 52 viktprocent men högst 62 viktprocent 
0406 90 88 - - - - - - - - Mer än 62 viktprocent men högst 72 viktprocent 
0406 90 93 - - - - - - Mer än 72 viktprocent 
0406 90 99 - - - - - Annan 
0409 00 00 Naturlig honung 
0701 Potatis, färsk eller kyld: 
0701 90 - Annan potatis: 
0701 90 10 - - För framställning av stärkelse 
 - - Annan: 
0701 90 50 - - - Nyskördad, under tiden 1 januari–30 juni 
0701 90 90 - - - Annan  
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0702 00 00  Tomater, färska eller kylda: 
ex 0702 00 00 - Under tiden 1 april–31 augusti 
0704 Kål, färsk eller kyld: 
0704 10 00 - Blomkål (inbegripet broccolo) 
ex 0704 10 00 - - Blomkål 
ex 0704 10 00 - - Broccolo 
0704 20 00 - Brysselkål 
0704 90 - Annan kål: 
0704 90 10 - - Vitkål och rödkål 
0707 00 Gurkor, färska eller kylda: 
0707 00 05 - Gurkor, andra än små gurkor, så kallade cornichons (minst 85 styck per kg): 
ex 0707 00 05 - - Under tiden 1 april–30 juni 
0707 00 90 - Små gurkor, så kallade cornichons (minst 85 styck per kg): 
ex 0707 00 90 - - Under tiden 1 september–31 oktober 
0709 Andra grönsaker, färska eller kylda: 
0709 60 - Frukter av släktena Capsicum och Pimenta: 
0709 60 10 - - Sötpaprika 
 - - Andra: 
0709 60 91 - - - Av släktet Capsicum, för framställning av capsicin eller alkoholhaltiga oleoresiner av Capsicum 
0709 60 95 - - - För industriell framställning av eteriska oljor eller resinoider 
0709 60 99 - - - Andra  
0709 70 00 - Vanlig spenat, nyzeeländsk spenat samt trädgårdsmålla 
0805 Citrusfrukter, färska eller torkade: 
0805 20 - Mandariner (inbegripet tangeriner och satsumas); klementiner, wilkings och liknande citrushybrider: 
0805 20 10 - - Klementiner: 
ex 0805 20 10 - - - Under tiden 1 oktober–31 december 
0805 20 30 - - Monreales och satsumas: 
ex 0805 20 30 - - - Under tiden 1 oktober–31 december 
0805 20 50 - - Mandariner och wilkings: 
ex 0805 20 50 - - - Under tiden 1 oktober–31 december 
0805 20 70 - - Tangeriner: 
ex 0805 20 70 - - - Under tiden 1 oktober–31 december 
0805 20 90 - - Andra: 
ex 0805 20 90 - - - Under tiden 1 oktober–31 december 
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0806 Vindruvor, färska eller torkade: 
0806 10 - Färska: 
0806 10 10 - - Bordsdruvor: 
ex 0806 10 10 - - - Under tiden 1 juli–30 september 
0806 10 90 - - Andra: 
ex 0806 10 90 - - - Under tiden 1 juli–30 september 
0807 Meloner (inbegripet vattenmeloner) och papayafrukter, färska: 
 - Meloner (inbegripet vattenmeloner): 
0807 11 00 - - Vattenmeloner: 
ex 0807 11 00 - - - Under tiden 1 juli–30 augusti 
0808 Äpplen, päron och kvittenfrukter, färska: 
0808 10 - Äpplen: 
0808 10 10 - - Äpplen i lös vikt, för framställning av cider eller saft, under tiden 16 september–15 december 
0808 10 80 - - - Andra  
0808 20 - Päron och kvittenfrukter: 
 - - Päron: 
0808 20 10 - - - Päron i lös vikt, för framställning av cider eller saft, under tiden 1 augusti–31 december 

0808 20 50 - - - Andra  
0808 20 90 - - Kvittenfrukter 
0809 Aprikoser, körsbär, persikor (inbegripet nektariner), plommon och slånbär, färska: 
0809 10 00 - Aprikoser 
0809 20 - Körsbär: 
0809 20 05 - - Surkörsbär (Prunus cerasus) 
0809 20 95 - - Andra 
0809 30 - Persikor, inbegripet, nektariner: 
0809 30 10 - - Nektariner 
0809 30 90 - - Andra: 
ex 0809 30 90 - - - Under tiden 1 juni–30 augusti 
0809 40 - Plommon och slånbär: 
0809 40 05 - - Plommon 
0809 40 90 - - Slånbär 
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0810 Annan frukt och andra bär, färska: 
0810 10 00 - Jordgubbar och smultron 
0810 20 - Hallon, björnbär, mullbär och loganbär: 
0810 20 10 - - Hallon 
0810 20 90 - - Andra 
0810 50 00  - Kiwifrukter 
ex 0810 50 00 - - Under tiden 1 november–31 mars 
1509 Olivolja och fraktioner av denna olja, även raffinerade men inte kemiskt modifierade: 
1509 10 - Jungfruolja: 
1509 10 10 - - Bomolja 
1509 10 90 - - Annan 
1509 90 00 - Andra slag: 
ex 1509 90 00 - - I förpackningar över 25 liter 
ex 1509 90 00 - - Andra 
1601 00 Korv och liknande produkter av kött, slaktbiprodukter eller blod; beredningar av dessa produkter: 
1601 00 10 - Av lever 
 - Andra slag: 
1601 00 91 - - Rå korv, torr eller bredbar 
1601 00 99 - - Annat 
1602 Kött, slaktbiprodukter och blod, beredda eller konserverade på annat sätt: 
1602 10 00 - Homogeniserade beredningar 
1602 20 - Varor av lever av alla slags djur: 
 - - Gås- eller anklever: 
1602 20 11 - - - Innehållande 75 viktprocent eller mer av fet gås- eller anklever 
1602 20 19 - - - Annan  
1602 20 90 - - Andra 
 - Varor av fjäderfä enligt nr 0105: 
1602 31 - - Av kalkon: 
 - - - Innehållande 57 viktprocent eller mer av kött eller slaktbiprodukter av fjäderfä: 
1602 31 11 - - - - Innehållande endast kalkonkött, inte kokt eller på annat sätt värmebehandlat 
1602 31 19 - - - - Andra 
1602 31 30 - - - Innehållande 25 viktprocent eller mer, men mindre än 57 viktprocent av kött eller slaktbiprodukter av fjäderfä 
1602 31 90 - - - Andra  
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1602 32 - - Av höns av arten Gallus domesticus: 
 - - - Innehållande 57 viktprocent eller mer av kött eller slaktbiprodukter av fjäderfä: 
1602 32 11 - - - - Inte kokta eller på annat sätt värmebehandlade 
1602 32 19 - - - - Andra 
1602 32 30 - - - Innehållande 25 viktprocent eller mer, men mindre än 57 viktprocent av kött eller slaktbiprodukter av fjäderfä 
1602 32 90 - - - Andra  
1602 39 - - Av annat fjäderfä: 
 - - - Innehållande 57 viktprocent eller mer av kött eller slaktbiprodukter av fjäderfä: 
1602 39 21 - - - - Inte kokta eller på annat sätt värmebehandlade 
1602 39 29 - - - - Andra 
1602 39 40 - - - Innehållande 25 viktprocent eller mer, men mindre än 57 viktprocent av kött eller slaktbiprodukter av fjäderfä 
1602 39 80 - - - Andra  
 - Varor av svin: 
1602 41 - - Skinka och delar därav: 
1602 41 10 - - - Av tamsvin 
1602 41 90 - - - Andra  
1602 42 - - Bog och delar därav: 
1602 42 10 - - - Av tamsvin 
1602 42 90 - - - Andra  
1602 49 - - Andra produkter av svin, inbegripet blandade styckningsdelar: 
 - - - Av tamsvin: 

 
- - - - Innehållande 80 viktprocent eller mer av kött eller slaktbiprodukter av alla slag, inbegripet fett av alla slag eller 

ursprung: 
1602 49 11 - - - - - Rygg (med undantag av nacke) och delar därav, inbegripet blandningar av rygg eller skinka 
1602 49 13 - - - - - Hals och delar därav, inbegripet blandningar av hals och bog 
1602 49 15 - - - - - Andra blandningar innehållande skinka, ("culotte"), bog, rygg eller hals och delar därav 
1602 49 19 - - - - - Andra 

1602 49 30 
- - - - Innehållande 40 viktprocent eller mer, men mindre än 80 viktprocent av kött eller slaktbiprodukter av alla slag, 

inbegripet fett av alla slag eller ursprung 

1602 49 50 
- - - - Innehållande mindre än 40 viktprocent av kött eller slaktbiprodukter av alla slag, inbegripet fett av alla slag eller 

ursprung 
1602 49 90 - - - Andra  
1602 50 - Varor av nötkreatur och andra oxdjur: 

1602 50 10 
- - Inte kokta eller på annat sätt värmebehandlade; blandningar av sådant kött eller slaktbiprodukter med kokt eller på annat 

sätt värmebehandlat kött eller slaktbiprodukter 
 - - Andra: 
 - - - I hermetiskt tillslutna förpackningar: 
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1602 50 31 - - - - Corned beef 
1602 50 39 - - - - Andra 
1602 50 80 - - - Andra  
1602 90 - Andra varor, inbegripet beredningar av blod av alla slags djur: 
1602 90 10 - - Beredningar av blod av alla slags djur 
 - - Andra: 
1602 90 31 - - - Av vilt eller kanin 
1602 90 41 - - - Av ren 
 - - - Andra: 
1602 90 51 - - - - Innehållande kött eller slaktbiprodukter av tamsvin 
 - - - - Andra: 
 - - - - - Innehållande kött eller slaktbiprodukter av nötkreatur eller andra oxdjur: 

1602 90 61 
- - - - - - Inte kokta eller på annat sätt värmebehandlade; blandningar av sådant kött eller slaktbiprodukter med kokt eller på 

annat sätt värmebehandlat kött eller slaktbiprodukter 
1602 90 69 - - - - - - Andra 
 - - - - - Andra: 
 - - - - - - Av får och get: 

 
- - - - - - - Inte kokta eller på annat sätt värmebehandlade; blandningar av sådant kött eller slaktbiprodukter med kokt eller på 

annat sätt värmebehandlat kött eller slaktbiprodukter: 
1602 90 72 - - - - - - - - Av får 
1602 90 74 - - - - - - - - Av get 
 - - - - - - - Andra: 
1602 90 76 - - - - - - - - Av får 
1602 90 78 - - - - - - - - Av get 
1602 90 98 - - - - - - Andra 

 

 

________________________ 
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GEMENSKAPENS MEDGIVANDEN FÖR FISKERIPRODUKTER FRÅN MONTENEGRO 

PRODUKTER SOM AVSES I ARTIKEL 29.2 I DETTA AVTAL 

 

Import till Europeiska gemenskapen av följande produkter med ursprung i Montenegro ska omfattas 

av nedanstående tullmedgivanden: 

 

KN-nummer Taric- 
nummer 

Varuslag Från och 
med avtalets 
ikraftträdand

e till och 
med den 

31 december 
samma år 

(n) 

Under tiden 
1 januari– 

31 december 
(n+1)  

Därefter 
varje år 

under tiden 
1 januari– 

31 december

0301 91 10 

0301 91 90 

0302 11 10 

0302 11 20 

0302 11 80 

0303 21 10 

0303 21 20 

0303 21 80 

0304 19 15 

0304 19 17 

ex 0304 19 19 

ex 0304 19 91 

0304 29 15 

0304 29 17 

ex 0304 29 19 

ex 0304 99 21 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

0305 49 45 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

430 

10 

 

 

30 

11, 12, 420 

10 

50 

61 

61 

Öring (Salmo trutta, 

Oncorhynchus mykiss, 

Oncorhynchus clarki, 

Oncorhynchus aguabonita, 

Oncorhynchus gilae, 

Oncorhynchus apache och 

Oncorhynchus 

chrysogaster): levande; 

färsk eller kyld; fryst; 

torkad, saltad eller i 

saltlake, rökt; filéer och 

annat fiskkött; mjöl och 

pelletar, lämpliga som 

livsmedel 

Tullkvot: 

20 ton till 

0 % 

Över 

kvoten: 

90 % av 

MGN-

tullsatsen 

Tullkvot: 

20 ton till 

0 % 

Över 

kvoten: 

80 % av 

MGN-

tullsatsen  

Tullkvot: 

20 ton till 

0 % 

Över 

kvoten: 

70 % av 

MGN-

tullsatsen 
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KN-nummer Taric- 
nummer 

Varuslag Från och 
med avtalets 
ikraftträdand

e till och 
med den 

31 december 
samma år 

(n) 

Under tiden 
1 januari– 

31 december 
(n+1)  

Därefter 
varje år 

under tiden 
1 januari– 

31 december

0301 93 00 

0302 69 11 

0303 79 11 

ex 0304 19 19 

ex 0304 19 91 

ex 0304 29 19 

ex 0304 99 21 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

 

 

20 

20 

420 

16 

20 

60 

30 

63 

63 

Karp: levande; färsk eller 
kyld; fryst; torkad, saltad 
eller i saltlake, rökt; filéer 
och annat fiskkött; mjöl och 
pelletar, lämpliga som 
livsmedel 

Tullkvot: 
10 ton till 
0 % 
Över 
kvoten: 
90 % av 
MGN-
tullsatsen 

Tullkvot: 
10 ton till 
0 %  
Över 
kvoten: 
80 % av 
MGN-
tullsatsen  

Tullkvot: 
10 ton till 
0 %  
Över 
kvoten: 
70 % av 
MGN-
tullsatsen 

ex 0301 99 80 

0302 69 61 

0303 79 71 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

80 

 

 

80 

77 

50 

20 

30 

70 

40 

65 

65 

Havsruda (Dentex dentex 
och Pagellus spp.): levande; 
färsk eller kyld; fryst; 
torkad, saltad eller i 
saltlake, rökt; filéer och 
annat fiskkött; mjöl och 
pelletar, lämpliga som 
livsmedel 

Tullkvot: 
20 ton till 
0 % 
Över 
kvoten: 
80 % av 
MGN-
tullsatsen 

Tullkvot: 
20 ton till 
0 %  
Över 
kvoten: 
55 % av 
MGN-
tullsatsen 

Tullkvot: 
20 ton till 
0 %  
Över 
kvoten: 
30 % av 
MGN-
tullsatsen 
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KN-nummer Taric- 
nummer 

Varuslag Från och 
med avtalets 
ikraftträdand

e till och 
med den 

31 december 
samma år 

(n) 

Under tiden 
1 januari– 

31 december 
(n+1)  

Därefter 
varje år 

under tiden 
1 januari– 

31 december

ex 0301 99 80 

0302 69 94 

ex 0303 77 00 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

22 

 

10 

85 

79 

60 

70 

40 

80 

50 

67 

67 

Havsaborre (Dicentrarchus 
labrax): levande; färsk eller 
kyld; fryst; torkad, saltad 
eller i saltlake, rökt; filéer 
och annat fiskkött; mjöl och 
pelletar, lämpliga som 
livsmedel 

Tullkvot: 20 
ton till 0 % 
Över 
kvoten: 
80 % av 
MGN-
tullsatsen 

Tullkvot: 20 
ton till 0 % 
Över 
kvoten: 
55 % av 
MGN-
tullsatsen 

Tullkvot: 20 
ton till 0 % 
Över 
kvoten: 
30 % av 
MGN-
tullsatsen 
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KN-nummer Taric- 
nummer 

Varuslag Årlig kvotvolym (nettovikt)  

1604 13 11 

1604 13 19 

ex 1604 20 50 

 

 

 

10, 19 

Sardiner, beredda eller 

konserverade  
Tullkvot: 200 ton till 6 % 

Över kvoten: 

hela MGN-tullsatsen (1) 

1604 16 00 

1604 20 40 

 Ansjovis, beredd eller 

konserverad  
Tullkvot: 200 ton till 12,5 % 

Över kvoten: 

hela MGN-tullsatsen (1) 

(1) Den första kvotvolymen ska vara 200 ton. Från och med den 1 januari det fjärde året efter 
detta avtals ikraftträdande ska kvotvolymen ökas till 200 ton, förutsatt att åtminstone 80 % av 
det föregående årets kvot har använts senast den 31 december det året. Den ökade 
kvotvolymen kommer, om den genomförs, att tillämpas till dess att parterna i detta avtal 
kommer överens om en annan ordning. 

 

Den tillämpliga tullsatsen för alla produkter enligt HS-nummer 1604, utom beredda eller 

konserverade sardiner eller beredd eller konserverad ansjovis, kommer att sänkas enligt följande: 

År  År 1 
(tull %) 

År 3 
(tull %) 

År 5 och 
efterföljande år  

(tull %) 
Tull 90 % av MGN-

tullsatsen 

80 % av MGN-

tullsatsen 

70 % av MGN-

tullsatsen 

 

 

________________________ 
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BILAGA V 

 

MONTENEGROS MEDGIVANDEN FÖR FISKERIPRODUKTER FRÅN GEMENSKAPEN 

 

PRODUKTER SOM AVSES I ARTIKEL 30.2 I DETTA AVTAL 

 

Import till Montenegro av följande produkter med ursprung i Europeiska gemenskapen ska omfattas 

av nedanstående tullmedgivanden: 

 

KN-nummer  Varuslag Från och med 
detta avtals 

ikraftträdande 
till och med 

den 
31 december 
samma år (n) 

Under tiden 
1 januari– 

31 december 
(n+1)  

Därefter 
varje år 

under tiden 
1 januari–

31 december

0301 91 10 

0301 91 90 

0302 11 10 

0302 11 20 

0302 11 80 

0303 21 10 

0303 21 20 

0303 21 80 

0304 19 15 

0304 19 17 

ex 0304 19 19 

ex 0304 19 91 

0304 29 15 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Öring (Salmo trutta, 
Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, 
Oncorhynchus 
aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache och 
Oncorhynchus 
chrysogaster): levande; 
färsk eller kyld; fryst; 
torkad, saltad eller i 
saltlake, rökt; filéer och 
annat fiskkött; mjöl och 
pelletar, lämpliga som 
livsmedel 

Tullkvot: 20 
ton till 0 % 
Över kvoten: 
90 % av 
MGN-
tullsatsen 

Tullkvot: 20 
ton till 0 % 
Över 
kvoten: 
80 % av 
MGN-
tullsatsen 

Tullkvot: 20 
ton till 0 % 
Över 
kvoten: 
70 % av 
MGN-
tullsatsen 
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KN-nummer  Varuslag Från och med 
detta avtals 

ikraftträdande 
till och med 

den 
31 december 
samma år (n) 

Under tiden 
1 januari– 

31 december 
(n+1)  

Därefter 
varje år 

under tiden 
1 januari–

31 december

0304 29 17 

ex 0304 29 19 

ex0304 992 1 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

0305 49 45 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

ex 0301 99 80 

0302 69 61 

0303 79 71 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

 Havsruda (Dentex dentex 
och Pagellus spp.): 
levande; färsk eller kyld; 
fryst; torkad, saltad eller i 
saltlake, rökt; filéer och 
annat fiskkött; mjöl och 
pelletar, lämpliga som 
livsmedel 

Tullkvot: 20 
ton till 0 % 
Över kvoten: 
80 % av 
MGN-
tullsatsen 

Tullkvot: 20 
ton till 0 %  
Över 
kvoten: 
60 % av 
MGN-
tullsatsen 

Tullkvot: 20 
ton till 0 %  
Över 
kvoten: 
40 % av 
MGN-
tullsatsen 
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KN-nummer  Varuslag Från och med 
detta avtals 

ikraftträdande 
till och med 

den 
31 december 
samma år (n) 

Under tiden 
1 januari– 

31 december 
(n+1)  

Därefter 
varje år 

under tiden 
1 januari–

31 december

ex 0301 99 80 

0302 69 94 

ex 0303 77 00 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

 Havsaborre 

(Dicentrarchus labrax): 

levande; färsk eller kyld; 

fryst; torkad, saltad eller i 

saltlake, rökt; filéer och 

annat fiskkött; mjöl och 

pelletar, lämpliga som 

livsmedel 

Tullkvot: 20 

ton till 0 % 

Över kvoten: 

80 % av 

MGN-

tullsatsen 

Tullkvot: 20 

ton till 0 % 

Över 

kvoten: 

60 % av 

MGN-

tullsatsen 

Tullkvot: 20 

ton till 0 % 

Över 

kvoten: 

40 % av 

MGN-

tullsatsen 
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KN-nummer Varuslag Årlig kvotvolym (nettovikt) 

1604 13 11 

1604 13 19 

ex 1604 20 50 

Sardiner, beredda eller konserverade  Tullkvot: 20 ton till 50 % av 

MGN-tullsatsen 

Över kvoten: 

hela MGN-tullsatsen 

1604 16 00 

1604 20 40 

Ansjovis, beredd eller konserverad  Tullkvot: 10 ton till 50 % 

Över kvoten: 

hela MGN-tullsatsen 

 

Den tillämpliga tullsatsen för alla produkter enligt HS-nummer 1604, utom beredda eller 

konserverade sardiner eller beredd eller konserverad ansjovis, kommer att sänkas enligt följande: 

 

År  År 1 
(tull %) 

År 2 
(tull %) 

År 3  
(tull %) 

År 4 och 
efterföljande år 

(tull %) 
Tull 80 % av MGN-

tullsatsen 
70 % av MGN-

tullsatsen 
60 % av MGN-

tullsatsen 
50 % av MGN-

tullsatsen 
 

 

________________________ 
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BILAGA VI 

 

ETABLERING: FINANSIELLA TJÄNSTER 

(som avses i avdelning V kapitel VII i detta avtal) 

 

FINANSIELLA TJÄNSTER: DEFINITIONER 

 

En finansiell tjänst är varje tjänst av finansiell karaktär som tillhandahålls av ett företag från någon 

av de parter som tillhandahåller finansiella tjänster.  

 

Finansiella tjänster omfattar följande verksamhet: 

 

A. Alla försäkringstjänster och försäkringsrelaterade tjänster: 

 

1. Direkt försäkring (innefattande koassurans): 

 

a) Livförsäkring. 

 

b) Skadeförsäkring. 

 

2. Återförsäkring och retrocession. 

 

3. Försäkringsförmedling, såsom mäkleri och agenturverksamhet. 
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4. Försäkringsrelaterade tjänster, såsom konsult-, aktuarie-, riskprövnings- och 

skaderegleringstjänster. 

 

B. Banktjänster och andra finansiella tjänster (med undantag av försäkringstjänster): 

 

1. Mottagande av insättningar och andra återbetalningspliktiga medel från allmänheten. 

 

2. Utlåning av alla slag, inklusive konsumentkrediter, hypotekskrediter, lånekrediter, 

factoring och finansiering av affärstransaktioner. 

 

3. Finansiell leasing. 

 

4. Alla betalnings- och penningförmedlingstjänster, inklusive betal- och kreditkort, 

resecheckar och bankväxlar. 

 

5. Garantier och åtaganden. 

 

6. Handel för egen eller annans räkning, på en börs, på en OTC-marknad eller på annat 

sätt, med följande: 

 

a) Penningmarknadsinstrument (innefattande checkar, växlar, bankcertifikat osv.). 
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b) Utländsk valuta. 

 

c) Derivatinstrument innefattande, men inte begränsade till, terminer och optioner. 

 

d) Valuta- och ränteinstrument, innefattande sådana produkter som svappar, 

ränteterminer (forward rate agreements) osv. 

 

e) Överlåtbara värdepapper. 

 

f) Andra överlåtbara instrument och finansiella tillgångar, inklusive guld- och 

silvertackor. 

 

7. Medverkan vid emissioner av alla slags värdepapper, däribland emissionsgarantier och 

placering såsom mellanhand (offentligt eller privat) och serviceverksamhet i samband 

med sådana emissioner. 

 

8. Penningmäkleri. 

 

9. Förvaltning av tillgångar, såsom kassa- eller portföljförvaltning, förvaltning av alla 

former av kollektiva investeringar, förvaltning av pensionsfonder, förvaring och 

förvaltning av anförtrodda medel. 

 

10. Reglering och clearing av finansiella tillgångar, däribland värdepapper, derivat och 

andra överlåtbara instrument. 
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11. Tillhandahållande och överföring av finansiella upplysningar, finansiell databehandling 

och tillhörande programvara som andra leverantörer av finansiella tjänster 

tillhandahållit. 

 

12. Rådgivnings- och förmedlingstjänster och andra till finansiella tjänster relaterade 

tjänster med avseende på all verksamhet enligt punkterna 1–11 ovan, däribland 

kreditupplysning och kreditanalys, undersökningar och rådgivning i samband med 

investeringar och portföljer, rådgivning om förvärv samt omstrukturering av företag och 

företagsstrategier. 

 

Följande typer av verksamhet ska undantas från definitionen av finansiella tjänster: 

 

a) Verksamhet som bedrivs av centralbanker eller någon annan offentlig institution inom ramen 

för penning- eller valutakurspolitik. 

 

b) Verksamhet som bedrivs av centralbanker, statliga organ eller myndigheter eller offentliga 

institutioner för statens räkning eller med statlig garanti, utom i de fall då denna verksamhet 

kan bedrivas av företag som tillhandahåller finansiella tjänster i konkurrens med sådana 

offentliga organ. 

 

c) Verksamhet som ingår i lagstadgade sociala trygghets- eller pensionssystem, utom i de fall då 

denna verksamhet kan bedrivas av företag som tillhandahåller finansiella tjänster i konkurrens 

med offentliga organ eller privata institutioner. 

 

 

________________________ 
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BILAGA VII 

 

IMMATERIELLA, INDUSTRIELLA OCH KOMMERSIELLA RÄTTIGHETER 

(som avses i artikel 75 i detta avtal) 

 

Artikel 75.4 i detta avtal avser följande multilaterala konventioner som medlemsstaterna är parter i 

eller faktiskt tillämpar: 

 

– Konventionen om upprättande av Världsorganisationen för den intellektuella äganderätten 

(WIPO-konventionen, Stockholm, 1967, ändrad 1979). 

 

– Bernkonventionen för skydd av litterära och konstnärliga verk (Paristexten 1971). 

 

– Brysselkonventionen angående spridning av programbärande signaler som överförs via satellit 

(Bryssel, 1974). 

 

– Budapestkonventionen angående deponering av mikroorganismer för patentändamål 

(Budapest 1977, ändrad 1980). 

 

– Haagavtalet om internationell registrering av industriella formgivningar (Londonakten, 1934 

och Haagakten, 1960). 

 

– Locarnoöverenskommelsen om upprättande av en internationell klassificering för mönster 

(Locarno 1968, ändrad 1979). 

 

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Schwedisch (Normativer Teil)136 von 138



 

 
CE/MTN/BILAGA VII/sv 2 

– Madridöverenskommelsen om internationell registrering av varumärken (Stockholmsakten, 

1967, ändrad 1979). 

 

– Protokollet till Madridöverenskommelsen om internationell registrering av varumärken 

(Madrid, 1989). 

 

– Niceöverenskommelsen rörande den internationella klassificeringen av varor och tjänster för 

vilka varumärken gäller (Genève, 1977, ändrad 1979). 

 

– Pariskonventionen för skydd av den industriella äganderätten (Stockholmsakten, 1967, 

ändrad 1979). 

 

– Konventionen om patentsamarbete (Washington, 1970, ändrad 1979 och 1984). 

 

– Varumärkesöverenskommelsen (Genève, 2000). 

 

– Internationella konventionen för skydd av växtförädlingsprodukter (UPOV-konventionen, 

Paris, 1961, ändrad 1972, 1978 och 1991). 

 

– Konventionen om skydd för framställare av fonogram mot otillåten kopiering av deras 

fonogram (Genève, 1971). 

 

– Internationella konventionen om skydd för utövande konstnärer, framställare av fonogram 

samt radioföretag (Rom, 1961). 
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– Strasbourgöverenskommelsen om internationell patentklassificering (Strasbourg 1971, 

ändrad 1979). 

 

– Varumärkesöverenskommelsen (Genève, 1994). 

 

– Wienöverenskommelsen om införande av internationell klassificering av figurelement i 

varumärken (Wien 1973, ändrad 1985). 

 

– WIPO-fördraget om upphovsrätt (Genève, 1996). 

 

– WIPO-fördraget om framföranden och fonogram (Genève, 1996). 

 

– Europeiska patentkonventionen. 

 

– WTO-avtalet om handelsrelaterade aspekter av immaterialrätt. 

 

________________________ 
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